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TROISIEME RAPPORT ANNUEL

du Commissaire général aux
réfugiés et aux apatrides

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DE LA JUSTICE (1)

PAR MME de TSERCLAES

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre Commission a consacré sa réunion du
28 janvier 1992 à l'examen du troisième rapport an-
nuel (année d'activité 1990 - cf. annexe 1)du Com-
missaire général aux réfugiés et aux apatrides.

Cette discussion a eu lieu en réunion publique de com·
mission.

(1)Composition de la Commission:
Président: M. Y1iefT.

A. - Titulaires:

C.V.P. MM. Breyne,DeClercklS.I,
Desmet, Mme Merckx·Van
Goey, M. Van Parys.

P.S. MM. Eerdekens, Mayeur,
Minet, YIiefT.

S.P. MM. Landuyt. Swennen,
Vande Lanoue.

P.V.V. MM. Berben, Dewael, Ver-
wiIghen.

P.R.L. Mmes Delruelle. Stengers.
P.S.C. M. Beaufays, Mme de T'Ser-

elaes.
Ecolol M. Simons, Mme Vogels.
Agalev
VI. Mme Dillen.
Blok
V.U. M. Coveliers.

B. - Suppléants:

M. Dhoore, Mme Leysen, M. Van-
dendriessche, N., N., N.

Mme Burgeon te.l, MM. Poty, Van
der Biest, Walry, N.
MM. Chevalier, De Mol, Logist,
Peeters tJ."
MM. De Groot, Kempinaire, Mme
Neyts-Uyttebroeck, M. Platteau.
MM. De Decker, Duquesne, Gol.
Mme Corbisier-Hagon, MM. Hol-
logne, Poncelet.
Mme Aelvoet, MM.Brisart, Dallons.

M.1\!.Annemans, Van Overmeire.

MM. Lauwers, Van Vaerenbergh.

(*) Première session de la 48'législature.
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BIDTENGEWONE ZI'ITING 1991-1992 (*)
Il

DERDE JAARVERSLAG

van de Commissaris-generaal voor
de vluchtelingen en de staatlozen

VERSLAG

NAMENS DE COMMIS SIE
VOOR DE JUSTITIE (1)

UITGEBRACHT DOOR MEVR. de TSERCLAES

DAMES EN HEREN,

Uw Commissie heeft haar vergadering van 28 ja-
nuari 1992 gewijd aan de bespreking van het derde
jaarverslag(werkingsjaar 1990 - zie bijlage 1)van
de Commissaris-generaal voor de vluchtelingen en
de staatlozen.

Deze bespreking vond plaats in openbare coDUllÏS8ie·
vergadering.

(1) Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter: De heer Y1ieff.

A. - Vaste leden:

C.V.P. HU. Breyne, De Clerck (Sol,
Desmet, Men. Men:kx-Van
Goey, H. Van Parys.

P.S. HH. Eerdekeos, Mayeur,
Minet, Ylieil'.

S.P. HH. Landuyt, Swennen,
Vande Lanotte.

P.V.V. HU. Berben, Dewael, Ver-
wilghen.

P.R.L. Mevr. Delroelle, Stengers.
P.S.C. H. Beaufays,Mevr.deT'Ser-

c1aes.
Ecolo! H. Simons, Mevr. Vogels.
Agalev
VI. Mevr. Dillen.
Blok
V.U. H. Coveliers.

B. - Plaatsvervangers:
II. Dhoore, Mevr. Leysen, H. Van-
dendriessche, N., N., N.

Mevr. Burgeon lC.l, HH. Poty, Van
der Biest, WaIry, N.
HH. Chevalier, De Mol, Logist,
Peeters (J.l.
HU. De Groot, Kempinaire, Mevr.
Neyts-Uyttebroeck., li. Platteau,
HU. De Decker, Duquesne, Gol.
Mevr. Corbisier-Hagon, HU· Hol-
logne, Poncelet.
Mevr. Aelvoet,lill. Brisart, Dallons.

HU. Annemans, Van Overmeire.

HH. Lauwers, Van Vaerenbergh.

(*) Eerste zitting van de 48' zittingsperiode.
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Cet examen a commencé par l'audition de
M. M. Bossuyt, Commissaire général aux réfugiés et
aux apatrides. Un échange de vues a ensuite eu lieu.

J. - EXPOSE DU COMMISSAIRE GENERAL
AUX REFUGIES ET
AUX APATRIDES

1. STATISTIQUES CONCERNANT LE FONC-
TIONNEMENT DU COMMISSARIAT GENERAL

J. Evolution par mois des demandes d'asile

GRAPHIQUE 1'"

Evolution par mois des demandes d'asile

nombre - aantal
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Die bespreking is bsgonnen met een hoorzitting
met de heer M. Bossuyt, Commissaris-generaal voor
de vluchtelingen en de staatlozen. Vervolgens werd
van gedachten gewisseld.

1. - UITEENZETTING VAN DE
COMMISSARIS.GENERAAL VOOR DE

VLUCHTELINGEN EN DE STAATLOZEN

1. STATJSTISCHE GEGEVENS OVER DE
WERKING VAN HET COMMISSARIAAT-GENE-
RAAL

J. Evolutie per maand van de asielaanvra-
gen

GRAFIEK 1

Evolutie per maand van de asielaanvragen
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Le graphique reprend les demandes d'asile enre-
gistrées depuis l'entrée en vigueur de la loi du
14juillet 1987 à savoir le l''T février 1988. En ce qui
concerne les demandes d'asile enregistrées à Zaven-
tem (ZVT sur le graphique), il y a lieu de constater
d'une part leur faible importance par rapport à l'en-
semble des demandes et d'autre part leur diminu-
tion. Si entre mars 1986 et février 1987, 85 % des
demandes étaient introduites à l'aéroport national,
ce pourcentage est descendu à 3 % l'année passée. En
d'autres termes, 97 % des demandeurs d'asile vien-
nent d'un pays voisin <Pays-Bas, France, Allema-
gne l, soit que dans ces pays, ils n'ont pas demandé

De grafiek geeft een overzicht van de asielaanvra-
gen die werden ingediend sinds de inwerkingtreding
van de wet van 14juli 1987, op 1 februari 1988.
Opvallend is dat het aantal op Zaventem (ZVTop de
grafiek) ingediende asielaanvragen gering is binnen
de aanvragen aIs geheel en dat het nog afneemt. In
de periode maart 1986-februari 1987 werden 85 %
van de aanvragen in de nationale luchthaven inge-
diend; vorig jaar bedroeg dat percentage nog amper
3 %. 97 % van de asielzoekers komen met andere
woorden uit een buurland (Nsderland, Frankrijk,
Duitsland) omdat zij in die landen ofwel geen asiel-
aanvraag hebben ingediend, of na de indiening ervan



l'asile soit qu'après avoir demandé l'asile, ils n'ont
pas attendu la décision ou ont été refusés.

Au 1er février 1988, les demandes d'asile se chif-
fraient à 350 par mois, ensuite 450 par mois et en
mai 1989 on assiste à une grande remontée. Cet
afflux trouve sa raison d'être dans le manque de
personnel à l'Office des étrangers qui de ce fait,
n'était pas en mesure de procéder aux interrogatoi-
res des demandeurs lors de leur arrivée et reportait
ceux-ci à plus tard. Dès que cette situation fut con-
nue, le nombre des demandes s'est accru vers 900 par
mois, 1 200 par mois en janvier et février 1990 pour
atteindre le nombre de 1 500 en mars 1990.

Suite au renforcement en personnel décidé par le
gouvernement, on assiste depuis le mois d'avril 1990
à une forte diminution (700 par mois). Une nouvelle
augmentation des demandes d'asile a eu lieu ulté-
rieurement due non pas aux lenteurs de la procédu-
re, mais à l'accroissement de demandeurs d'asile rou-
mains (69 demandes en 1988, 1 700 pour les six
derniers mois de 1990 et 2400 en 1991). Les mois de
juillet et septembre 1991 connaissent eux aussi un
nouvel afflux de demandes en raison de l'augmenta-
tion de demandes des Zaïrois et des Yougoslaves.

A partir d'octobre 1991, on peut constater une
forte diminution due d'une part à l'augmentation du
personnel tant à l'Office des étrangers qu'au Com-
missariat général et d'autre part à l'entrée en vi-
gueur des modifications législatives apportées par la
loi du 18 juillet 1991. Ces modifications ont notam-
ment rendu possible une première décision immédia-
te sur la recevabilité de la demande, décision qui
précédemment devait dans 90 % des cas être prise
personnellement par le Ministre de la Justice. Cette
prise de décision immédiate a entrainé une diminu-
tion de 25 % des demandes en huit jours. Cette dimi-
nution se chiffre même à 44 % si on compare le mois
de septembre 1991 (1 750 demandes) et le mois de
décembre de la même année (950 demandes).
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niet op de beslissing hebben gewacht of nog, gewei-
gerd werden.

Op 1 februari 1988 waren er per maand 350 asiel-
aanvragen, nadien 450; in mei 1989 viel een aanzien-
lijke toename te noteren. Dat grote aantal werd mede
veroorzaakt door het personeelstekort op de Dienst
Vreemdelingenzaken, die daardoor niet bij machte
was om de asielzoekers bij hun aankomst te onder-
vragen en zulks tot later uitstelde. Zodra zulks be-
kend raakte, steeg het aantal verzoeken tot zowat
900 per maand, tot 1 200 per maand in januari en
februari 1990 en bedroeg het 1 500 in maart 1990.

Na het besluit van de regering om meer personeel
aan te trekken, hebben wij sinds april 199Q een
sterke vermindering kunnen constateren (700 ver-
zoeken per maand). Later is het aantal asielaanvra-
gen opnieuw gestegen; dat was niet te wijten aan de
trage procedure, maar aan het stijgend aantal Roe-
meense asielzoekers (69 verzoeken in 1988, 1700
voor de tweede helft van 1990 en 2 400 in 1991). Ook
in juli en september 1991 kwam er een nieuwe golf
verzoeken, vooral van een toenemend aantal Zaïre-
zen en Joegoslaven.

Vanaf oktober 1991 constateert men een aanzien-
lijke daling die enerzijds het gevolg is van een perso-
neelsuitbreiding (zowel bij de Dienst Vreemdelingen-
zaken aIs bij het Commissariaat-generaal), en
anderzijds van de inwerkingtreding van de wetswij-
zigingen die de wet van 18 juli 1991 heeft ingevoerd.
Die wijzigingen maakten met name een eerste on-
middellijke beslissing over de ontvankelijkheid van
het verzoek mogelijk; die beslissing moest voordien
in 90 % van de gevallen door de Minister van Justitie
zelf worden genomen. Die onmiddellijke besluitvor-
ming leidde op een week tijd tot een daling van de
verzoeken met 25 % en zelfs met 44 % als september
1991 (1 750 verzoeken) wordt vergeleken met decem-
ber 1991 (950 verzoeken).
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II. Demandes d'asile enregistrées par le
Commissariat général

TABLEAU 2

Demandes d'asile enregistrées
par le commissariat général

[ 4 ]

Il. Door het Commissariaat-generaal gere-
gistreerde asielaanvragen

l'ABEL 2

Asielaanvragen geregistreerd door
bet Commissariaat.generaal
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ZVT: Demandes introduites il la frontière (Zaventem).
1NT : Demandes introduites il l'intérieur (Office des Etrangers,

Cummissarrat général ou ailleurs},
GI-I : Demandes introduites par des Ghanéens.
IND: Demandes introduites par des Indiens.
ZHE : Demandes introduites par des Zaïrois.
TH : Demandes introduites par des Turcs.
H : Demandes introduites par des Roumains.
\VAN: Demandes introduites par des Nigérians.
PA'"' : Demandes introduites par des Pakistanais.
Yl.' . Demandes introduites par des Yougoslaves.
PL : Demandes introduites par des Polonais.

L'examen des demandes d'asile par nationalité
révèle que plus de 15 (k des demandes émanent de
Roumains. Si leur taux de reconnaissance était élevé
en 1988-1989, lorsque peu de demandes étaient in-
troduites par des Roumains, ce taux a actuellement
fortement diminué en raison de l'amélioration de la
situation dans ce pays.

La deuxième nationalité en importance vient du
Zaïre. Les demandes venant du Zaïre ont augmenté
depuis juillet. Si auparavant la moyenne des deman-
des se situait aux alentours de 100 par mois, on est
passé à 200 avec un maximum de 260 en octobre
1891.
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ZVT : Aanvragen inged.iend aan de grens (Zaventem).
INT : Aanvragen ingediend in het binnenland (Dienst Vreem-

delingenzaken, Commissariaat-generaal of elders),
GH : Aanvragen inged.iend door Ghanezen.
lND : Aanvragen inged.iend door Indiërs.
ZRE :Aanvragen ingediend door Zaïrezen.
TR : Aanvragen inged.iend door Turken.
R : Aanvragen inged.iend door Roemenen.
WAN : Aanvragen inged.iend door Nigerianen.
PAK : Aanvragen inged.iend door Pakistanen.
YU : Aanvragen inged.iend door Joegoslaven.
PL : Aanvragen inged.iend door Polen,

Vit het onderzoek van de asielverzoeken per natio-
naliteit blijkt dat meer dan 15 % van de verzoeken
dOOTRoemenen werden ingediend. In 1988-1989,
toen maar weinig verzoeken van Roemenen afkom-
stig waren, lag het erkenningspercentage hoog;
thans is dat percentage in aanzienlijke mate gedaald
omdat de toestand in dat land verbeterd is.

De tweede meest omvangrijke groep komt uit Zaï-
re. Het aantal verzoeken van Zaïrezen steeg sinds
juli. Terwijl er vroeger gemiddeld zowat 100 verzoe-
ken per maand inkwamen, is men inmiddels opge-
klommen tot 200, met een piek van 260 in oktober
1991.



La troisième nationalité vient du Ghana. Le nom-
bre de demandes était de 1 532 en 1990 et 1 454 au
1er novembre 1991, avec un très faible taux de recon-
naissance. L'Inde se situe en quatrième place avec un
taux de reconnaissance quasiment nul. La Turquie
vient ensuite avec 7 % des demandes d'asile. Ce taux
a diminué par rapport à l'année précédente vu que la
voie d'accès par la Yougoslavie peut difficilement
être utilisée.

En sixième place se situe le Nigéria dont le nombre
de demandeurs a augmenté. On trouve ensuite la
Pologne dont le nombre de demandes a fortement
diminué en raison du fait que les Polonais ne doivent
plus demander de visa pour se rendre en Belgique et
éprouvent dès lors moins le besoin de demander
l'asile.

En définitive, il faut être conscient qu'il y a 95 na-
tionalités différentes de demandeurs d'asile mais
70 % des demandes se réduisent à huit nationalités.

III. Avis et décisions rendus par le commis-
sariat général

GRAPHIQUE 3

Avis par mois du Commissariat général

nombre - aantal

600 - .'
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De derde groep komt uit Ghana. In 1990 waren er
1532 verzoeken, op 1 november 1991 waren er 1454,
met een zeer laag erkenningspercentage. De Indiërs
vormen de vierde groep, met een uitermate laag er-
kenningspercentage. Voorts zijn er nog de Turken
met 7 % van de asielverzoeken; dat percentage is
kleiner dan vorig jaar omdat de toegangsweg via
Joegoslavië moeilijk kan worden gebruikt.

Op de zesde plaats vinden wij Nigeria terug; het
aantal asielzoekers uit dat land is gestegen. Vervol-
gens komen de Polen die veel minder verzoeken in-
dienen doordat zij geen visum meer nodig hebben om
naar België te komen en derhalve minder geneigd
zijn asiel te vragen.

Afrondend dient men er zich ter dege van bewust te
zijn dat de asielzoekers afkomstig zijn uit 95 landen,
maar dat amper 8 nationaliteiten goed zijn voor 70 %
van de verzoeken.

III. Adviezen en beslissingen van bet Com-
missariaat.generaal

GRAFIEK3

Adviezen per maand van bet Commissariaat.generaal

mois - maand

E : Avis (24h) concernant des refus d'entrée.
S : Avis (7j) concernant des refus de séjour.

E : Adviezen (24u) betreffende de weigering tot toegang.
S : Adviezen (7d) betreffende de weigering van verblijf.
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GRAPHIQUE 4

Décisions par mois du Commissariat général

nombre - aantal

300

[ 6 ]

GRAFIEK4

Beslissingen per maand van bet Commissariaat-generaal

mois - maand

F ~RA mLRT 1

Jo' ; Reconnaissances.
RA ; Refus motivés quant au fond.
RT : Refus techniques.

A titre préliminaire, il y a lieu de rappeler les
difllicultés de fonctionnement du Commissariat gé-
nérai dues à son manque de personnel. Pendant deux
ans, le Commissariat n'a ainsi disposé que de quatre
juristes. Un renfort est arrivé au début de 1990 avec
cinq contractuels subventionnés et une vingtaine de
miliciens. Ce renfort a permis le traitement d'un
grand nombre de demandes urgentes de réexamen.

Sur le graphique, les avis rendus relatifs aux refus
d'entrée à Zaventem sont repris en noir et ceux rela-
tifs au séjour en pointillé. Depuis mai 1990, on cons-
tate une augmentation importante des avis rendus.
Il faut signaler qu'en octobre 1991 de grandes diffi-
cultés sont apparues en raison de l'accélération de la
procédure prévue par la nouvelle loi.

En outre, le nombre de demandes déclarées irrece-
vables par l'Office des étrangers a augmenté et en
conséquence plus de personnes ont introduit une
demande urgente de réexamen. Enfin, un arriéré

F : Erkenningen.
RA : Ten gronde gemotiveerde weigeringen.
RT : Technische weigeringen.

Vooraf dienen de aan het personeelsgebrek te wij-
ten werkingsprobJemen van het Commissariaat-ge-
neraal in herinnering te worden gebracht. Zo kon het
Commissariaat twee jaar Jang over maar vier juris-
ten beschikken. Begin 1990 kwamen vijf gesubsi-
dieerde contractuel en en een twintigtal dienstpIich-
tigen de dienst versterken, waardoor de behandeling
van een groot aantal dringende verzoeken tot heron-
derzoek mogelijk werd.

Op de grafiek zijn de adviezen over de weigering
tot toegang in Zaventem in het zwart weergegeven,
die over het verbIijf met stippen. Sinds mei 1990
constateert men een merkelijke stijging van het aan-
tal uitgebrachte adviezen. Aangestipt zij dat er in
oktober 1991 ernstige problemen opdoken ten gevol-
ge van de door de nieuwe wet opgelegde versnelling
bij het doorlopen van de procedure.

Voorts is het aantal door de Dienst Vreemdelin-
genzaken onontvankelijk verklaarde verzoeken ge-
stegen; daardoor hebben Meer mensen een dringend
verzoek tot heronderzoek ingediend. Tot slot is op de



s'était accumulé lors des mois de juillet, août et sep-
tembre 1991 à l'Office des étrangers dans la trans-
mission au Commissariat général des demandes ur-
gentes de réexamen.

Cet arriéré s'était formé en raison du très grand
nombre de demandes d'asile pendant ces trois mois.
En conséquence, alors que pendant les trois premiers
trimestres de 1991, 200 demandes de réexamen fu-
rent transmises au Commissariat général, 1 200 ar-
rivèrent au cours du mois d'octobre.

On peut constater une augmentation des avis ren-
dus à partir du mois de novembre 1991. Il Y eut
450 avis rendus en décembre. Cette croissance doit
continuer pour pouvoir arriver à donner 800 avis par
mois. Un tel nombre est nécessaire vu qu'actuelle-
ment le Commissariat général accuse un retard de
2400 avis.

IV. Evolution par mois de l'arriéré du Com-
missariat général

GHAPHIQUE5

";volution par mois de l'arriéré
du Commissariat général

Demandes d'asile - Asielaanoragen
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Dienst Vreemdelingenzaken injuli, augustus en sep-
tember 1991 een achterstand ontstaan die te wijten
was aan de overdracht van de dringende verzoeken
tot heronderzoek aan het Commissariaat-generaal.

Het uitzonderlijk hoog aantal asielaanvragen tij-
dens die drie maanden was daarvan de oorzaak.
Tijdens de eerste drie kwartalen van 1991 werden
immers 200 verzoeken tot heronderzoek aan het
Commissariaat-generaal toegezonden, in oktober
waren dat er 1200.

Men kan vanafnovember 1991 een stijging vast-
stellen van het aantal adviezen. In december werden
450 adviezen uitgebracht. Die stijgende trend moet
blijven doorgaan, zodat uiteindelijk 800 adviezen per
maand kunnen worden uitgebracht. Dat aantal is
vereist omdat de achterstand van het Commissa-
riaat-generaal thans tot 2 400 adviezen is opgelopen.

IV. Evolutie per maand van de achterstand
van het Commïssariaat-generaal

GRAFIEK5

Evolutie per maand van de achterstand
van het Commiss8riaat·generaal
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Demandes d'asile sur lesquelles le Commissariat général doit
encore au mois indiqué prendre une décision ou donner un avis,

CG 88 : Décisions il prendre par le Commissariat général con-
cernant les demandes d'asile recevables introduites en 1988.

CG 89 : Décisions il prendre par le Commissariat général con-
cernant les demandes d'asile recevables introduites en 1989.

CG 90 : Décisions il prendre par le Commissariat général con-
cernant les demandes d'asile recevables introduites en 1990.

CG 9J : Décisions il prendre par le Commissariat général con-
cernant les demandes d'asile recevables introduites en 1991.

DUR 88-91 :Avis ildonner par le Commissariat général concer-
nant des demandes de reexamen relatives il des demandes d'asile
introduites depuis le J" février J 988.

Asielaanvragen waarvoor het Commissariaat-generaal in de
aangeduide maand nog een beslissing moet nemen of een advies
moet geven.

CG 88 : Beslissingen te nemen door het Commissariaat-gene-
raal aangaande ontvankelijke asielaanvragen ingediend in 1988.

CG 89 : Beslissingen te nemen door het Commissariaat-gene-
raal aangaande ontvankelijke asielaanvragen ingediend in 1989.

CG 90 : Beslissingen te nemen door het Commissariaat-gene-
raal aangaande ontvankelijke asielaanvragen ingediend in 1900.

CG 91: Beslissingen te nemen door het Commissariaat-gene-
raal aangaande ontvankelijke asielaanvragen ingediend in 1991.

DVH 88-91 : Adviezen te geven door het Commissariaat-gene-
raal aangaande dringende verzoeken tot heronderzoek inzake
asielaanvragen ingediend sinds 1 februari 1988.
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Sur le graphique, on peut voir que les demandes
d'asile introduites en 1988 sont presque toutes trai-
tées. Les demandes de 1989 ont diminué mais sont
encore pour une grande part pendantes. Celles enfin
de 1990 et 1991 doivent encore être examinées. En
outre, il faut faire face à ce nouveau sommet atteint
par les demandes de réexamen. Le Commissaire
général espère qu'on est arrivé à un maximum et
qu'à partir de janvier 1992, une diminution se mani-
festera.

V. Evolution par mois de l'arriéré global

GRAPHIQUE 6

Evolution par mois de l'arriéré global
O.E. + C.G. + C.
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Uit de grafiek blijkt dat de in 1988 ingediende
asielverzoeken bijna allemaal zijn afgehandeld. In
1989 is het aantal verzoeken weliswaar afgenomen,
maar van het grootste gedeelte is de behandeling nog
niet rond. De verzoeken van 1990 en 1991 moeten
nog worden onderzocht. Voorts moet ook rekening
worden gebouden met die nieuwe piek in de verzoe-
ken tot heronderzoek. De Commissaris-generaal
boopt dat het maximum is bereikt en bun aantal
vanaf januari 1992 zal dalen.

V. Evolutie per maand van de totale achter-
stand

GRAFlEK6
Evolutie per maand van de totale achterstand

D.V. + C.G. + C.
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Demandes d'asile introduites depuis le 1""février 1988 pour

lesquelles. au mois indiqué, une décision définitive n'a pas encore
été prise.

Une diminution se manifeste au niveau de l'arrié-
ré global, c'est-à-dire le cumul des arriérés respectifs
de l'Office des Etrangers, du Commissariat général
et de la Commission permanente de recours. En réa-
lité, cet arriéré a connu toute une évolution. il n'a
cessé de croître jusqu'en avril 1990. Ensuite, il a
connu une stabilisation avec un déplacement de l'ar-

Asielaanvragen ingediend sinds 1 februari 1988 en waarover
op de aangeduide maand nog geen detinitieve beslissing was
genomen. '

De totale achterstand (dat is de achterstand van
zowel de Dienst Vreemdelingenzaken, het Commis-
sariaat-generaal en de Vaste Beroepscommissie)
neemt af. Tot april 1990 was dat niet het geval. Dan
stagneerde de toestand, waarbij het zwaartepunt
vooral op het Commissariaat-generaal kwam te lig-
gen. Sinds december 1991 neemt de achterstand af



riéré vers le Commissariat général. Depuis décembre
1991, une diminution se produit en raison du renfor-
cement de personnel et de la simplification de la
procédure.

Le Commissaire général communique qu'en ce qui
concerne les demandes d'asile introduites depuis oc-
tobre 1991, le système fonctionne correctement en ce
qui concerne la procédure de recevabilité. Ainsi, par-
fois le jour même, une première décision est prise par
l'Office des étrangers et dans un délai de quelques
semaines, le Commissariat rend un avis de telle sorte
qu'une décision définitive peut rapidement être pri-
se.

VI. Evolution du personnel

GRAPHIQUE 7

Evolution par mois de l'effectif du personnel du
Commissariat général (situation au 1" janvier 1992)
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omdat er meer personeel is gekomen en de procedure
eenvoudiger is geworden.

De Commissaris-generaal deelt mee dat de ont-
vankelijkheidsprocedure foutloos verloopt voor de
asielverzoeken die sinds oktober 1991 werden inge-
diend. Soms kan de Dienst Vreemdelingenzaken de-
zelfde dag nog een eerste beslissing nemen. Enkele
weken later brengt het Commissariaat dan advies
uit, zodat spoedig een definitieve beslissing kan wor-
den genomen.

VI. Personeelsbestand

GRAFlEK7
Personeelsbestand van het Commissariaat-generaal

(toestand op 1januari 1992)
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Selon l'audit effectué par des conseillers de la fonc-
tion publique et publié en date du 26 avril 1990, le
Commissariat général devait disposer de 81 person-
nes effectives, nombre calculé pour une moyenne de
900 demandes par mois. Ce nombre de demandes a
été atteint en juin 1989. A ce moment, le Commissa-
riat général ne disposait que de 20 % de cet effectif.
En date du 26 avril 1991, un renfort en personnel a
été décidé par le gouvernement.

Ce n'est que depuis novembre 1991, que le Com-
missariat général dispose du personnel nécessaire.

Mois-Maand

Dit de doorlichting die de adviseurs van Ambtena-
renzaken hebben uitgevoerd en op 26 april 1990 ge-
publiceerd, blijkt dat het Commissariaat-generaal
over 81 vaste personeelsleden moet beschikken om
gemiddeld 900 verzoeken per maand te kunnen ver-
werken. In juni 1989 bedroeg het aantal verzoeken
inderdaad 900, maar beschikte het Commissariaat-
generaal slechts over 20 % van het vereiste aantal
personeelsleden. Op 26 april 1991 besloot de rege-
ring dat het personeelsbestand mocht worden uitge-
breid.

Pas sinds november 1991 beschikt het Commissa-
riaat-generaal over voldoende personeel. Aangezien
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En comptant la période de formation, le Commissaire
général estime que depuis la mi-janvier 1992, le
Commissariat travaille au maximum de ses capaci-
tés. Il accorde la priorité à la réduction de l'arriéré
des demandes urgentes de réexamen et ensuite de
l'arriéré des demandes quant au fond. Le Commissai-
re général se réfère enfin aux observations finales de
son l'apport annuel pour dire qu'il faudra encore un
long laps de temps pour rattrapper cet arriéré même
avec le renforcement de personnel (§ 186).

2. CONCLUSIONS

Dans son rapport pour l'année 1990, le Commis-
saire général insiste pour que des efforts soient ac-
complis dans quatre domaines si l'on veut pouvoir
maîtriser la situation, à savoir:

1) le personnel
2) la législation
:3) la coopération internationale
4) l'éloignement.

1) De personnel

Le manque de personnel fut la cause principale
des difficultés auxquelles le Commissariat général
fut confronté. Suite aux décisions prises le 26 avril
1991 par le gouvernement, le Commissaire général
signale qu'en ce qui concerne le renforcement en
personnel contractuel, l'effectif nécessaire est pré-
sent depuis novembre 1991.

2) La législation

Il est manifeste que les modifications législatives
intervenues le l,·r octobre 1991 ont eu un effet positif
sur le nombre de demandes d'asile.

Malgré cela, le Commissaire général reste con-
vaincu que la procédure belge reste lourde. Ainsi, en
Belgique, trois instances interviennent lors de l'exa-
men des demandes d'asile: l'Office des étrangers, le
Commissariat général et la Commission permanente
de recours.

Cela implique que si une des instances connaît un
arriéré, le système est paralysé. Un autre exemple de
la lourdeur de la procédure réside dans la possibilité
qu'a le demandeur d'asile d'être cinq fois interrogé
(par l'Office des étrangers sur la recevabilité de sa
demande, par le Commissariat général dans le cadre
d'une demande urgente de réexamen, par le Commis-
sariat général à nouveau sur le fond de sa demande,
par le Président de la Commission permanente de
recours qui doit examiner si l'effet suspensif doit être
accordé et enfin par une chambre de la Commission
permanente qui prendra une décision définitive). S'il
est évident que toutes les demandes n'entraînent pas
des interrogatoires à cinq niveaux, il n'en reste pas
moins que la procédure est lourde.
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een bepaalde opleidingsperiode in acht moet worden
genomen, meent de Commissaris-generaal dat het
commissariaat sinds medio januari 1992 op voIle
toeren werkt. Het commissariaat zal eerst en vooral
de achterstand in de behandeling van de dringende
verzoeken tot heronderzoek en vervolgens die in het
onderzoek over de grond van het verzoek proberen op
te halen. Tot slot verwijst de Commissaris-generaal
naar de slotbeschouwingen van zijn jaarverslag en
merkt hij op dat oak met meer personeel nog heel wat
tijd nodig is om die achterstand weg te werken
(§ 186).

2, CONCLUSIES

In zijn verslag over het werkingsjaar 1990 wijst de
Commissaris-generaal el' met klem op dat de inspan-
ningen op vier niveau's dienen te worden geleverd
om de situatie weer onder controle te krijgen :

1) het personeel
2) de wetten
3) de internationale samenwerking
4) de verwijdering.

1) Het personeel

Het personeelstekort is de hoofdoorzaak van de
moeilijkheden waarmee het Commissariaat-gene-
raal te kampen heeft gehad. Ais gevolg van de rege-
ringsbeslissing van 26 april1991 is el', aldus de Com-
missaris-generaal, sinds november 1991 voldoende
contractueel personeel.

2) De uietten

Het spreekt vanzelf dat de wetswijzigingen van
1 oktober 1991 een positieve weerslag op het aantal
asielverzoeken hebben gehad.

Toch blijft de Commissaris-generaal erbij dat de
Belgische procedure te log is. In België gaan immers
drie verschillende instanties over de asielverzoeken :
de Dienst Vreemdelingenzaken, het Commissariaat-
generaal en de Vaste Beroepscommissie.

Ais een van die instanties achterop geraakt, wordt
meteen alles platgelegd. Een ander voorbeeld dat de
logheid van de procedure illustreert, is het feit dat de
asielzoeker tot vijf keer kan worden ondervraagd
(door de Dienst Vreemdelingenzaken over de ontvan-
kelijkheid van het verzoek, door het Commissariaat-
generaal over een dringend verzoek tot heronderzoek
en opnieuw door het Commissariaat-generaal over
de grond van het verzoek, door de voorzitter van de
Vaste Beroepscommissie, die moet nagaan of op-
schorting moet worden toegestaan en ten slotte door
een kamer van de vaste commissie die zich definitief
moet uitspreken), Natuurlijk moet niet eIke asielzoe-
ker vijf keer worden ondervraagd, maar dat belet
niet dat de procedure log blijft.
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3) La coopération internationale 3) De internationale samenwerking

Il va de soi que la problématique des demandeurs
d'asile ne peut être résolue que dans le cadre de la
coopération internationale. Il y a lieu en outre, de
s'attaquer aux causes du problème, à savoir la viola-
tion dans de nombreux pays des droits de l'homme,
les conflits armés mais aussi les inégalités économi-
ques entre le Nord et le Sud et entre l'Est et l'Ouest.
Même s'il faut tout faire pour essayer d'enrayer ces
causes, d'une part, cela ne peut donner des résultats
à bref délai et, d'autre part, on ne peut attendre pour
résoudre les problèmes immédiats posés par la crois-
sance des demandes d'asile.

Les conventions de Dublin et de Schengen vont
dans ce sens même si elles ne sont pas encore entrées
en vigueur. Le Commissaire général tient cependant
à modérer l'optimisme que ces conventions pour-
raient entraîner. Si 97 rtf des demandeurs d'asile
entrent en Belgique par un pays frontalier, il y a
aussi des demandeurs d'asile, notamment Zaïrois,
qui entrent en Belgique et qui vont ensuite vers un
pays voisin. Il se peut, en conséquence, qu'en vertu
des accords de Dublin et Schengen, la Belgique ait à
traiter de ces demandes vu que ces conventions ne
sont pas à sens unique. En outre, un problème plus
épineux réside dans le fait que les demandeurs d'asi-
le ne portent pas de pièces d'identité ou des docu-
ments de voyage. Il est dès lors difficile de prouver à
nos Etats voisins que ce demandeur d'asile est entré
en Belgique par leur pays et qu'en conséquence, il
leur appartient d'examiner sa demande.

En conclusion, l'entrée en vigueur de ces conven-
tions doit être sérieusement préparée puisque l'ad-
ministration la moins performante en subira les ef-
fets négatifs.

4) L'éloignement

Le plus délicat, mais néanmoins inéluctable, est,
sauf raisons humanitaires impératives, l'éloigne-
ment effectif du territoire de la Communauté euro-
péenne des demandeurs d'asile refusés. Il paraît uti-
le de se référer à une note dans laquelle le Haut
Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés a
reconnu qu'une politique effective d'éloignement
" avec respect de la dignité humaine" devient inévi-
table: " La position du Haut Commissariat des Réfu-
giés à cet égard est claire et il faudrait la faire
connaître au public. Les requérants dont la demande
a été définitivement rejetée et qui ne remplissent pas
les conditions requises pour obtenir le statut de réfu-
gié ou l'autorisation de rester dans le pays pour
d'autres raisons humanitaires valables ne relèvent
pas du Haut Commissariat des Réfugiés, qui ne voit

De problemen van asielzoekers kunnen natuurlijk
alleen door internationale samenwerking worden op-
gelost. Bovendien moeten de oorzaken van de proble-
men worden aangepakt : de schending van de men-
senrechten in tal van landen, de gewapende
conflicten, maar ook de economische wanverhouding
tussen Noord en Zuid en tussen Oost en West. Ook al
moet alles in het werk worden gesteld om die oorza-
ken weg te nemen, de resultaten zullen niet op korte
termijn voelbaar zijn. We kunnen evenwel niet lan-
ger wachten om de prangende problemen die ont-
staan als gevolg van de toenemende asielverzoeken,
op te lossen.

Dat is ook de strekking van de overeenkomsten
van Dublin en Schengen, die weliswaar nog niet in
werking zijn getreden. De Commissaris-generaal
tempert evenwel het optimisme waartoe die overeen-
komsten aanleiding zouden kunnen geven. 97 % van
de asielzoekers mogen dan België via een buurland
binnenkomen, er zijn ook asielzoekers, meer bepaald
Zaïrezen, die het Belgische grondgebied betreden en
vervolgens naar een buurland reizen. Op grond van
de overeenkomsten van Dublin en Schengen is het
niet uitgesloten dat België ook die verzoeken moet
behandelen, aangezien voornoemde overeenkomsten
niet in één richting werken. Moeilijker ligt het feit
dat asielzoekers geen identiteitsbewijzen, noch reis-
documenten bij zich hebben. Het valt dan ook heel
moeilijk te bewijzen dat een bepaalde asielzoeker
België via een buurland is binnengekomen en dat
land dus eigenlijk het verzoek dient te behandelen.

Tot slot moet de inwerkingtreding van die over-
eenkomsten terdege worden voorbereid. Zo niet, dan
dreigen de slechtst uitgeruste administratieve dien-
sten het zwarte schaap te worden.

4) De verwijdering

Het meest pijnlijke, maar helaas niet te omzeilen
aspect van de behandeling van asielverzoeken is het
feit dat asielzoekers wier verzoek wordt geweigerd,
daadwerkelijk van het grondgebied van de Europese
Gemeenschap moeten worden verwijderd, tenzij dit
om dwingende humanitaire redenen niet kan. In dat
verband dient te worden verwezen naar een nota van
het Hoog Commissariaat voor de vluchtelingen van
de Verenigde Naties, dat erkent dat een effectief
uitwijzingsbeleid .« met eerbied voor de menselijke
waardigheid » onvermijdelijk wordt: « Het stand-
punt terzake van het VN-Hoge Commissariaat voor
de vluchtelingen is duidelijk en zou aan de betrokke-
nen moeten worden bekendgemaakt. Asielzoekers
waarvan de aanvraag uiteindelijk is verworpen en
die niet voldoen aan de vereiste voorwaarden voor
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donc pas d'objection à ce qu'ils retournent dans leur
pays d'origine »,

Il n'existe aucune autre solution quand on sait que
94 % des décisions sont négatives. Le Commissaire
général attire par ailleurs l'attention sur le fait que
rien n'est plus dangereux pour le vrai réfugié qu'un
haut taux de demandes d'asile introduites par des
personnes qui ne rentrent nullement dans le champ
d'application de la Convention de Genève. En outre,
le système est mis en danger par le fait qu'un grand
nombre de réfugiés (moyenne européenne 50 %) ne
quitte pas le pays. Pour cette raison, il a cité cette
problématique dans son rapport annuel.

Il. - ECHANGE DE VUES

M. Ma:veur, constatant une diminution du nombre
des demandeurs d'asile depuis l'entrée en vigueur le
l'" octobre 1991 des nouvelles dispositions législati-
ves, demande l'avis du Commissaire général en ce
qui concerne la règle des deux fois 5 % prévue à
l'article 52, § 1''', 7°. TIsouhaite également avoir des
précisions sur la situation des Yougoslaves et des
Zaïrois.

Le Commissaire général se réfère à l'avis qu'il a
donné le 2 octobre 1991 au vice-Premier Ministre et
Ministre de la Justice sur la mise en vigueur de cet
article (voir annexe 2).

Cela étant, il constate qu'il y a maintenant beau-
coup moins de décisions de recevabilité même si l'Of-
fice des étrangers n'invoque pas cette disposition.
Celle-ci n'était applicable pour le mois de décembre
1991 que pour le Ghana, l'Inde, le Pakistan et la
Pologne. Le taux de reconnaissance était inférieur à
1 % pour ces pays.

Actuellement, la Pologne n'y figure plus, étant
donné que le nombre de demandeurs d'asile polonais
a fortement baissé. Par contre, il faut y ajouter la
Roumanie, le Nigéria et la Yougoslavie. Pour ce der-
nier pays, il y a lieu cependant de tenir compte du fait
que la situation politique a fortement évolué. En
outre, il faut tenir compte de la reconnaissance de la
Croatie et de la Slovénie. Le nombre de demandeurs
d'asile yougoslaves a fortement augmenté. Tant l'Of-
fice des étrangers que le Commissariat général ren-
dent des décisions/avis défavorables. Seuls les Alba-
nais du Kosovo, les déserteurs ou les familles mixtes
ont plus de chances de recevoir un avis favorable.

Cependant, il y a lieu de prendre en considération
la nouveauté introduite par la loi du 18 juillet 1991
qui prévoit que le Commissaire générai doit faire
savoir s'il a une objection à ce que le candidat réfugié
soit reconduit dans son pays. Si généralement aucu-
ne objection n'est formulée, il subsiste des pays qui
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het verkrijgen van de status van vluchteling of voor
de toelating tot verblijf op het grondgebied omwille
van andere geldige humanitaire redenen, behoren
niet tot de bevoegdheid van het (VN-)Hoge Commis-
sariaat voor de vluchtelingen, dat derhalve geen be-
zwaar heeft tegen hun terugkeer naar hun land van
herkomst ".

Er bestaat geen altematieve oplossing, aIs men
weet dat 94 % van de verzoeken geweigerd worden.
De Commissaris-generaaI wijst er voorts op dat niets
gevaarlijker is voor de echte vIuchteling dan een zeer
hoog aantal asielzoekers die helemaal niet onder het
toepassingsgebied van het Verdrag van Genève kun-
nen ressorteren. Bovendien wordt het hele systeem
in gevaar gebracht door het grote aantal vluchtelin-
gen (Europees gemiddelde 50 %) dat het land niet
verlaat. Daarom heeft hij die problemen in zijn jaar-
verslag ter sprake gebracht.

II. - GEDACHTENWISSELING

De heer Mayeur constateert dat het aantal asiel-
zoekers sinds de inwerkingtreding van de nieuwe
wetsbepalingen op 1 oktober 1991 is afgenomen. Hij
wenst de mening van de Commissaris-generaal te
kennen over de twee-maal-vijf-procent-regel van ar-
tikel52, § 1, 7°, en te vememen wat er met de Joego-
siaven en de Zaïre zen zal gebeuren.

De Commissaris-generaal verwijst naar het advies
dat hij op 2 oktober 1991 aan de Vice-Eerste Minister
en Minister van Justitie over de inwerkingtreding
van dat artikel heeft verstrekt (zie bijlage 2).

Voorts constateert hij dat nu veel minder verzoe-
ken ontvankelijk worden verklaard, ook al beroept de
Dienst Vreemdelingenzaken zich niet op die bepa-
ling. Zij gold immers alleen voor de maand december
1991 en dan nog uitsluitend voor Ghana, India, Pa-
kistan en Polen. Voor die landen lag de erkennings-
graad lager dan 1 %.

Polen behoort niet langer tot die groep van landen,
aangezien het aantal Poolse asielzoekers fors is ge-
daald. Nieuwkomers zijn evenwel Roemenië, Nigeria
en Joegoslavië. Voor Joegoslavië dient bovendien nog
rekening te worden gehouden met de politieke toc-
stand, die ondertussen drastisch is gewijzigd. Ook de
erkenning van Slovenië en Kroatië Mag niet uit het
oog worden verloren. Ret aantal Joegoslavische
asielzoekers is sterk gestegen. Zowel de Dienst
Vreemdelingenzaken ais het Commissariaat-gene-
raaI weigeren verzoeken of brengen ongunstige ad-
viezen uit. Aileen Albanezen uit Kosovo, deserteurs
of gemengde gezinnen hebben Meer kans op een
gunstig advies.

Ondertussen moet weI rekening worden gehouden
met de in de wet van 18juli 1991 ingevoerde nieuwe
regeling waarbij de Commissaris-generaal moet
meedelen of er bezwaren zijn tegen de gedwongen
terugkeer van de kandidaat-vluchteling naar zijn
land van herkomst. Ook ai worden over het aIgemeen



posent des problèmes. Actuellement, ce sont la You-
goslavie et le Zaïre. En ce qui concerne la Yougosla-
vie, le Commissariat général demande dans la plu-
part des avis défavorables, que le Ministre de la
Justice sursoie à un éloignement éventuel dans les
circonstances actuelles. Tous les autres pays euro-
péens agissent de la même façon. Pour les Zaïrois, le
Commissariat général estime qu'il appartient au Mi-
nistre de la Justice d'apprécier s'il y a lieu d'éloigner
dans les circonstances que nous connaissons. Il y a
lieu à cet égard de rappeler que le moment, le moyen
et les conditions d'éloignement relèvent du pouvoir
exécutif.

En ce qui concerne le traitement des demandes
quant au fond, celui-ci est toujours effectué pour les
cas de Zaïrois sans toutefois y accorder une priorité
particulière. En revanche, les dossiers des Yougosla-
ves sont mis en suspens.

M. Coueliers souhaite poser trois questions:
_ En ce qui concerne les refus techniques, que se

passe-t-il lorsque le candidat réfugié a disparu (signi-
fication, délai d'appel) ?

_ Combien de décisions négatives sont-elles ré-
formées par la commission permanente de recours?

_ Des progrès sont-ils accomplis en matière
d'uniformité des normes européennes?

Le Commissaire général précise, en ce qui concer-
ne la première question, que plusieurs motifs peu-
vent conduire à un refus technique. La personne qui
n'avait pas choisi de domicile selon l'ancienne législa-
tion, pouvait pour cette raison, être refusé. Il existait
en ce cas un problème de signification et celle-ci était
faite auprès du Ministre de la Justice. Il subsistait en
outre une incertitude juridique en ce qui concerne le
calcul du délai d'appel. Depuis l'entrée en vigueur de
la nouvelle loi, les personnes qui n'ont pas élu de
domicile, sont censées être domiciliées au Commissa-
riat général.

D'autres refus techniques viennent du fait que le
candidat ne répond pas à une convocation ou à une
demande de renseignements. On constate par
ailleurs que là où plus de 95 % des refus motivés
quant au fond donnent lieu à un recours, ceci ne vaut
que pour 10 % des refus techniques, le plus souvent
hors des délais.

En ce qui concerne la deuxième question relative
aux décisions réformées par la commission perma-
nente, on peut évaluer leur nombre à environ 10 %.

En ce qui concerne enfin l'uniformité des normes
européennes, il lui paraît que l'uniformité doit porter
sur l'ensemble et donc également sur les conditions
d'accueil et les circonstances de la procédure afin
d'éviter que les différences ne soient un facteur d'at-
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geen bezwaren geuit, dan nog zijn er landen die voor
problemen zorgen. Op dit ogenblik zijn dat vooral
Joegoslavië en Zaïre. Bij asielverzoeken van Joego-
slaven waarover een negatief advies wordt uitge-
bracht, vraagt het Commissariaat-generaaI de Mi-
nister van Justitie in de meeste gevallen de
daadwerkelijke verwijdering uit te stellen, gelet op
de huidige toestand in dat land. Alle overige Europe-
se landen handelen op precies dezelfde wijze. Wat de
Zaïrezen betreft, is het Commissariaat-generaaI van
mening dat de Minister van Justitie dient te bepalen
of verwijdering in de huidige omstandigheden weI
kan. In dat verband zij er bovendien aan herinnerd
dat de uitvoerende macht moet bepalen wanneer,
hoe en onder we1ke voorwaarden de verwijdering
moet verlopen.

Voor asielverzoeken van Zaïrezen komt er altijd
een onderzoek over de grond van het verzoek, wat
evenwel niet inhoudt dat hieraan specifiek voorrang
wordt verleend. De behandeling van de verzoeken
van Joegoslaven wordt opgeschort.

De heer Coveliers wenst drie vragen te stellen :
- Wat gebeurt er bij weigeringen om procedurele

redenen aIs de kandidaat-vluchteling verdwenen is
(betekening, termijn van beroep) ?

_ Hoeveel weigeringen worden door de Vaste Be-
roepscommissie teniet gedaan ?

_ Werd enige vooruitgang geboekt inzake de ge-
lijkschakeling van de Europese normen ?

De Commissaris-generaal antwoordt op de eerste
vraag dat een weigering om procedurele redenen in
ta1 van gevallen kan worden uitgesproken. Iemand
die geen keuze van woonplaats had gedaan, kon
volgens de oude regeling om die reden worden gewei-
gerd. In dat geval was het natuurlijk moeilijk om de
beslissing te betekenen. Dit gebeurde dan maar bij
het Ministerie van Justitie. Voorts bleef er eenjuridi-
sche onzekerheid bestaan over de berekening van de
termijn binnen welke beroep diende te worden aan-
getekend. Sinds de nieuwe wet in werking is getre-
den, worden asielzoekers die geen woonplaats heb-
ben gekozen, geacht het Commissariaat-generaaI aIs
woonplaats te hebben.

Weigeringen om procedurele redenen worden ook
uitgesproken als de asielzoeker niet op een oproeping
of op een verzoek om inlichtingen ingaat. Voorts
moeten we constateren dat 95 % van de asielzoekers
wier verzoek om redenen in verband met de grond
van de zaak wordt geweigerd in beroep gaan, terwijl
weigeringen om procedurele redenen slechts in 10 %
van de gevaIlen tot hoger beroep leiden en dan nog
meesta1 nadat de wettelijke termijn is verstreken.

AIs antwoord op de vraag in verband met de beslis-
singen die door de vaste commissie worden teniet
gedaan, verklaart de Commissaris-generaaI dat
zu1ks in ongeveer 10 % van de gevallen gebeurt.

De uniformiteit van de Europese normen ten slot-
te, moet voor alle regels gelden en dus eveneens voor
de voorwaarden voor binnenkomst en het procedure-
verloop. Alleen op die manier kan worden voorkomen
dat bepaalde verschillen asielzoekers aantrekken.
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trait pour les demandeurs d'asile. Cela étant, le pro-
blème de J'harmonisation des normes doit être relati-
visé car tous les pays ont comme référence la Conven-
tion de Genève de 1951. Si des différences
d'interprétation apparaissent, elles relèvent du déci-
dr-ur. En définitive, il existe très peu de contestations
juridiques vu qu'il s'agit principalement d'une éva-
luation de faits.

114meVogels, se référant à des déclarations parues
dans la presse selon lesquelles le Commissaire géné-
ral s'est prononcé en faveur d'un éloignement collec-
tif dans certaines circonstances, demande des préci-
SiO~1S quant à l'exécution concrète de cet éloignement
collectif.

Le Commissaire général fait observer qu'un éloi-
gnement collectif n'est envisageable que si des ac-
cords sont conclus avec les pays d'origine. Il estime
que de tels accords sont possibles avec un certain
nombre de pays où les personnes renvoyées ne sont
pas des réfugiés.

Mme Spaak, tout comme le Commissaire général,
estime la procédure actuelle fort lourde. Elle s'inter-
roge SUI' la raison pour laquelle ces différentes ins-
t nnces sont maintenues. Elle aurait souhaité savoir
si dans les pays voisins les procédures sont plus
rapides.

Le Commissaire général rappelle qu'une proposi-
tion avait été émise que le Commissariat général
s'occupe d'emblée de la recevabilité. Si cette idée a
été défendue pal' le Haut Commissaire des Nations
Unies pour les réfugiés, M. Von Arnim, il s'était ex-
primé plus prudemment, mais il estime qu'une ré-
flexion en ce sens pourrait être particulièrement
fructueuse.

Cela étant, tous les pays européens sont confron-
tés aux mêmes problèmes. Tous ont dû recruter du
personnel supplémentaire, tous ont dû apporter des
modifications à leur législation et tous sont confron-
tés avec le problème de l'éloignement. La Belgique
n'est pas plus mal lotie que les autres pays mais c'est
ensemble qu'un effort doit être entrepris.

M. Annemans rappelle que le Commissaire géné-
rai dans son exposé a distingué d'une part les réfu-
giés économiques et d'autre part les réfugiés politi-
ques, pris dans un sens strict. Il rappelle également
que pour le Commissaire général, il existe un danger
quant au statut de réfugié politique. Il demande dès
lors si pour lui la question politique de ne pas recon-
naître des réfugiés économiques dans ce statut de-
vient une question technique en raison de ce danger.

II interroge également le Commissaire général sur
la nécessité pour toute personne d'être munie d'une
pièce d'identification afin notamment de pouvoir im-
médiatement contrôler toute personne qui perturbe-
rait l'ordre public.

Le Commissaire général précise que la mission du
Commissariat général consiste à examiner quels
sont les demandeurs d'asile qui répondent à la défini-
tion donnée par la Convention de Genève. Il s'agit
d'une définition large (raisons politiques, religieuses,
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Ret probleem van de harmonisering van de normen
moet l'venwei worden gerelativeerd, aangezien aUe
landen het Verdrag van Genève van 1951 ais referen-
tiekader hebben. AIs el' ai interpretatieverschillen
zijn, dan komen zij van degene die de beslissing
neemt. Uiteindelijk doen zich heel weinig juridische
geschillen voor, aangezien het in hoofdzaak om een
beoordeling van feiten gaat.

Mevrouw Vogels verwijst naar verklaringen van
de Commissaris-generaaI die in de pers zijn versche-
nen en waarin hij in bepaalde omstandigheden voor
collectieve verwijdering pleit. Zij wenst enige toelich-
ting over de manier waarop een dergelijke verwijde-
ring concreet zou worden uitgevoerd.

De Commissaris-generaal wijst erop dat collectie-
ve verwijdering pas kan ais met het land van her-
komst een overeenkomst werd gesloten. Hij meent
dat dit mogelijk moet zijn met bepaalde landen waar-
van de asielzoekers geen vluchtelingen zijn.

Mevrouw Spaak is net aIs de Commissaris-gene-
raal van mening dat de huidige procedure erg log is.
Zij vraagt zich afwaarom de verschillende instanties
naast elkaar moeten blijven bestaan. Zij wenst even-
eens te vernemen of in onze buurlanden sneller l'en
beslissing wordt genomen.

De Commissaris-generaal herinnert aan het voor-
stel om het Commissariaat-generaaI voortaan met
het onderzoek van de ontvankelijkheid te belasten.
Die idee werd ook door de Hoge Commissaris voor de
vluchtelingen van de Verenigde Naties, de heer Von
Arnim, verdedigd. Zelf was hij veel voorzichtiger in
zijn uitspraken, maar toch is hij van mening dat de
idee meer dan het overwegen waard is.

Alle Europese landen zien zich voor dezelfde pro-
blemen geplaatst. Allemaal dienden zij extra perso-
neel in dienst te nemen, hun wetten te wijzigen en
een oplossing voor de verwijdering te vinden. België
staat er niet slechter voor dan de overige landen. Er
moet dan ook een gemeenschappelijke inspanning
worden geleverd.

De heer Annemans wijst erop dat de Commissaris-
generaal in zijn uiteenzetting een onderscheid tus-
sen economische en louter politieke vluchtelingen
maakt. Hij herinnert el' tevens aan dat de Commissa-
ris-generaal meent dat het statuut van politiek
vluchteling bepaalde gevaren inhoudt. DerhaIve
wenst hij te vememen of de beleidskeuze om econo-
mische vluchtelingen niet in dat statuut op te nemen
voor hem dan geen technische keuze wordt, ais ge-
volg van dat gevaar.

Voorts vraagt hij de Commissaris-generaal naar
zijn mening over de voor iedereen geldende verplich-
ting am zich te legitimeren, zodat personen die de
openbare orde verstoren, onmiddellijk aan een iden-
titeitscontrole kunnen worden onderworpen.

De Commissaris-generaal antwoordt dat zijn op-
dracht erin bestaat te onderzoeken welke asielzoe-
kers aan de definitie van het Verdrag van Genève
beantwoorden. Die definitie is ruim (redenen van
politieke, religieuze of raciale aard, het behoren tot



races, appartenances à des groupes sociaux) mais qui
ne reprend pas les personnes qui pour des raisons
économiques ont quitté leur pays.

Néanmoins, à côté de la Convention de Genève il
existe des cas humanitaires. Ainsi, si les Yougoslaves
ne tombent en principe pas sous le champ d'applica-
tion de la Convention de Genève, tout le monde con-
viendra que ce n'est pas le moment de les refouler.
Cet aspect ne relève pas de la mission du commissa-
riat général.

En ce qui concerne le problème de l'identification,
il estime qu'il n'y a pas lieu de prendre des mesures
plus sévères car, par rapport à d'autres pays euro-
péens, la Belgique est déjà fort contraignante vu
qu'elle impose le port de la carte d'identité.

Mme Delruelle félicite le Commissaire général
pour le bilan qu'il vient de présenter et en particulier
pour le rattrapage de l'arriéré auquel on assiste. Elle
demande à ce propos quand cet arriéré sera entière-
ment résorbé et quels sont les moyens supplémentai-
res dont il devrait disposer pour y arriver.

Le Commissaire général reconnaît que si le bilan
est satisfaisant pour ceux qui entrent maintenant et
en ce qui concerne la recevabilité, il faudra encore
attendre longtemps en ce qui concerne le fond. Quant
aux moyens en personnel, il renvoie l'orateur à son
exposé introductif.

Mme de T' Serclaes partageant la préoccupation
de l'orateur précédent en ce qui concerne l'arriéré et
s'interrogeant sur les solutions qu'il faudrait y appor-
ter, rappelle que le Commissaire général avait, il y a
quelque temps, suggéré de régulariser toutes les per-
sonnes qui sont en attente depuis longtemps et de
concentrer les efforts sur l'examen des demandes
récentes.

Le Commissaire généra 1se prononceeffeetivement
pour une régularisation des candidats réfugiés qui
sont en Belgique depuis longtemps mais nullement
en tant que mesure générale. Cette régularisation ne
peut intervenir qu'au terme d'un examen individuel
au risque d'attirer dans notre pays un plus grand
nombre de candidats.

M. Nols demande quels sont les moyens de subsis-
tance des candidats réfugiés.

Le Commissaire général précise que pendant toute
la procédure, qu'ils soient au « Petit Château ", dans
un centre public d'aide sociale, dans un centre de la
Croix Rouge, ils sont à charge de la communauté
belge.

M. Mayeur souhaiterait avoir des précisions en ce
qui concerne un arrêt relatif à un éloignement collec-
tif de Vietnamiens au Danemark. En outre, J'orateur
déplore les conditions dans lesquelles les candidats
réfugiés sont accueillis chez nous. Il est d'avis que si
la situation s'est améliorée au « Petit Château », les
conditions d'hébergement au Centre 127 à Zaventem
sont contraires à la dignité humaine. Il demande au
Commissaire général s'il partage son sentiment à
son égard.
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een bepaalde sociale groep), maar heeft het op geen
enkel ogenblik over mensen die hun land om econo-
mische redenen ver1aten.

Naast het Verdrag van Genève zijn er natuurlijk
nog de humanitaire gevallen. Het Verdrag is bijvoor-
beeld in principe niet van toepassing op de Joegosla-
ven, maar niemand denkt eraan om die mensen nu
terug te sturen. Dat facet va1t evenwel buiten de
bevoegdheid van het Commissariaat-generaa1.

Strengere maatregelen inzake legitimatie acht hij
overbodig, aangezien België met zijn verplichting
voor een ieder om altijd een identiteitsbewijs bij zich
te hebben in vergelijking met andere landen al vrij
streng is.

Mevrouw Delruelle feliciteert de Commissaris-ge-
neraa1met zijn toelichting van de stand van zaken,
en meer bepaald over het ophalen van de achterstand
waartegen men nu aankijkt. Zij wenst te vernemen
wanneer die achterstand volledig zal zijn wegge-
werkt en over hoeveel extramiddelen hij daartoe zou
moeten beschikken.

De Commissaris-generaal geeft toe dat de toestand
voor nieuwe asielzoekers en inzake ontvankelijkheid
bevredigend is. Wat het onderzoek over de grond van
de verzoeken betreft, zal het nog lang duren vooral-
eer aile problemen zijn opgelost. Met betrekk.ing tot
de personeelsbehoeften verwijst hij spreekster naar
zijn inleidende uiteenzetting.

Mevrouw de T Serclaes deelt de bezorgdheid van
de vorige spreekster over de opgelopen achterstand
en vraagt zich afhoe dat probleem kan worden opge-
lost. In dat verband brengt zij in herinnering dat de
Commissaris-generaal enige tijd geleden heeft voor-
gesteld om het verblijf van asielzoekers die al heel
lang wachten, maar te legaliseren en zich geheel aan
het onderzoek van recente asielverzoeken te wijden.

De Commissaris-generaal vindt dat kandidaat-
vluchtelingen die al heel lang in België verblijven,
inderdaad gewoon moeten kunnen blijven, maar hij
wil daarvan geen algemene regel maken. Legaliseren
kan pas na een individueel onderzoek. Zo met, dan
dreigt ons land nog meer asielzoekers aan te trekken.

De heer Nols vraagt over welke bestaansmiddelen
de asielzoekers beschikken.

De Commissaris-generaai preciseert dat zij voor de
hele tijd van de procedure ten laste van de Belgische
Gemeenschap vallen, of zij nu in het « Klein Kasteel-
tje », een OCMW of een opvangcentrum van het Rode
Kruis verblijven.

De heer Mayeur wenst meer te vernemen over een
besluit betreffende de collectieve verwijdering van
Viëtnamezen uit Denemarken. Voorts betreurt spre-
ker de omstandigheden waarin asielzoekers hier
worden opgevangen. De toestand in het Klein Kas-
teeltje mag dan verbeterd zijn, in centrum 127 in
Zaventem moeten asielzoekers in mensonwaardige
omstandigheden leven. Hij vraagt de Commissaris-
generaal of hij het dienaangaande met hem eens is.
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Enfin, il se déclare opposé aux déclarations du
Commissaire général relatives à un éloignement col-
lectifvu qu'elles entraînent le risque que les person-
nes renvoyées ne deviennent les victimes du régime
politique en place.

Le Commissaire général précise tout d'abord qu'il
avait fait référence à une décision de la Commission
européenne des droits de l'homme du 3 octobre 1975
dans l'affaire Becker. Selon cette décision, une expul-
sion collective d'étrangers signifie toute mesure prise
par une autorité compétente obligeant des étrangers
considérés en tant que groupe à quitter le pays sauf
lorsqu'une telle mesure est prise après et sur la base
d'un examen raisonnable et objectif du cas particu-
lier de chaque étranger du groupe. En Belgique, tous
les candidats réfugiés font l'objet d'un tel examen
individuel.

En ce qui concerne les conditions d'accueil à Za-
ventem, il attire l'attention sur le fait que ce centre
ne relève pas de sa compétence. Il lui incombe néan-
moins de faire un rapport annuel sur la situation des
réfugiés en Belgique. Dans ce cadre, il a dénoncé les
conditions inhumaines régnant à Zaventem, princi-
palement entre février 1988 et décembre 1989. Il
signale que le gouvernement a décidé de construire
un centre plus solide qui offrirait des conditions plus
décentes qu'actuellement.

Enfin, en ce qui concerne l'éloignement collectif, il
est capital dans ce domaine qu'un système soit orga-
nisé afin que les candidats sachent que lorsqu'ils sont
refusés, ils vont être reconduits. Il va de soi qu'un tel
système ne peut fonctionner qu'avec les pays avec
lesquels des arrangements ont été conclus. Il faut
que les deux parties soient conscientes que ce ne sont
pas des candidats qui ont quitté leur pays pour des
raisons politiques mais qui ont inventé ces histoires
sachant que c'était le seul moyen pour venir en Belgi-
que. Il est évident qu'un tel système ne peut être mis
à exécution qu'avec discernement, mais que c'est une
hypothèse qu'il ne faudrait pas exclure a priori.

M. Van Parys rejoint le Commissaire général pour
considérer que l'extension du personnel constitue un
point positif et que cet aspect positif est également dû
à l'effort fourni par le personnel lui-même. Dans
l'avenir, cette extension doit aussi se situer au ni-
veau de la commission permanente.

En ce qui concerne les aspects procéduraux et
législatifs, un équilibre doit être trouvé entre l'effi-
cience et les droits de la défense. Il faudrait à cet
égard pouvoir évaluer la nouvelle loi du 18juillet
1991. Ce serait en effet une erreur de prendre à court
terme de nouvelles initiatives législatives car de ce
fait, la sécurité juridique serait mise en danger. En
tout état de cause, la question qui subsiste est de
savoir s'il est nécessaire de garder cinq instances.

Enfin, en ce qui concerne le problème délicat de
l'éloignement, il estime que sur un plan général,
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Tot slot verklaart hij zich niet bij de verklaringen
van de Commissaris-generaal inzake collectieve ver-
wijdering te kunnen aansluiten, aangezien zulks het
risico inhoudt dat mensen die worden teruggestuurd,
in handen van het plaatselijke politieke regime val-
len.

De Commissaris-generaal verklaart eerst en voor-
al dat hij verwezen heeft naar een beslissing van de
Europese Commissie voor de rechten van de mens
van 3 oktober 1975 in de zaak Becker. Krachtens die
beslissing houdt de collectieve verwijdering van
vreemdelingen aile maatregelen in die de bevoegde
overheid neemt om die vreemdelingen ertoe te ver-
plichten aIs groep het grondgebied te verlaten, behal-
ve indien een dergelijke maatregel na en op grond
van een billijk en objectief onderzoek van het dossier
van elke vreemdeling afzonderlijk is genomen. In
België worden aile asielzoekers aan een dergelijk
individueel onderzoek onderworpen.

Inzake de opvang in Zaventem vestigt hij de aan-
dacht op het feit dat dit centrum niet onder zijn
bevoegdheid valt. Aangezien een van zijn taken er
evenwel in bestaat een jaarverslag over de vluchte-
lingen in België te maken, heeft hij de onmenselijke
toestanden die vooral tussen februari 1988 en decem-
ber 1989 in Zaventem heersten, aan de kaak gesteld.
Hij wijst erop dat de regering heeft besloten om een
solieder centrum te bouwen dat de asielzoekers in
betere omstandigheden moet kunnen opvangen.

Wat tot slot de collectieve verwijdering betreft, is
het van het grootste belang dat ter zake een regeling
wordt getroffen, zodat de kandidaten weten dat zij
teruggeleid worden wanneer hun verzoek wordt ge-
weigerd. Vanzelfsprekend kan het alleen tot een der-
gelijke regeling komen met de landen waarmee een
overeenkomst werd gesloten. Beide partijen moeten
zich ervan bewust zijn dat het daarbij niet gaat om
kandidaat-vluchtelingen die hun land om politieke
redenen hebben verlaten, maar een dergelijk verhaal
opdissen omdat zij weten dat het de enige manier is
om België binnen te komen. Vanzelfsprekend mag
die regeling alleen met de nodige omzichtigheid wor-
den toegepast, maar het is een veronderstelling die
niet a priori mag worden uitgesloten.

De heer Van Parys sluit zich aan bij het standpunt
van de Commissaris-generaal dat de personeelsuit-
breiding een goede zaak is. Bovendien hebben ook de
inspanningen van het personeel zelf een positief ef-
fect gehad. Ook de bestendige commissie zal in de
toekomst aan uitbreiding toe zijn.

Inzake de procedurele en de wetgevende aspecten
moeten de doelmatigheid en de rechten van de verde-
diging gelijkelijk doorwegen. De nieuwe wet van
18 juli 1991 zou in dit licht moeten worden geëvalu-
eerd. Het ware immers een vergissing te snel nieuwe
wetgevende initiatieven te nemen omdat de rechtsse-
kerheid daardoor in het gedrang zou komen. Hoe dan
ook blijft de vraag of het werkzaam is dat er vijf
organen naast elkaar blijven bestaan.

Omtrent het delicate probleem van de verwijde-
ring stelt hij ten slotte aIs algemene regel dat een



lorsqu'une loi est votée, celle-ci doit être appliquée.
En particulier, dès qu'une décision d'éloignement est
prise, l'exécution doit en être assurée. Ceci est inévi-
table.

Le Commissaire général remercie l'orateur pour
l'appréciation qu'il a exprimée pour le travail accom-
pli par le personnel. Il fait part de sa satisfaction de
pouvoir travailler avec des collaborateurs enthou-
siastes et consciencieux. Vu l'extension du personnel,
celui-ci a pu être orienté dans des domaines précis.

Les juristes sont ainsi attachés à une seule région,
voire un seul pays, afin de connaître la situation des
droits de l'homme dans celui-ci, la jurisprudence éta-
tique, le profil social des candidats réfugiés en ques-
tion.

Actuellement, il est d'avis qu'il y aurait lieu de
nommer des membres suppléants pour la commis-
sion permanente, de constituer peut-être des cham-
bres supplémentaires et de revoir la procédure accor-
dant l'effet suspensif.

Il partage enfin l'opinion de l'orateur pour estimer
qu'avant de vouloir modifier la loi, il faut examiner
SOIl fonctionnement concret. Il y a lieu également
d'incorporer des modifications tenant compte des
Conventions de Dublin et de Schengen.

M. Van Ooermeire demande s'il existe un trafic
international par lequel des réfugiés sont amenés en
Belgique contre de fortes sommes. Il donne l'exemple
de publicités parues dans des journaux ghanéens. Il
pose la question de savoir si une première exigence
n'est pas d'enrayer ce trafic de réfugiés et d'organiser
une coopération internationale pour lutter contre
toute filière.

Le Commissaire général est d'avis que de telles
filières existent et que ce problème devrait être exa-
miné en profondeur. Cependant, le problème des fi-
lières ne relève pas de la compétence du Commissa-
riat général mais bien des parquets.

M. Kempinaire pose deux questions:
- où les candidats réfugiés se trouvent-ils ins-

crits, vu que dans leur commune ils ne sont pas
inscrits dans les registres de la population?

- peut-on encore considérer les Roumains ou les
Hongrois comme des réfugiés politiques? La Rouma-
nie comme la Hongrie ont posé leur candidature pour
être membre du Conseil de l'Europe, ce qui présuppo-
se que la procédure démocratique est allée si loin que
toutes les libertés sont garanties. Il compare cette
situation avec celle qu'ont connue l'Espagne et le
Portugal qui ont également été mis au ban de la
communauté internationale sur le plan des libertés.

Le Commissaire général estime regrettable que les
candidats réfugiés ne soient pas inscrits dans les
registres de la population. Les communes doivent
respecter la loi. Il est très difficile pour le Commissa-
riat général de traiter les dossiers des candidats
réfugiés s'ils ne sont inscrits nulle part.

En Le qUI concerne la situation en Roumanie, il
estime que celle-ci est meilleure qu'avant mais cer-
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wet, eenmaal goedgekeurd, ook toegepast moet wor-
den. Wanneer in het bijzonder een beslissing lot
verwijdering wordt genomen, moet onvermijdelijk de
tenuitvoerlegging van de beslissing volgen.

De Commissaris-generaal dankt de spreker voor
diens waardering voor de inspanningen van het per-
soneel. Zelf is hij blij dat hij over een team geestdrif-
tige en plichtsgetrouwe medewerkers beschikt. Dank
zij de personeelsuitbreiding kunnen zijn ambtenaren
zich aan precieze taken wijden.

De juristen concentreren zich aIdus op één regio,
zelfs één land, om de naIeving van de rechten van de
mens, de jurisprudentie van het land en de sociale
herkomst van de betrokken kandidaat-vluchtelingen
na te trekken.

Hij is de mening toegedaan dat de aanwijzing van
plaatsvervangende leden voor de Vaste Beroepscom-
missie en de oprichting van bijkomende kamers, als-
ook de herziening van de opschortingsprocedure
noodzakelijk geworden zijn.

Ten slotte is hij het eens met de spreker dat men,
voor de wet wordt gewijzigd, eerst moet nagaan hoe
ze concreet werkt. Voorts moeten el' wijzigingen in
worden aangebracht die rekening houden met de
overeenkomsten van Dublin en Schengen.

De heer Van Ooermeire vraagt of el' internationale
aanvoerlijnen van vluchtelingen bestaan, via welke
zij in ruil voor forse bedragen naar België worden
gebracht. Hij verwijst naar advertenties in Ghanese
kranten. Hij vraagt of het geen eerste vereiste is die
handel in vluchtelingen tegen te gaan en een inter-
nationale samenwerking uit te bouwen om alle aan-
voerlijnen op te doeken.

Volgens de Commissaris-generaal bestaan derge-
lijke aanvoerlijnen wei degelijk en moet dit probleem
grondig onderzocht worden. Het zijn evenwel de par-
ketten die bevoegd zijn voor het vraagstuk van de
aanvoerlijnen, niet het Commissariaat-generaaI.

De heer Kempinaire stelt twee vragen :
- waal' worden de kandidaat-vluchtelingen dan

wel ingeschreven, als zij in hun gemeente niet in de
bevolkingsregisters worden ingeschreven ?

- kan men de Roemenen en de Hongaren nog aIs
politieke vluchtelingen beschouwen? Roemenië en
Hongarije zijn allebei kandidaat om lid te worden
van de Raad van Europa, wat onderstelt dat de de-
mocratische werking el' dermate is gevorderd dat alle
vrijheden gewaarborgd worden. Hij vergelijkt de toe-
stand met wat el' in Spanje en PortugaI is gebeurd;
ook die landen werden op het stuk van de vrijheden
door de andere landen aan de kant geschoven.

De Commissaris-generaal betreurt dat de kandi-
daat-vluchtelingen met in de bevolkingsregisters
worden ingeschreven. De gemeenten moeten de wet
naIeven. Het Commissariaat-generaaI heeft het erg
moeilijk om de dossiers van de kandidaat-vluchtelin-
gen te behandelen wanneer dezen nergens zijn inge-
schreven.

Met betrekking tot Roemenië vindt hij dat de toe-
stand er vergeleken met vroeger verbeterd is; niette-
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taines personnes peuvent encore éprouver une crain-
te fondée au sens de la Convention de Genève.

M. Berben regrette que le Gouvernement n'ait pas
accordé une meilleure attention aux rapports du
Commissaire général. Il déplore que toutes les propo-
sitions de loi ont été délaissées.

La situation actuelle (± 100 000 illégaux) est insa-
tisfaisante. Il plaide dès lors pour une procédure
accélérée.

Enfin, il ne se déclare pas opposé à l'éloignement
des illégaux mais il est d'avis que cela doit se faire de
façon digne et humanitaire.

M. Coveliers tient tout d'abord à faire remarquer à
l'orateur précédent que le Ministre de la Justice ne
peut intervenir dans les tâches du Commissaire gé-
néral. On ne peut dès lors parler de son désintérêt
pour le Commissariat.

Cela étant, il insiste pour que les décisions d'éloi-
gnement, prises conformément à la législation en
vigueur, soient exécutées. Il est en effet convaincu
que la non-exécution de décisions est un facteur cri-
minogène. M.ieux vaut ne pas avoir de décision que
d'avoir une décision qui n'est pas exécutée. Le Parle-
ment européen a, dans ce sens, adopté une résolution
demandant aux Etats membres d'exécuter leurs déci-
sions d'éloignement. Il insiste également sur le fait
que cela n'a aucun sens de reconduire quelqu'un à
une frontière intérieure de l'Europe. L'éloignement
doit se faire vers les pays d'origine mais moyennant
la conclusion d'accords préalables. Il remarque par
aill "urs, en ce qui concerne la ratification des accords
de Sc. ~ngen, que pas un seul démocrate ne peut être
d'accord avec celle-ci si auparavant n'intervient le
vote d'une loi sur la protection de la vie privée, avec
J'espoir que cette législation corresponde avec ce que
les démocrates entendent par vie privée.

En conclusion, il fait part de sa conviction, suite à
l'exposé du Commissaire général, qu'il y aura tou-
jours des réfugiés politiques, qu'il faudra toujours
examiner individuellement leur cas, mais aussi que
la tentation de profiter du système sera toujours
grande mais humainement compréhensible.

Mme de T'Serclaes demande quelle est la situation
de la Belgique dans l'ensemble des pays européens en
ce qui concerne le nombre de demandeurs d'asile.

Le Commissaire général communique les chiffres
suivants pour l'année 1991 :

Belgique 15000 demandeurs d'asile
Pays-Bas 21 000 demandeurs d'asile
Suisse .41 000 demandeurs d'asile
Royaume Uni 57 000 demandeurs d'asile
Allemagne 256000 demandeurs d'asile
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min bestaan daarover bepaalde twijfels, zodat som-
migen nog een, in de zin van het Verdrag van Genève
gegronde, vrees kunnen koesteren.

De heer Berben betreurt dat de Regering niet meer
aandacht heeft geschonken aan de verslagen van de
Commissaris-generaal. Hij vindt het jammer dat
geen enkel wetsvoorstel ter zake in behandeling is
genomen.

De huidige toestand met zowat 100 000 illegaal in
ons land verblijvende vreemdelingen is onduldbaar.
Hij is dan ook gewonnen voor een versnelde procedu-
re.

Ten slotte verzet hij zich niet tegen de verwijde-
ring van de vreemdelingen die hier illegaal verblij-
ven; hij vindt evenwel dat zulks waardig en humaan
moet gebeuren.

De heer Coveliers wil er de vorige spreker aller-
eerst op wijzen dat de Minister van Justitie zich niet
met de taken van de Commissaris-generaal mag in-
laten. Men mag derhalve niet zeggen dat hij geen
belangstelling voor het Commissariaat zou hebben.

Dat gezegd zijnde dringt hij aan op de tenuitvoer-
legging van de beslissingen tot verwijdering, die
overeenkomstig de vigerende wetgeving werden ge-
nomen. Hij is er immers van overtuigd dat het niet-
uitvoeren van beslissingen een criminogene factor is.
Het is beter dat een beslissing helemaal uitblijft dan
dat ze niet wordt uitgevoerd. Het Europees Parle-
ment heeft ter zake een resolutie goedgekeurd, die de
Lid-Staten aanmaant hun beslissingen tot verwijde-
ring uit te voeren. Hij bek1emtoont voorts dat het
geen zin heeft iemand naar een Europese binnen-
grens terug te leiden. Het moet gaan om een verwij-
dering naar het land van herkomst, op voorwaarde
evenwel dat daarover vooraf overeenkomsten wer-
den gesloten. Verder merkt hij op dat geen enkele
democratisch ingestelde burger met de bekrachti-
ging van de overeenkomsten van Schengen kan in-
stemmen, indien die niet wordt voorafgegaan door de
goedkeuring van een wet betreffende de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer, in de hoop dat die
wet overeenstemt met wat democraten onder per-
soonlijke levenssfeer verstaan.

Tot besluit verklaart spreker dat hij na het betoog
van de Commissaris-generaal tot de overtuiging is
gekomen dat er te allen tijde politieke vluchtelingen
zullen zijn, dat elk dossier steeds individueel zal
moeten worden onderzocht, maar ook dat er altijd
een grote - zij het uit een menselijk oogpunt he-
grijpelijke - neiging zal bestaan om van het sys-
teem te profiteren.

Mevrouw de TSerclaes vraagt hoe het aantal asiel-
zoekers in België zich verhoudt tot de toestand in de
overige landen van Europa.

De Commissaris-Generaal deelt in dat verband de
onderstaande cijfers voor 1991 mee:

België 15 000 asielzoekers
Nederland 21 000 asielzoekers
Zwitserland .41000 asielzoekers
Verenigd Koninkrijk 57000 asielzoekers
Duitsland 256000 asielzoekers

, --.:



France ····· 46 000 demandeurs d'asile
Norvège 3000 demandeurs d'asile
Suède 26 000 demandeurs d'asile

Le Rapporteur, Le Président,

N. de T'SERCLAES Y. YLIEFF
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Frankrijk ············ .46000 asielzoekers
Noorwegen ···········.· 3000 asielzoekers
Zweden ··········· 26000 asielzoekers

De Rapporteur. De Voorzitter,

N. de T'SERCLAES Y. YLIEFF
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ANNEXE 1
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Année d'activité 1990
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1. INTRODUCTION

1. L'article 57/28 de la loi sur les réfugiés du 14
juillet 1987 prévoit que: "Chaque année, le Commissaire
général aux réfugiés et aux apatrides fait rapport au
Ministre de la Justice sur sa mission. Une copie de ce
rapport avec les observations éventuelles du Ministre de la
Justice est transmise à la Chambre des Représentants et au
Sénat par le Ministre de la Justice".

2. L'Exposé des motifs (Doc. ParI., Chambre, nO 689/1,
86/87, P .15) spécifie: "Le rapport annuel que le Commissaire
général fait au Ministre de la Justice doit lui permettre,
entre autres, de présenter un bilan général sur la situation
des réfugiés en Belgique et de faire toute suggestion qu'il
estime opportune dans ce domaine.

3. Le Premier Rapport annuel, publié en annexe aux Doc.
ParI., Chambre, 1988/1989 nO 871/1, p. 35-127, a été présenté
par le Commissaire général devant la Commission de la Justice
de la Chambre en réunion publique le Il mai 1989, présenta-
tion suivie le 24 mai 1989 d'un échange de vues, également
en réunion publique de la Commission (Ibid., p. 221) et
devant la Commission de la Justice du Sénat lors de l'audien-
ce du 8 juin 1989 (Doc. ParI., Sénat, 1988/1989, nO 661/2,
p. 26).

4. Le Deuxième Rapport annuel, publié en annexe aux
Doc. ParI., Chambre, 1990/1991, nO 1355/1, p. 15-121, a été
présenté par le Commissaire général devant la Commission de
la Justice de la Chambre en séance à huis-clos le 24 octobre
1990, présentation suivie le 7 novembre d'un échange de vues
également tenu à huis-clos (Ibid. 232 p.).

5. Le Commissaire général voudrait remercier les
nombreuses instances, organisations et personnes qui lui ont
apporté leur coopération appréciée, avec mention spéciale au
Cabinet du Ministre de la Justice, à l'Administration
centrale du Ministère de la Justice, au personnel mis à la
disposition des nouvelles instances pour réfugiés et aux
Commissaires adjoints, MM. Christian BAYI et Marc BONTE.
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II. L'APPLICATION DE LA LOI SUR LES REFUGIES

6. La Loi du 14 juillet 1987, entrée en vigueur le 1er
février 1988, a mis fin à la délégation de compétence donnée
au Représentant en Belgique du Haut Commissaire des Nations
Unies pour les Réfugiés, pour les demandes introduites après
le 31 janvier 1988. Cette compétence est reprise par une
nouvelle autorité administrative et indépendante: le Commis-
saire général aux réfugiés et aux apatrides, qui dispose de
l'autonomie de décision.

A. L'accès à la procédure

7. Le Ministère de la Justice prend la décision
autorisant l'accès au territoire ou le séjour de l'étranger
qui demande l'asile pour permettre aux nouvelles instances
compétentes de statuer sur sa demande.

1. Les demandes d'asile introduites en 1990

8. Les demandes d'asile introduites pour l'année 1989
s'élevaient au nombre de 8.076 ce qui constitue une augmen-
tation de 62% par rapport à l'année 1988 (4.982 demandes).
Le nombre de demandes d'asile pour l'année 1990 publié par
l'Office des Etrangers est de 12.964, soit une augmentation
de 60%, ce qui constitue un record pour une deuxième année
consécutive en Belgique.

9. Dans une note du 21 mai 1990 à l'attention de l'Ad-
ministrateur adjoint de l'Office des Etrangers, le Commis-
saire général a indiqué qu'un retard croissant était en train
de s'établir dans la communication des demandes d'asile faite
par l'Office des Etrangers au Commissariat général, et cela
alors même que la Loi sur les réfugiés prévoit dans son ar-
ticle 50 que "le Ministre de la Justice ou son délégué en
informe .immédiatement le Commissaire général aux réfugiés et
aux apatrides".

10. Cette présente remarque a fait l'objet de multiples
rappels. Ainsi, dans des notes adressées au Ministre de la
Justice les 13 juin, 10 octobre et 21 novembre 1990, il a été
signalé que la disparité entre les demandes d'asile en-
registrées en 1990 par l'Office des Etrangers d'une part et
celles enregistrées par le Commissariat général d'autre part
s'élevait aux 1er mai, 1er juin, 1er octobre et 1er novembre
1990 respectivement à 1.771, 1.786, 2.174 et 2.746 demandes.
Le Ministre communiquait le 19 octobre 1990 qu'il avait
interrogé son administration à ce sujet.
Au 1er janvier 1991 cette disparité était encore de 2.226
demandes d'asile (12.963 - 10.737)!
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Il. Dans le Deuxième Rapport annuel (par. 17-18) il a
déjà été démontré qu'une procédure de recevabilité qui
fonctionne d'une manière satisfaisante exerce une influence
manifeste sur l'évolution du nombre de demandes d'asile.
L' impos sibi lité pour l'Of fice des Etrangers de procéder
immédiatement à l'interrogatoire des demandeurs d'asile qui
se présentent - suite au non remplacement des miliciens fin
avril 1989 - a pour ainsi dire amené à doubler le nombre de
demandes d'asile (de 460 à 880 demandes d'asile en moyenne
par mois pendant le deuxième semestre 1989).

12. Cette augmentation s'est intensifiée pendant le
premier trimestre 1990 jusqu'à atteindre presque 1.500
demandes d'asile en mars 1990. Depuis Pâques 1990, lorsque
le renforcement du personnel temporaire de l'Office des
Etrangers a permis de procéder plus régulièreloent aux
interrogatoires, le nombre de demandes d'asile a baissé
jusqu'à environ 700 en juin 1990 (Pour l'évolution du nombre
de demandes d'asile par mois, voir p. 62, fig. 1).

13. Cependant, une nouvelle augmentation a SU1V1
(jusqu'à environ 1.350 demandes en octobre 1990), principa-
lement imputable à l'augmentation considérable (de 553%) du
nombre des demandes d'asile roumaines (de 34 en moyenne par
mois pendant les 5 premiers mois de 1990 à 222 en moyenne
par mois pendant les 7 derniers mois de 1990). Pour la même
période de référence, l'on constatait le phénomène inverse
dans les autres nationalités les plus importantes: une
diminution de 65% pour les Ghanéens (de 212 à 73), de 66%
pour les Turcs (de 235 à 80) et de 70% pour les Polonais (de
160 à 47).

14. Les demandeurs d'asile arrivés en 1990 proviennent
de 94 [82] pays; plus de 70% d'entre eux proviennent de 7
pays seulement, à savoir la Roumanie (1.724 = 13%) [3%], la
Turquie (1.689 = 13%) [13%] et le Ghana (1.574 = 12%) [19%],
suivis (avec chaque fois 8%) par la pologne (1.129), l'Inde
(1.084) le Zaïre (1.073) et, avec 6%, par le Pakistan (846)
(voir p. 78, tableau 1).

15. Les hausses les plus importantes se situent parmi
les demandeurs d'asile en provenance d'Afrique, notamment de
la Côte d'Ivoire (de 17 à 48), du Togo (de 27 à 60), du Maroc
(de 48 à 116), du Libéria (de 26 à 202), du Nigéria (de 208
à 529) et du Zaïre (de 828 à 1.073). Ces hausses valent
également pour les demandeurs d'asile qui proviennent d'Asie
notamment du Pakistan (de 558 à 846), d'Inde (de 557 à 1.084)
et de Turquie (de 1.048 à 1.649), et surtout pour les deman-
deurs d'asile provenant de l'Europe de l'Est, notamment de
l'Union Soviétique (de Il à 81), de la Bulgarie (de 24 à
321), de la Pologne (de 251 à 1.129) et de la Roumanie (de
228 à 1.724). Seules les demandes d'asile émanant de
Chiliens (de 101 à 51) et de Chinois (de 569 à 70) ont donné
lieu à l'enregistrement de baisses sensibles.
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16. Le nombre de demandes introduites à l'Aéroport
National où, durant la période de mars 1986 à février 1987
on ne totalisait pas moins de 85% du total des demandes en-
registrées, a baissé considérablement jusqu'à 13% (tant en
1988 qu'en 1989) pour finalement atteindre le seuillde 6% en
1990 (809 sur un total de 12.963) [contre 1.038 sur 8.075 en
1989J (voir p. 87, fig. 1 A, et p. 103, tab. 1). En 1990 les
deux tiers (536) de l'ensemble des demandeurs d'asile arrivés
à Zaventem (809) provenaient d'Afrique [contre 80% en 1989].
Exprimé tant en chiffres absolus (212 au lieu de 488 en 1989)
qu'en pourcentage (26% au lieu de 47% en 1989), le nombre de
demandes d'asile ghanéennes introduites à Zaventem accuse une
baisse très nette. Quelques autres pays importants d'où
proviennent les demandeurs d'asile à Zaventem sont l'Angola
(98), le Sri Lanka (77), le Zaïre (73), le Nigéria (72) et
le Libéria (46).

17. Quatre-vingt pour cent des demandes d'asile sont
introduites par des personnes isolées. En outre, environ
1.50J demandes ont été introduites en faveur d'enfants
accompagnants, principalement originaires (en ordre crois-
sant) de Pologne, de Yougoslavie, du Zaïre, de Roumanie et
de Turquie. Le Commissariat général ne dispose de statis-
tiques ni sur le nombre d'enfants non accompagnés, ni sur le
nombre respectif d'hommes et de femmes.
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2. Les décisions de recevabilité en première instance
18. Au 31 décembre 1990 le Ministère de la Justice

n'avait pas encore pris de décision en matière de recevabi-
lité dans 122 (3%) des 4.502 demandes d'asile introduites
entre le 1er février et le 31 décembre 1988, ni dans 2.215
(28%) des 8.076 demandes introduites en 1989 ainsi que dans
5.027 (48%) des 10.737 demandes introduites en 1990 et
transmises au Commissariat général. Il apparaît donc qu'en
date du 31 décembre 1990, sur l'ensemble des demandes d'asile
(23.316) transmises au Commissariat général, le Ministère de
la Justice devait encore prendre une décision en matière de
recevabilité pour 7.359 (31%) d'entre elles.

19. Les plus importants pays d'origine des demandeurs
d'asile, dont la demande attendait encore au 31 décembre 1990
une décision de recevabilité sont la Turquie (1.140), le
Ghana (1.004), la Roumanie (711), la pologne (650), le Zaïre
(615), l'Inde (498), le Pakistan (435), et la Yougoslavie
(423). Par ailleurs l'Office des Etrangers faisait encore
état de 2.226 demandes d'asile introduites en 1990 et qui au
31 décembre 1990 n'avaient pas encore été communiquées au
Commissariat général (cf. supra, par. 9-10).

20. Le nombre moyen de décisions prises en matière de
recevabilité par le Ministère de la Justice a triplé (de 300
décisions par mois en 1989 à 880 décisions par mois en 1990).
L'Office des Etrangers n'enregistre donc plus aucun retard
en ce domaine mais par contre ne parvient pas encore à
combler l'arriéré existant. Eu égard au rythme avec lequel
l'Office des Etrangers prend ses décisions, une évaluation
en temps de l'arriéré de l'Office des Etrangers (7.359 : 880)
s'élève à 8,4 mois [contre 18 mois (5.862 : 300) estimé fin
1989].

21. Depuis l'entrée en vigueur de la nouvelle loi sur
les réfugiés, 7.618 demandes d'asile ont été déclarées
recevables en première instance, 7.100 ont été déclarées
irrecevables et dans 1.239 cas un retrait de la demande a
été enregistré. Au 31 décembre 1990, 58% des demandes
d'asile introduites en 1988 (2.124/3.648) et 49% des deman-
des d'asile introduites en 1989 (2.712/5.456) ainsi qu'en
1990 (2.776/5.608) ont été déclarées recevables en première
instance (soit préalablement à une "demande urgente de
réexamen") sur décision du Ministère de la Justice.

22. Si l'on tient compte des nationalités les plus
importantes, on note que 27% des Polonais (159), 35% des
Ghanéens (920), 46% des Indiens (455), 47% des Turques (779),
53% des Pakistanais (399), 61% des Zaïrois (1.040) et 82% des
Roumains (899) ont vu leur demande déclarée recevable par
première décision du Ministère de la Justice et, par la
suite, admise à l'examen au fond.
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B. Les demandes urgentes de réexamen

23. La loi du 14 juillet 1987 prévoit un nombre de mo-
tifs d'irrecevabilité dont certains sont réservés au Minis-
tre de la Justice uniquement, d'autres peuvent être invoqués
par le Ministre ou par son délégué. En cas de refus d'entrée
ou de séjour sur le territoire du Royaume par le Ministre ou
par son délégué, l'intéressé peut introduire à la frontière
dans les 24 heures et dans le pays pendant un délai de trois
jours ouvrables, une "demande urgente de réexamen". En
l'occurrence, le Commissaire général doit donner un avis
endéans les 24 heures pour les demandes introduites à la
frontière et dans les sept jours si la demande est introduite
dans le pays. Cet avis lie le délégué du Ministre mais non
le Ministre lui-même, qui, au cas où il décide de ne pas
suivre l'avis, doit motiver cette dérogation.

1. Les avis donnés en 1990

24. Dans sa troisième année d'activité le Commissaire
général a donné 2.447 avis dans le cadre des "demandes
urgentes de réexamen", soit le triple des avis donnés en 1989
[835] (voir p. 79, tableau 2). A titre de comparaison, les
données statistiques relatives à l'année 1989 sont men-
tionnées entre crochets []. En matière de refus d'accès au
territoire du Royaume, 439 [299] ont dû être donnés dans les
24 heures (une augmentation de une fois et demi), tandis
qu'en matière de refus de séjour, 2.008 [543] avis ont dû
être donnés endéans les 7 jours (presque 4 fois plus). Parmi
cee derniers, il faut compter 10 [51] avis concernant des
demandes d'asile introduites avant le 1er février 1988.

25. Il faut noter une singulière hausse des avis rendus
en matière de refus de séjour à cause du mouvement de
rattrapage engagé par l'Office des Etrangers: ainsi de 40
avis pris en moyenne par mois avant Pâques 1990, on est passé
à plus de 352 en juin et 356 en juillet (soit une multiplica-
tion par 9!) (Pour l'évolution du nombre d'avis donnés par
mois par le Commissaire général, voir p. 65, fig. 4). Cette
brusque augmentation - qui plus est s'accompagnait d'une
baisse substantielle de la qualité des décisions d'irreceva-
bilité (voir infra, par. 34-46) - a conduit à un accroisse-
ment plus sévère encore des avis favorables: 150 en juin et
156 en juillet 1990 (soit 12 fois plus, si l'on compare avec
les 154 avis rendus en 1988 et les 155 avis rendus en 1989).
Durant les 4 derniers mois de 1990 on a enregistré une
diminution des demandes d'avis (jusqu'à 206 en moyenne par
mois) et surtout du nombre d'avis favorables (jusqu'à 50 en
moyenne par mois).
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26. Conune il fut déjà mentionné dans le Deuxième
Rapport annuel (par. 21), l'exercice de cette compétence
consultative se fait parfois au détriment de la rapidité de
l'exercice de la compétence quant au fond. Toutefois
priorité continue d'être donnée à la procédure d'avis, pour
les raisons suivantes (cf. Ibid., par. 22): a} c'est la seule
procédure qui permet à court terme de prendre des décisions
exécutoires; b) la nécessité qu'il y a d'offrir toutes les
assurances pour que l'éloignement du territoire s'effectue
avec les garanties qui s'imposent; c) le très bref délai que
la loi fixe pour rendre ces avis.

27. Quatre-vingt-cinq pour cent [60% en 1988 et 80% en
1989] des avis (2.097) concernaient des refus décidés par le
Ministre de la Justice et 15% (350) s'appliquaient à des
refus décidés par le délégué du Ministre de la Justice. Dans
moins de 3% [15%] des cas (57 - 2040) où le Ministre de la
Justice a pris une décision de refus, le délégué du Ministre
aurait pu, selon la loi actuellement en vigueur, prendre la
décision.

28. Globalement 35% des avis (865) rendus étaient
favorables aux demandeurs d'asile [en 1989: 668 = 31%] et
65% leur étaient défavorables (1.582) [ en 1989: 573]. Comme
cela fut également le cas en 1988 [avec 42%] le pourcentage
des avis favorables du Commissaire général est plus élevé à
la frontière (183-256 = 41% [en 1989 : 30%]) qu'à l'intérieur
du pays (682-1.326 = 33%[en 1989 : 32%]) (voir p. 66, fig.5,
a: A. Selon le lieu de la demande). De même qu'en 1988
[38%], le nombre d'avis favorables concernant les décisions
d'irrecevabilité prises par le Ministre de la Justice est
plus élevé (768-1.329 = 36% [29]) que celui relatif aux
décisions de refus prises par le délégué du Ministre de la
Justice (97-253 = 27% [38 ]) (voir p. 66, fig. 3, a: B.
Selon l'auteur du refus). Les données statistiques de
l'année d'activité 1989 sont mentionnées entre crochets.

29. Parmi les demandeurs d'asile qui en 1990 ont
introduit une "demande urgente de réexamen", il y en avait
388 originaires de Turquie, 378 du Ghana, 306 du Zaïre, 186
de Pologne, 152 du Nigéria, 106 d'Inde et 100 de Yougoslavie
(voir p. ao, tableau 3). Le nombre d'avis favorables rendus
respectivement pour chacune de ces nationalités représente
41% pour les Turcs, 13% pour les Ghanéens, 54% pour les
Zaïrois, 1% pour les Polonais, 20% pour les Nigériens, 3%
pour les Indien~ et 31% pour les Yougoslaves (voir p. 80,
tableau 3).

30. Les motifs de refus les plus fréquemment invoqués
sont: demande frauduleuse ou demande étrangère aux critères
d'asile (2.029) [568], séjour dans un ou plusieurs pays tiers
(212) [150] et demandes tardives (180) [84] (voir p. 81-85,
tableaux 4a et 4c). Le pourcentage d'avis favorables aux
demandeurs d'asile varie considérablement selon le motif de



- 395 / 1 - 91 / 92 [30 ]

refus invoqué: 50% [79%] (5-5) en matière de titre de
transport, 36% [27%] (738-1.291) en matière de demande
frauduleuse ou demande étrangère aux critères d'asile (le
cas échéant en combinaison avec d'autres motifs de refus),
32% [27%] (69-143) en matière de résidence dans un ou
plusieurs pays tiers, 28% [52%] (51-129) en matière de
demande tardive (voir p. 67, fig.5, b: C. Par motif de
refus) .

31. Le Commissaire général a été informé que dans 26
cas en 1988 (16%), dans 24 cas en 1989 (14%) et dans 63 cas
en 1990 (11%) le Ministre de la Justice n'avait pas suivi
ses avis favorables. Si ce pourcentage ne doit pas être jugé
en soi inquiétant, on ne peut en dire autant des 195 avis
favorables rendus en 1990 pour lesquels le Ministre de la
Justice n'avait pas encore pris en 1990 de (deuxième)
décision. Il est à craindre que les raisons qui conduisent
à ce constat soient à mettre à l'actif de l'Office des Etran-
gers, celui-ci essayant d'inciter le Ministre de la Justice
à ne pas suivre les avis du Commissaire général. A la perte
de temps considérable qU'entraîne cette pratique, il faut
ajouter les risques d'erreurs fâcheuses qui pourraient
également en résulter.

32. Il peut être établi, sur base des décisions prises
en matière de recevabilité à la date du 1er janvier 1991 et
qui concernent 12.578 demandes d'asile introduites du 1er
février 1988 au 31 décembre 1989, que 37% d'entre elles ont
été déclarées recevables en première instance et 5% suite à
une demande urgente de réexamen. Neuf pour cent des deman-
des ont fait l'objet d'un retrait sans décision, 32% ont été
déclarées irrecevables et 18% étaient encore dans l'attente
d'une décision de recevabilité (cf. p. 64, fig. 3).

33. Si le Ministre décide de reconduire le candidat
réfugié vers le pays qu'il a fui et où il prétend sa vie et
sa liberté menacées, l'intéressé a la possibilité d'intro-
duire dans les deux jours ouvrables un recours devant le
Président du Tribunal de première instance. Celui-ci devra
alors statuer selon les formes du référé dans un délai de 15
jours. Si l'action aboutit à un rejet, le Président du
Tribunal peut encore accorder à l'étranger un délai d'un mois
maximum pour se faire admettre dans un autre pays. Le
Commissaire général n'est informé qu'occasionnellement de
cette procédure de recours, procédure qui semble d'ailleurs
n'avoir que peut d'effet, sinon une prolongation du séjour
du demandeur d'asile dans la zone de transit de l'Aéroport
National.
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2. Le fonctionnement de la procédure d'avis

34. Le "mouvement de rattrapage" amorcé depuis Pâques
1990 par l'Of fice des Etrangers, dont le personnel temporaire
a été renforcé, a provoqué une augmentation substantielle du
nombre d'avis demandés dans le cadre de la "demande urgente
de réexamen". Cette croissance quantitative était cependant
concomitante d'une diminution constante de la qualité des
interrogatoires effectués par l'Office des Etrangers ainsi
que de la qualité des motivations des décisions prises par
le Ministre de la Justice.

35. Ce sont ces difficultés qui ont incité le Commis-
saire général, en date du 13 juin 1990, à attirer l'attention
du Ministre de la Justice sur le fait que, en raison du
nombre de demandes urgentes qui lui étaient chaque jour
transmises, les autres missions du Commissariat général, et
tout particulièrement la prise de décisions au fond, s'en
trouvaient sérieusement compromises.

36. Vu cet état des choses, le Commissaire général fit
savoir qu'il avait pris la responsabilité de fixer en matière
ct' avis un quota maximum de travail par jour et par col-
laborateur, afin que ces derniers puissent encore disposer
d'une plage horaire suffisante pour se consacrer à d'autres
tâches. Même si cette nouvelle répartition du travail
permettait encore de rendre chaque jour de nombreux avis, le
Commissaire général n'en demandait pas moins de la com-
préhens ion pour que dans des cas exceptionnels, certains avis
puissent être rendus au-delà du délai légal de 7 jours. En
effet, pour autant qu'il s'agisse de demandeurs d'asile qui
avaient dû attendre plus d'un an une décision en matière de
recevabilité, il ne lui paraissait plus guère justifiable
dans les circonstances actuelles que les avis soient rendus
à tout prix endéans les 7 jours, cela d'autant plus qu'il en
allait du bon fonctionnement du Commissariat général.

37. Dans une lettre du 22 juin 1990 adressée au Com-
missaire général, le Ministre de la Justice a fait savoir
qu'il se réjouissait de la remise en train de la procédure
en matière de réfugiés, même s'il en résultait une surcharge
temporaire pour le Commissariat général du fait que le cadre
de son personnel n'avai t pas encore été augmenté conformément
aux chiffres mentionnés dans le rapport des conseillers de
la Fonction publique. En ce qui concernait l'organisation
interne, le Ministre en laissait volontiers la responsabilité
au Commissaire général. Le Ministre marquait son accord sur
la plus grande priorité à accorder aux avis de Zaventem et
demandait à être avisé en temps opportun si la transmission
des avis dans le pays accusa trop de retard.

38. Dans une lettre du 28 juin 1990 adressée au Ministre
de la Justice, le Commissaire général mettàit l'accent sur
le fait que le nombre d'avis transmis par mois avaient septu-
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plé et que, dans le même temps, le nombre d'avis favorables
avait quant à lui augmenté d'un quart (de 31% dans la période
de février 1988 - avril 1990 à 42% entre le 14 mai et le 13
juin 1990). Ceci ne pouvait être considéré selon lui comme
une évolution positive. En effet, s'il est vrai que les
demandes d'asile déclarées irrecevables de façon justifiée
entraînent un gain de temps, il est tout aussi vrai que les
demandes qui sont déclarées initialement irrecevables, mais
sont tout de même examinées au fond suite à un avis favorable
du Commissariat général, entraînent une sérieuse perte de
temps.

39. Le Commissaire général indiquait que selon lui cette
augmentation n'était pas due à une approche différente des
décisions de recevabilité par le Commissariat général, mais
bien à la perte en qualité dé jà mentionnée des décisions
prises en matière de recevabilité. En guise d'illustration,
un certain nombre d'extraits frappants des avis du Commis-
sariat général rendus entre le 18 mai et le 20 juin 1990
étaient cités. De là l'appel soutenu du Commissaire général
pour que ses avis soient suivis de manière systématique, en
vue d'apporter le meilleur remède possible aux conséquences
des manquements susmentionnés et en attendant une améliora-
tion quali tative des décisions prises en matière de recevabi-
lité. Non seulement beaucoup de temps pourrait ainsi être
épargné mais surtout cela permettrait d'éviter des décisions
malencontreuses.

40. En ce qui concerne les problèmes portant sur la
qualité des décisions de recevabilité proposées par l'Office
des Etrangers, une réunion de travail a été organisée le 5
juillet 1990, avec la participation du Cabinet du Ministre
de la Justice, de l'Office des Etrangers et du Commissariat
général. Dans une lettre du 9 juillet 1990 au Commissaire
général, le Ministre de la Justice prenait acte du dialogue
qui s'était établi entre les instances concernées dans
l'optique d'optimaliser au mieux le travail de chacun dans
la procédure relative aux réfugiés. Le Ministre de la
Justice faisait en outre observer que dans la majorité des
cas où l'Office des Etrangers lui proposait de ne pas suivre
l'avis du Commissaire général, il se ralliait à l'argumenta-
tion de ce dernier.

41. Dans une lettre du 1er août 1990 adressée au
Ministre de la Justice, le Commissaire général faisait
observer que dans les cas où le Ministre de la Justice ne
suivait pas l'avis du Commissaire géné~al, les dossiers -
déjà examinés par l'Office des Etrangers, le Ministre de la
Justice et le Commissaire général - devaient à nouveau être
étudiés par l'Office des Etrangers et, lorsque cette dernière
instance n'entend pas se ranger à l'avis favorable, le
réexamen des mêmes dossiers doit s'effectuer une nouvelle
fois au niveau du Ministre. De la sorte, pour la seule
recevabilité, certains dossiers font l'objet de cinq examens
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successifs, auxquels il faut encore le cas échéant ajouter
le recours devant le Président du Tribunal de première in-
stance.

42. D'autre part, de nombreux avis ont montré, en raison
des conditions difficiles dans lesquelles les demandes
étaient examinées par l'Office des étrangers, qu'il y avait
lieu de croire que le Ministre de la Justice était fréquem-
ment induit en erreur - par des informations partielles ou
par des déformations - au moment où il était appelé à prendre
la première décision concernant la recevabilité. Or force
est de constater que lorsque le Ministre, pour rejeter une
demande urgente de réexamen, se contente de reprendre les
motivations invoquées lors de la première décision de
recevabilité alors même que le Commissaire général en avait
relevé le caractère erroné dans son avis, c'est le système
entier de la procédure de reconnaissance du statut de réfugié
qui menace d'être biaisé, au mépris de la loi et des obliga-
tions internationales de la Belgique.

43. En outre, si la procédure de réexamen en matière de
recevabilité, procédure que le législateur a qualifié
d'urgente - aboutit régulièrement au quintuple examen de la
demande, elle acquiert une lourdeur qui lui enlève toute
efficacité. Enfin l'allongement des délais nécessaires à la
prise des décisions sur les demandes urgentes de réexamen
crée notamment des problèmes supplémentaires au niveau des
possibilités d'accueil au Petit-Château.

44. Au vu de ce qui précède, le Commissaire général
estime que la procédure de demande urgente ne peut - cer-
tainement dans l'état actuel des choses dont il n'a pas
manqué de signaler les insuffisances - répondre à sa véri-
table raison d'être que s'il est suivi dans ses avis. Dans
le cas contraire, il estime qu'il y a grand risque de perdre
les avantages liés aux caractères d'urgence et de garantie
que cette procédure est appelée à offrir à ce stade au
traitement des demandes d'asile.

45. Dans une lettre du 10 décembre 1990 adressée au
Ministre de la Justice, le Commissaire général est revenu
sur le fait qu'en adoptant un système de réexamen après avis
favorable, certains dossiers faisaient au seul niveau de la
recevabilité l'objet de cinq examens successifs (Office des
Etrangers, Cabinet/Ministre de la Justice, Commissariat
général, Office des Etrangers, Cabinet/Ministre de la
Justice). Il estimait que ceci n'était pas de nature à
accélérer la procédure dont tout le monde s'accordait
pourtant à déplorer les retards excessifs.

46. Le Commissaire général signalait ainsi qu'il
enregistrait de plus en plus de décisions du Ministre
écartant des avis favorables du Commissariat général. Qu'en
outre un grand nombre de dossiers dans lesquels le Commis-
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sariat général avait donné un avis favorable restaient
bloqués pendant plusieurs semaines à la cellule de liaison
de l'Office des Etrangers en attendant le moment où ses
fonctionnaires (surchargés) trouveraient le temps de proposer
au Ministre de passer outre l'avis rendu.

47. Le Commissaire général faisait surt~out remarquer
que pratiquement jamais la décision du Ministre ne réfutait
les arguments avancés par le Commissariat général dans son
avis favorable et ceci en contradiction avec l'article 63/2
de la loi du 14 juillet 19.87qui prescrit clairement que "la
décision nouvelle doit être motivée eu égard à cet avis
lorsqu'elle maintient la mesure". Dans un cas analogue, le
Conseil d'Etat avait cependant précisé dans un arrêt du Il
mai 1989 qu'il fallait "une réplique concrète et adéquate".
Dans ses motivations en revanche, le Ministre se contentait
presque toujours d'un simple attendu faisant uniquement
référence à l'existence d'un avis favorable.
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3. Suggestions pour une modification de la procédure

48. Déjà dans son Premier Rapport annuel (par. 36-44),
le Commissaire général avait suggéré de modifier la procédure
des "demandes urgentes de réexamen". Ces suggestions concer-
naient tant les instances compétentes en matière de recevabi-
lité, les délais (particulièrement brefs) pour l'introduction
de la demande et pour la remise de l'avis que les motifs
pouvant être invoqués pour refuser l'accès au ~erritoire ou
le séjour durant la procédure de reconnaissance.

49. Le 9 mai 1990, le Conseil des Ministres, sur
proposi tion du Ministre de la Justice et du Secrétaire d'Etat
à l'Emancipation Sociale, a demandé que soit approuvé un
avant-projet de loi qui tenait compte de manière non négli-
geable d'un certain nombre de suggestions du Commissaire
général (voir Deuxième Rapport annuel par. 29-36).

50. Comme cela fut déjà suggéré dans le Premier Rapport
annuel (par. 37), le délai pour la remise d'avis du Commis-
saire général pourrait être porté à deux jours ouvrables à
la frontière (au de lieu de 24 h) et à sept jours ouvrables
à l'intérieur du pays (au lieu de sept jours).

51. Bien que l'avant-projet n'ait pas été jusqu'à
prévoir une procédure de recevabilité réduite aux deux seules
étapes proposées (à savoir l'Office des Etrangers et le
Commissariat général), il prévoirait néanmoins d'une part,
l'abrogation de l'intervention du Ministre de la Justice au
niveau de la première décision en matière de recevabilité et
d'autre part, l'introduction de la demande urgente auprès du
Commissaire général. Le Ministre de la Justice conserverait
cependant un droit d'évocation lui permettant de prendre dans
un bref délai (cinq jours ouvrables) une décision en sens
contraire, auquel cas - et uniquement dans ce cas - un
recours serait ouvert devant le Président du Tribunal de
première instance selon les formes du référé.

52. Le Commissaire général, soutenu en cela par le
Représentant du Haut Commissaire des Nations Unies pour les
réfugiés ainsi que par une doctrine unanime, reste convaincu
que la décision finale sur la recevabilité devrait appartenir
au seul Commissaire général (à l'exception du motif d'irrece-
vabi 1ité concernant ..le danger pour l'ordre public ou la
sécurité nationale"). Ainsi, avec la fin de l'intervention
du Ministre de la Justice et de celle du Président du
Tribunal, c'est un gain de temps précieux et une plus grande
ef ficaci té qui pourraient être atteints. De plus, les motifs
d'irrecevabilité pourraient être étendus entre autres au
"défaut manifeste de fondement" sur lequel évidemment
l'instance compétente quant au fond (le Commissaire général)
serait appelé à porter un jugement.
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53. Bien qu'il soit justifié que la loi prévoit très
clairement que la demande d'un candidat-réfugié qui se sous-
trait volontairement aux procédures en cours soit déclarée
irrecevable, le Commissaire général est néanmoins d'avis que
les "dispositions générales de la loi" ne pourraient être
d'application qu'après que le candidat-réfugié ait eu
l'opportunité de s'adresser au Commissaire général dans le
cadre d'une "demande urgente". Une opinion similaire a été
exprimée par le Conseil d'Etat dans son avis du 18 décembre
1990.

54. Comme il fut suggéré dans le Deuxième Rapport annuel
(par. 35) il serait tout indiqué de créer une base légale
pour retenir des demandeurs d'asile dans la zone de transit.
De même que le Commissaire royal à la politique des immigrés
(Rapport mai 1990, 3ème partie p. 1006), le Commissaire
général continue à plaider pour l'établissement d'une durée
légale maximum de séjour (30 ou mieux encore 15 jours) dans
la zone de transit. La procédure de recevabilité peut
aisément s'accomplir dans un délai aussi bref si deux
instances seulement (Office des Etrangers et Commissaire
général) doivent intervenir. Sans cette prescription légale
d'une durée maximale de séjour, le risque de surpopulation
du Centre de Transit, allant de pair avec des conditions de
séjour difficiles, ne sont pas à exclure.

55. Le 24 octobre 1990, l'avant-projet de loi susmen-
tionné (cf. supra, par. 49) devenu proposition de loi fut
déposé par les Sénateurs F. Erdman, R. Gijs, F. Truffaut, P.
Wintgens, J. Valkeniers et W. Seeuws (Doc. ParI., Sénat,
1990/1991, nO 1076/1). Vu la situation de crise actuelle, il
reste à espérer que le législateur, à la suite de la discus-
sion de cette proposition de loi, apportera rapidement un
certain nombre de simplifications à la procédure de recon-
naissance.
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C. L'examen quant au fond

56. L'examen quant au fond est effectué en première
instance par le Commissaire général et en appel par la
Commission permanente de recours.

1. Les décisions du Commissaire général

57. Parmi les 8.612 [4.054] demandes déclarées rece-
vables entre le 1er février 1988 et le 31 décembre 1990, le
Commissaire général a pris 722 décisions en 1988, 1200 en
1989 et 1.549 décisions en 1990 (voir p. 86, tableau 5a). En
conséquence, en moyenne 129 [100J décisions ont été prises
par mois en 1990 (Pour une évolution par mois du nombre de
décisions du Commissariat général, voir p. 68, fig. 6). Ce
n'est qu'en ce qui concerne les demandes recevables intro-
duites pendant les quinze [huit] premiers mois de fonctionne-
ment (de février 1988 à avril 1989) que la plupart des
décisions du Commissaire général ont pu être prises ·au 31
décembre 1990 (voir p. 87, tableau Sb). Les données de
l'année 1989 sont reprises à titre comparatif entre crochets
[ ] .

58. En vue d'établir des statistiques, le Commissariat
général fait une distinction entre les décisions de recon-
naissance "favorables quant au fond" (FA), "favorables pour
les personnes auxquelles une autorisation de séjour avait
préalablement été accordée" (FB) et "favorables pour des
enfants mineurs ou en matière de réunion de famille" (FC).

59. En 1990, le Commissaire général a pris les décisions
suivantes: 277 [256] reconnaissances FA, 116 [116] reconnais-
sances "FB" et 110 [125] reconnaissances "Fe", soit 503 [497]
reconnaissances au total. Au 31 décembre 1990, le Commissaire
général avait reconnu des réfugiés originaires de 53 [43]
pays différents. Parmi les réfugiés reconnus depuis le 1er
février 1988 par le Commissaire général, les nationalités les
plus importantes sont les Iraniens (124), les Zaïrois (84)
et les Roumains (67) en ce qui concerne les reconnaissances
"FA", les Vietnamiens (321) en ce qui concerne les reconnais-
sances "FB" et les Turcs (103) en ce qui concerne les
reconnaissances "FC".

60. Pour ce qui est des refus, distinction est faite
entre "refus motivés quant au fond" (RA), "refus suite à une
demande de renseignements restée sans suite" (RB), "refus
suite à une convocation restée sans suite" (RC), "refus suite
à l'absence d'élection de domicile" (RD) et "conclusion sans
décision pour cause de désistement ou autre raison" (C). Ces
dernières catégories (RB, RC, RD et C) sont nommées "refus
techniques" du fait qu'elles sont fondées principalement sur
l'impossibilité d'entrer en contact avec le demandeur
d'asile.



- 395 / 1 - 91 /92 [ 38 ]

61. En 1990, le Commissaire général a décidé, outre la
conclusion du dossier sans décision de 99 [63] cas, 511 [299]
refus "RA", 302 [243] refus "RB" ou "RC" et 131 [98] refus
"RD", soit au total 1.043 [703] refus. Parmi les demandeurs
d'asile refusés depuis le 1er février 1988 les nationalités
les plus concernées sont les Ghanéens (571), les Zaïrois
(333) les Indiens (196), les Pakistanais (192), les Turcs
(140) et les Polonais (111).

62. Des décisions prises en matière de demandes d'asile
durant la première année de fonctionnement (février-décembre
1988) du Commissariat général, il peut être déduit que 32%
des demandes recevables ont abouti à une reconnaissance et
56% à un refus dont plus de la moitié pour des raisons
techniques (voir p. 69, fig. 7). Le taux de reconnaissance
du Commissariat général pour 1988 s'élève à 17% dont 9% sont
des reconnaissances "FA" (dont 96 Iraniens, 47 Turcs, 43
Zaïrois, 39 Roumains, et 34 Chiliens), 4% des reconnaissances
"FB" (dont 146 Vietnamiens) et 4% des reconnaissances "Fe"
(dont 93 Turcs).

63. Sur base des décisions définitives prises au 31
décembre 1990 par l'Office des Etrangers, le Commissariat
général et la Commission permanente de recours, il peut être
établi un coefficient de reconnaissance des principales
nationalités concernées. Entre parenthèses est repris le
nombre de décisions définitives (si elles atteignent 100),
suivi par le nombre de décisions restant à prendre (5.0. =
sans décision définitive):
0% des Pakistanais (sur
0,14% des Indiens (sur
0,31% des Nigérians (sur
0,48% des Ghanéens (sur
0,93% des Bengali (sur
4% des Polonais (sur
4,6% des Yougoslaves (sur
8% des Angolais (sur

13% des Chinois (sur
17% des Turcs (sur
18% des Zaïrois (sur
28% des Roumains (sur
31% des Libanais (sur
71% des Iraniens (sur
79% des Chiliens (sur
97% des Vietnamiens (sur

440
715
319

2.081
107
483
496
199
272
973
665
260
122
241
116
330

décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;
décisions;

5.0. :
S.D. :
S. D. :
5.0. :
5.0.:
5.0.:
s.o.:
5.0. :
s.o.:
S.O.:
S.O.:
S.O.:
s.o.:
5.0.:
5.0.:
5.0.:

823)
930)
473}

1.938)
259)
788)
706)
380)
367)

1.898)
1. 673)
1.576)

372)
343)
98)
78) •

64. Il faut évidemment replacer lesdites décisions dans
le contexte où elles ont été prises, en tenant compte des
conditions qui existaient au moment où le demand~ur d'asile
a quitté le pays où il prétend être persécuté. Des décisions
postérieures ou qui concernent des demandeurs d'asile ayant
qui tté plus tard leur pays donneraient probablement des
pourcentages différents.
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2. Les activités de la Commission permanente de recours

65. Tant le Ministre de la Justice que les candidats
réfugiés peuvent, endéans les trente jours, introduire un
recours devant la Commission permanente de recours des
réfugiés. Cette Commission comprend une chambre néerlando-
phone et une chambre francophone, chacune présidée par un
magistrat du siège assisté d'un fonctionnaire du Ministère
de la Justice, d'un fonctionnaire du Ministère des Affaires
Etrangères, d'un avocat et enfin (avec voix consultative) du
Représentant en Belgique du Haut Commissaire des Nations
Unies pour les réfugiés.

a. Les décisions de la Commission permanente de recours

66. Depuis mai 1988, 922 (460) recours ont été intro-
duits (voir p. 88, tableau 6) contre les décisions du Commis-
saire général dont 5 [5] par le Ministre de la Justice (ou
son dp.légué) et 917 [455] par des demandeurs d'asile refusés,
et ce contre 806 [385] refus motivés au fond. La majorité de
ces recours ont été introduits par des Ghanéens 282 [149] et
des Zaïrois 180 [93]. A titre comparatif, l'état de la
procédure fin 1989 est repris entre crochets.

67. Environ 80 recours [±60] ont été introduits contre
des avis du Commissaire général, des décisions du Ministre
de la Justice etc ... De plus, quelques avocats ont introduit
des recours auprès de la Commission permanente de recours
contre 420 [406] décisions du Représentant en Belgique du
Haut Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés.

68. Il est clair que la Commission permanente de recours
est incompétente pour ces recours. La loi sur les réfugiés
prévoit en effet clairement que la Commission de recours n'a
été créée que pour connaître des recours dirigés contre les
décisions du Commissaire général. De plus, la jurisprudence
constante du Conseil d'Etat a démontré que les instances
belges sont incompétentes pour traiter en appel les décisions
prises par une instance internationale telle le Représentant
en Belgique du Haut Commissaire des Nations Unies pour les
réfugiés. Ce dernier est de plus également membre de la
Commission permanente de recours.

69. Si la Commission permanente de recours devait juger
nécessaire de convoquer les auteurs de ces recours, un temps
précieux serait perdu au détriment de l'examen des recours
introduits contre les décisions du Commissaire général. Un
nombre non négligeable de ces derniers attend depuis plus
d'un an ou deux une fixation, alors que ces recours sont
irrecevables parce qu'introduits tardivement.

70. En 1990, la Commission permanente de recours a été
amenée à prendre 194 [95] décisions dont 26 [9] reconnais-
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sances. Depuis juin 1989, la Chambre francophone a pris 165
décisions et la Chambre néerlandophone 124.

b. Les difficultés de fonctionnement de la Commission permanente de recours

71. Comme la nomination -des membres de la Commission
permanente de recours ne fut publiée au Moniteur Belge que
le 21 avril 1989, les activités de la Commission de recours
ne purent débuter qu'en juin 1989. De plus, après un an de
fonctionnement, la Chambre néerlandophone n'a plus pu comp-
ter que sur un seul fonctionnaire du Ministère des Affaires
Etrangères et sur un seul avocat et s'est trouvée dans
l'impossibilité de siéger durant le second semestre de 1990.

72. Dans son Deuxième Rapport annuel (par. 49) le
Commissaire général avait insisté sur la prise des mesures
urgentes suivantes:
a) la promulgation de l'Arrêté royal réglant le fonctionne-

ment de la Commission de recours;
b) la nomination de membres suppléants supplémentaires;
c) une dispense tout au moins partielle de leur fonction

principale pour les fonctionnaires membres de la Com-
mission de recours, et en particulier pour les magistrats
présidents:d) une rémunération des Présidents et membres de la Commis-
sion de recours, et en particulier des avocats membres de
la Commission de recours;

e) une extension du cadre du personnel de la Commission de
recours.

Les deux premières mesures parurent au Moniteur Belge
respecti vement les 10 novembre et 18 décembre 1990. Les trois
autres mesures suggérées n'étaient pas encore prises fin
1990.

73. En outre, le Commissaire général pense qu'il
faudrait examiner la question de savoir s'il n'est pas
possible d'éviter que la procédure soit en grande partie
uniquement utilisée dans le but de prolonger le séjour de la
grande majorité des demandeurs entrés illégalement dans le
pays, grâce à une procédure dans laquelle trois instances
consécutives (Office des Etrangers, Commissariat général et
Commission permanente de recours) sont appelées à se pronon-
cer (Ibid., par. 50).

74. Le Rapport d'audit présenté par les Conseillers de
la Fonction publique le 26 avril 1990 a révélé que: "Un petit
calcul rapide démontre que la Commission permanente de
recours n'a pas les moyens de faire face à l'afflux de
candidats réfugiés et qu'on peut s'attendre à une catastrophe
si l'on n'intervient pas dans les délais les plus brefs. Il
est clair que les actions entreprises au Commissariat géné-
ral et à l'Office des Etrangers n'auront aucun effet si l'on
ne résout pas en même temps le problème de la Commission
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permanente de recours, car l'arriéré sera alors simplement
transféré au sein de cette administration" (p. 68). Selon ce
Rapport d'audit, la capacité de la Commission permanente de
recours [alors estimée à 40 décisions par mois] devrait
décupler (p. 70-72).

75. Afin de décupler cette capacité, le Rapport d'audit
a cité quelques alternatives: a) deux chambres de membres à
plein temps (les chambres devraient se réunir tous les jours
du matir. au soir, ce qui signifie que les membres n'auràient
pas le temps d'étudier les dossiers); b) quatre chambres
avec des membres à plein temps (on peut se demander où l'on
va trouver 20 membres à plein temps); c) vingt chambres à
temps partiel (il faudrait 100 membres, ce qui créerait une
situation intenable du point de vue de la jurisprudence et
de la logistique). Le Rapport conclut: "L'équipe ne voit
aucune solution facile" (p. 76).

76. Dans le courant de l'année 1990, les Présidents de
Chambres sont intervenus à plusieurs reprises auprès du
Ministre de la Justice pour réclamer des mesures permettant
un meilleur fonctionnement de la Commission permanente de
recours.

77. Dans un courrier du 5 avril 1990, les Présidents de
Chambres de la Commission permanente de recours ont rappelé
au Ministre de la Justice l'entretien qu'ils avaient eu le
15 février 1990 avec son Chef de Cabinet et au cours duquel
ils insistèrent sur le détachement auprès de la Commission
permanente de recours de quatre miliciens-juristes.

78. Dans une lettre du 29 juin 1990, au lendemain d'un
entretien entre les Présidents de Chambres de la Commission
permanente de recours et le Chef de Cabinet du Ministre de
la Justice, le Président de la Chambre francophone attirait
l'attention du Ministre de la Justice sur la nécessité de
combler au plus tôt le vide causé par la démission annoncée
de l'avocat membre effectif de sa Chambre et sur les risques
de dérnotivation des membres et des présidents qui siègent à
titre bénévole depuis plus d'un an.

79. Ayant une fois de plus été dans l'impossibilité de
siéger en l'absence de membres en nombre suffisant, le
Président de la Chambre néerlandophone se plaignait dans un
courrier du 4 octobre 1990 que pas la moindre mesure n'avait
été prise pour remédier à la situation dramatique perdurante
malgré divers rappels. Il déplorait également qu'un entretien
personnel ne lui ait pas encore été accordé afin de discuter
des problèmes existants et ainsi tenter de faire fonctionner
convenablement la Commission permanente de recours.

80. Dans une lettre du 5 octobre 1990, le Président de
la Chambre francophone informait le Ministre de la Justice
de l'impossibilité dans laquelle il se trouvait, en raison
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de l'absence de l'avocat membre de sa Chambre, d'assurer les
audiences hebdomadaires. Il demandait au Ministre de la
Justice a) d'intervenir de façon énergique auprès de l'Ins-
pecteur des Finances afin de débloquer le dossier relatif au
statut pécuniaire des membres de la Commission; b) de veiller
sans délai au remplacement des avocats défaillants et à la
nomination de membres suppléants; et c) de veiller à mener
à bonne fin l'Arrêté royal fixant la procédure de la Commis-
sion permanente de recours. Il faisait observer que ces
conditions devenaient à ce point caduques que l'on pourrait
de plus en plus difficilement rattraper les retards qui sont
réels, mais qui pourraient être résorbés et évités à l'avenir
si le Ministre de la Justice donnait les moyens prévus par
la loi, mais dont la mise en oeuvre dépendait de lui.

81. Dans un courrier du 19 octobre 1990 adressé au
Président de la Chambre néerlandophone, le Ministre de la
Justice signalait que l'Arrêté royal arrêtant le règlement
intér':'eur de la Commission permanente de recours était à
l'examen et que dans un avenir très proche, des propositions
seraient faites afin de pouvoir désigner des membres effec-
tifs et suppléants.

82. Dans une lettre du 6 novembre 1990 au Ministre de
la Justice, le Président de la Chambre francophone faisait
état de son engagement à assurer deux ou trois audiences par
semaine, sans modification de la loi actuelle, dès que le
Ministre procéderait à la nomination de membres suppléants
en quantité suffisante, à l'augmentation du nombre de
fonctionnaires au service de la Commission et à la publica-
tion du règlement du statut pécuniaire des membres de la Com-
mission et de l'Arrêté royal de procédure.

83. Dans des lettres des 16 et 27 novembre 1990, le
Ministre de la Justice informait respectivement les Prési-
dents des Chambres francophone et néerlandophone que le
règlement d'ordre intérieur de la Commission permanente de
recours avait été publié au Moniteur Belge du 10 novembre
1990, que la nomination de membres suppléants en quantité
suffisante serait soumise à un prochain Conseil des Ministres
dès réception des derniers avis des autorités concernées, et
que le dossier relatif au statut pécuniaire des membres de
la Commission était toujours pendant devant l'Inspection des
Finances. Le Ministre de la Justice signalait en outre que,
sur base de l'Audit des conseillers de la Fonction publique,
une extension du cadre de la Commission permanente de recours
était à l'examen et serait incessamment soumis à la Fonction
publique et au Budget pour décision.

84. Dans une lettre du 20 décembre 1990 par laquelle il
marquai t sa satisfaction à propos de la nomination de membres
effectifs et suppléants à la Commission permanente de
recours, le Président de la Chambre néerlandophone insistait
sur une publication rapide de l'Arrêté royal portant la
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rémunération des membres de la Commission permanente. Il
soulignait le fait que la Commission de recours n'était pas
une Commission comme tant d'autres mais une juridiction qui
siégeai t régulièrement et que les rémunérations devaient être
en conséquence. Afin de résorber l'arriéré et en-attendant
une extension du cadre, il demandait un renforcement des
effectifs par l'adjonction de miliciens (un interprète, deux
juristes, un messager et un informaticien).

85. Dans une lettre du 24 décembre 1990, le Président
de la Chambre francophone exprimait au Ministre de la Justice
la satisfaction avec laquelle il avait pris connaissance de
l'Arrêté royal du 10 décembre 1990 portant nomination de
membres et de présidents suppléants à la Commission per-
manente de recours. Il rappelait à l'attention bienveillante
du Ministre de la Justice la nécessité de procéder dans
l'immédiat à a) l'envoi de renforts au niveau du personnel
administratif (deux juristes et deux rédacteurs miliciens,
deux dactylos et un classeur) qui devraient pouvoir assumer
la charge des audiences supplémentaires de sa Chambre et b)
l'Arrêté royal sur la rétribution des présidents, présidents
suppléants et avocats membres de la Commission. Le Président
rappelait que ceux-ci avaient déjà consacré de nombreuses
heures de travail sans qu'aucune promesse concrète de
rétribution ne puisse être formulée et il se demandait
combien de temps encore ils accepteraient ce type de pres-
tations bénévoles.
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D. La délivrance de documents
86. L'art. 57/6, al. 4, de la loi àu 15 décembre 1980,

telle que modifiée par la loi du 14 juillet 1987, prévoi~la
compétence du Commissariat général de délivrer aux réfugiés
qui le demandent les documents visés à l'art. 25 de la
Convention de Genève relative au statut des réfugiés et à
l'art. 25 de la Convention de New York relative au statut des
apatrides. Précédemment, cette compétence était exercée en
partie par le Ministère des Affaires Etrangères et en partie
par la Représentation en Belgique du Haut Commissariat des
Nations Unies pour les réfugiés.

87. Pendant la troisième année de fonctionnement du
Commissariat, plus de 16.600 visiteurs [7900] se sont
présentés au siège du Commissariat général, soit une moyenne
mensuelle de 1.390 [664] représentant une augmentation de
109% par rapport à l'année précédente. En 1990 le Commis-
sariat général a délivré 3.243 [3.130] documents, dont
notamment 1.503 [1.497] actes d'état civil, 730 [542]
attestations, 109 [167] légalisations de documents, 597 [683]
certificats de réfugié, 205 [170] renonciations au statut de
réfugié et 99 (71] titres de voyage "roses". Les principes
de base qui régissent la matière ont été évoqués dans le
Premier Rapport annuel (par. 57 - 97).

1. Les actes d'état civil
88. Malgré la parution au Moniteur Belge du 5 octobre

1990 de l'Arrêté royal autorisant l'accès du Commissariat
général aux données enregistrées par le Registre national,
les remarques émises à ce sujet dans le Deuxième Rapport
annuel (par. 63) sont toujours valables. Des contraintes
d'ordre technique privant le Commissariat général d'accès à
certains éléments du Registre national rendent toujours
difficile la délivrance aux réfugiés d'actes d'état civil.
Aussi, les contacts avec le Haut Commissariat des Nations
Unies pour les réfugiés sont-ils toujours aussi soutenus.

89. Les problèmes les plus délicats rencontrés au cours
de l'année 1990 concernent des familles dont certains
éléments vivent en Belgique, s'y sont mariés ou sont même
devenus belges sous un nom dont l'orthographe diffère de
celle d'autres membres (parents, frères, soeurs) de la même
famille. Parfois cette situation est vécue par des frères et
soeurs habitant dans la même commune. Dans ces cas-là, une
intervention judiciaire est indispensable pour permettre à
une famille de retrouver une certaine homogénéité dans le nom
patronYmique. Les services judiciaires ne sont pas les seuls
concernés; le Commissariat général a été amené à conseiller
à des réfugiés l'envoi d'une requête en changement de nom
auprès du Service de nationalité du Ministère de la Justice
aux fins de restituer à un enfant le nom de son père.
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90. Si le Commissariat général se félicite des bonnes
relations qu'il entretient (par téléphone) avec les diffé-
rentes administrations communales, il y a toutefois lieu
d'attirer l'attention sur certains abus constatés en matière
de taxes exigées dans la correction d'un élément de l'état
civil de certains réfugiés et dans la délivrance aux réfugiés
de leur extrait de Registre national comme le prévoit l'art.
la de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national
des personnes physiques.

91. Enfin, il convient d'évoquer la situation du réfu-
gié, devenu belge, amené à produire un acte d'état civil.
L'acquisition d'une nouvelle nationalité est une clause de
cessation du statut de réfugié (art. 1er, par. C, al. 3 de
la Convention de Genève). Dès la parution au Moniteur Belge
de la loi accordant la nationalité belge à un réfugié, le
Commissariat général cesse d'être compétent pour lui délivrer
les documents prévus à l'art. 25 de la Convention de Genève.
La procédure normale en l'occurrence consiste à s'adresser
au Ministère des Affaires Etrangères.l Service de l'état
civil, qui traitera l'ancien réfugié comme tout Belge né à
l'étranger et fournira à l'intéressé l'acte dont il a besoin,
via l'Ambassade de Belgique située dans son pays d'origine.

92. Il existe toutefois des cas où cette solution n'est
pas envisageable (il n'y a pas d'ambassade dans le pays
d'origine, il y a urgence à produire l'acte demandé, etc.).
La situation devient alors difficile pour l'ancien réfugié:
le seul acte dont il peut éventuellement disposer est celui
qui a servi à l'obtention de la nationalité belge et qu'il
peut récupérer auprès du Ministère de la Justice; mais l'acte
est souvent vieux de plusieurs années, il est parfois
introuvable, etc. La solution qui devrait être envisagée pour
remédier à cette situation est la transcription de ce
certificat dans les registres de l'état civil communal, alors
habilité à en donner des extraits.
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2. Les autres documents délivrés
93. Il s'agit des attestations, des dispenses de léga-

lisation, des certificats de réfugiés, des renonciations au
statut de réfugié et de la restitution du passeport national,
des titres de voyage "roses" et de la confirmation du statut
de réfugié.

a. Les attestations
94. Dans le cadre de la régularisation du statut des

enfants de réfugiés nés en Belgique, le Commissariat général
a été confronté cette année avec une interprétation inédite
de deux communes bruxelloises de l'art. 10 de la loi du 28
juin 1984 instaurant le Code de la nationalité. Le résultat
a été d'accorder la nationalité belge à des enfants de
réfugiés nés en Belgique, même si le droit national des
parents prévoit la transmission de la nationalité par le "jus
sariq u i.n i s " •

95. Le raisonnement desdites communes se fonde sur la
qualité de réfugié des deux parents: ceux-ci ne pouvant se
rendre auprès de leurs autorités nationales, cette inter-
diction est étendue à leurs enfants, qui sont dans l'impos-
sibilité de présenter une preuve de nationalité. Une des
communes considère que, dès la reconnaissance de la qualité
de réfugié, le droit national des intéressés cesse de
produire des effets sur leur statut civil et que par là-même
la nationalité ne peut être transmise aux enfants qui, alors,
doivent être considérés comme apatrides.

96. Différents arguments peuvent être objectés à ces
interprétations: ceux-ci feront l'objet d'une étude du
Service de nationalité du Ministère de la Justice à qui le
problème a été soumis. Cependant, une telle interprétation
du Code de la nationalité est bénéfique au réfugié et il
serait heureux de la voir s'étendre à toutes les communes.

b. Les dispenses de légalisation
97. Afin d'éviter de longues recherches auprès du Minis-

tère des Affaires Etrangères et des Ambassades belges, le
Commissariat général préfère délivrer des certificats tenant
lieu d'actes d'état civil fondés sur les renseignements
contenus dans les actes qui lui sont présentés, lorsque le
modèle et/ou la présentation du document original lui sont
inconnus.
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c. Les certificats de réfugiés
98. La délivrance des certificats de réfugiés n'a donné

lieu à aucun problème particulier en 1990. Les remarques
formulées dans les précédents Rapports annuels restent
toutefois d'application.

d. Les renonciations au statut de réfugié
et la restitution du passeport national

99. En 1990, 137 personnes sont venues renoncer au
statut de réfugié et reprendre au Commissariat général le
passeport qu'elles avaient déposé auprès du Ministère des
Affaires Etrangères. Les nationalités suivantes sont con-
cernées: chilienne (89), yougoslave (14), iranienne (8),
turque (7), tchadienne (4), polonaise (3), espagnole (2),
guatémaltèque (2), albanaise (1), angolaise (1), burundaise
(1), iraquienne (1), nicaraguéenne (1), roumaine (1),
uruguayenne (1) et zaïroise (1).

100. Cinquante réfugiés, devenus belges, sont venus
réclamer leur passeport national: il s'agit de 27 polonais,
Il turcs, 5 chiliens, 4 iraniens, 1 laotien, 1 roumain et 1
rwandais.

101. Enfin, le Ministère des Affaires Etrangères a
averti à 18 reprises le Commissariat général que des réfugiés
reconnus en Belgique ont émigré ou obtenu le transfert de
leur statut à l'étranger. Sont concernés: 7 vietnamiens, 2
cambodgiens, 2 polonais, 2 roumains, 2 turcs, 1 chilien, 1
iranien et 1 laotien.

e. Les titres de voyage "roses"
102. Le Commissariat général, soucieux de prendre en

considération les aspects humains des problèmes familiaux ou
les moti fs impérieux d'ordre politique des réfugiés est resté
fidèle à la politique adoptée en la matière les années
précédentes. Toutefois, averti par le Ministère des Affaires
Etrangères et les gouvernements provinciaux de certains abus,
le Commissariat général est devenu plus exigeant quant aux
éléments sur lesquels il fonde ses autorisations de retour
temporaire, et attire l'attention du réfugié désireux de
bénéficier de ces autorisations sur les conséquences de tout
manquement ou non respect des conditions prescrites.

103. Nonante-neuf autorisations ont été données"au cours
de l'année 1990; dans 44 cas le Commissariat général a été
avisé du retour de la personne autorisée, soit par le réfugié
lui-même lorsqu'il est venu rechercher son titre de voyage
de la Convention de Genève et son certificat de réfugié, soit
par le gouvernement provincial qui a délivré le titre de
voyage "rose".
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f. La confirmation du .statut de réfugié

104. Dans le cadre de la dêlivrancede documents aux
réfugiés en attente de la confirmation de leur statut de
réfugié en Belgique, le Commissariat général souhaite attirer
l'attention sur le vide juridique dans lequel se trouvent les
personnes intéressées. Les conditions du transfert du statut
de réfugié sont fixées par l'Arrêté royal du 8 octobre 1981
en son art. 93. Après un délai plus au moins long, les
représentants diplomatiques des autorités du pays qui lui ont
reconnu la qualité de réfugié refusent de délivrer au réfugié
concerné les documents qui lui sont nécessaires, en raison
de son départ de ce pays. Dans le même temps, l'intéressé
ne peut s'adresser au Commissariat général tant que le statut
de réfugié ne lui a pas été confirmé. Cette situation est
d'autant plus désagréable qu'elle peut se prolonger pendant
plus d'une année et de demie.
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III. LE FONCTIONNEMENT DES NOUVELLES INSTANCES
POUR REFUGIES

105. Depuis ses débuts, le fonctionnement du Commis-
sariat général a été sérieusement perturbé par un manque aigu
de personnel. En 1988 et 1989 aucun remède, même le plus
minime, n'y a été apporté. Il est vrai qu'en 1990 le Commis-
sariat général a reçu un renfort de personnel temporaire, le
renfort de personnel statutaire indispensable se faisant par
contre toujours attendre.

A. Le personnel du Commissariat général
106. Exception faite du Commissaire général et des

Commissaires adjoints, qui jouissent d'un statut spécial, le
personnel est affecté au Commissariat général par le Ministre
de la Justice. Le cadre suivant a été adjoint aux nouvelles
instances:
a) 22 membres du personnel pour le Commissariat général:

2 conseiller/conseiller-adjoint, 4 juristes,
8 rédacteurs, 1 secrétaire de direction, 3 dactylos,
2 classeurs, 1 huissier, 1 ouvrier qualifié;

b) 19 membres du personnel pour la Commission permanente de
recours:
2 conseiller /conseiller-adjoint, 4 juristes,
7 rédacteurs, 3 dactylos, 2 classeurs, 1 huissier.

107. Non seulement le cadre du personnel des nouvelles
instances pour réfugiés est manifestement trop restreint pour
pouvoir faire face aux nombreuses demandes d'asile, mais
encore - en conformité avec les dispositions administratives
en vigueur - plus d'un tiers des membres du personnel est
absent. Dans une lettre du 17 juillet 1990, le Commissaire
général attirait l'attention du Ministre de la Justice sur
ce que l'expérience avait démontré, à savoir que - par
rapport au cadre de personnel affecté aux nouvelles instan-
ces pour réfugiés - l'indisponibilité du personnel est passée
de 32,75% durant les six premiers mois de fonctionnement de
1988 à 35,45% en 1989 et à 39,80% durant les six premiers
mois de 1990.

108. Fin 1990 il fallut constater, tout particulièrement
en ce qui concerne le personnel du Commissariat général, que
- même en tenant compte du personnel de remplacement accordé
- 34,4% du personnel statutaire était indisponible (journées
de travail requises: 22 x 248,5 j. = 5.467; journées réelle-
ment prestées: 3.588 j.).

109. Malgré les difficultés causées par l'augmentation
continue du nombre des demandes d'asile, le Personnel de tous
niveaux assigné aux nouvelles instances pour réfugiés s'est
néanmoins dévoué pour essayer de limiter autant que possible
l'accroissement de l'arriéré. Contrairement aux deux premiè-
res années de fonctionnement, le Commissariat général pouvait
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progressivement moins compter sur l'assistance du personnel
affecté à la Commission permanente de recours à cause d'une
plus grande activité de cette dernière en 1990.

110. Comme il a été mentionné dans le Premier Rapport
annuel (par. 102), la "Commission consultative de recrutement
sélectif" avait - sur l'avis de l'Inspection des Finances (en
date du 25 novembre 1986) - rogné sur la demande du Ministre
de la Justice dans une mesure telle (moins 49%!) que déjà
après six mois de fonctionnement le Commissariat général
éprouvait de sérieuses difficultés.

1. Le cadre restreint de personnel
du Commissariat général

111. Avant d'établir le bilan de l'évolution du dossier
relatif au manque de personnel au cours de l'année 1990, un
bref résumé évoquera les efforts précédemment déployés par
le Commissaire général pour attirer l'attention sur cette
pénurie de personnel dans les instances pour réfugiés [voir
Premier (par. 103-135) et Deuxième Rapports annuels (par.
101-126)].

a. Bref résumé des Premier
et Deuxième Rapports annuels

112. Le 10 novembre 1987 déjà, c'est-à-dire une semaine
après sa nomination, le Commissaire général a exprimé dans
des notes adressées au Secrétaire général du Ministère de la
Justice la crainte qu'il éprouvait qu'il faille procéder à
bref délai, à une adaptation du cadre provisoire afin
d'éviter dès le stade initial une accumulation de dossiers.

113. Au cours d'un premier entretien avec le (nouveau)
Ministre de la Justice le 13 juin 1988, le Commissaire
général a transmis une note détaillée sur la nécessité
d'adapter le cadre du personnel des nouvelles instances pour
réfugiés. Il soulignait que l'accélération de la procédure
de reconnaissance était souhaitable pour une multitude de
raisons (cf. Premier Rapport annuel, par. 118).

114. Le 30 décembre 1988, le Commissaire général a
transmis au Ministre de la Justice une note dans laquelle il
a proposé d'élargir le cadre définitif du personnel du
Commissariat général de 14 membres supplémentaires, pour
lesquels le coût budgétaire pouvait être évalué à 12 mil-
lions.

115. Dans une note du 14 septembre 1989 l'Inspecteur
des Finances donnait un avis favorable à l'extension du cadre
proposée (14 postes) et aux recrutements nécessaires à
l'occupation desdits postes.
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116. Dans une lettre du 24 novembre 1989 le Ministre de
la Justice annonçait qu'il avait obtenu [le 17 novembre 1989]
du Conseil des Ministres l'autorisation de recruter des
contractuels subventionnés (30 personnes pour l'Office des
Etrangers et 14 personnes pour le Commissariat général).

117. Dans une note du 14 décembre 1989, le Ministre de
la Justice a fait savoir qu'il avait décidé de faire appel
à deux Conseillers de la Fonction publique dont la mission
serait de lui faire des propositions concrètes concernant
une structure opérationnelle du Commissariat général en vue
d'adapter éventuellement la demande d'extension du cadre.

118. Au Conseil des Ministres du 22 décembre 1989 il a
été décidé que le Ministre de la Défense Nationale détache-
rait des miliciens juristes au Commissariat général.

b. L'évolution du dossier du personnel en 1990
119. Au début février 1990, huit contractuels subven-

tionnés ainsi que dix miliciens-juristes sont entrés en
fonction au Commissariat général. C'était la première fois
en deux ans de fonctionnement que le Commissariat général
recevait un renfort de personnel.

120. Après la décision du Conseil des Ministres du 23
mars 1990 de procéder en date du 6 avril 1990 à une évalu-
ation des mesures déjà prises en vue de maîtriser la crise
relative aux demandeurs d'asile, le Commissaire général a
suggéré dans une note du 29 mars 1990 adressée au Ministre
de la Justice un certain nombre de mesures à prendre. Les
mesures qu'il proposait concernaient surtout a) le complément
en personnel au cadre déjà accordé, b) le complément aux con-
tractuels subventionnés promis, c) le complément aux 20
miliciens juristes demandés par le Ministre, et d) un
supplément de personnel d'exécution pour assister les
miliciens juristes. En ce qui concerne ce supplément de
personnel d'exécution, il fut proposé de procéder au recru-
tement temporaire de 10 contractuels subventionnés. Par
ailleurs, il insistait une fois de plus sur l'extension du
cadre statutaire du Commissariat général.

121. Le 26 avril 1990 fut publié le Rapport d'audit,
rédigé à la demande du Cabinet du Ministère de la Justice
par des Conseillers de la Fonction publique. Selon ce
Rapport, le.sconseillers avaient pour mission de "déterminer
quelles étaient les causes des retards énormes constatés au
sein des trois administrations (l'Office des Etrangers, le
Commissariat général et la Commission permanente de recours) ,
qui traitent la matière relative à l'immigration". Le Rapport
faisait remarquer que l'accumulation des retards très impor-
tants a "des effets négatifs sur la réputation de notre pays
à l'étranger", qu'elle "entraîne des problèmes humains et un
coût financier de l'ordre d'un milliard" (p. 1). Le document
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avai t pour but de "permettre aux responsables politigues
d'avancer rapidement dans cette délicate affaire" et faisait
observer qu'on ne pouvait "laisser pourrir la situation plus
longtemps" et qu' "une intervention énergigue était nécessai-
re" (p. 3).

122. Le Rapport d'audit résumait (p. 7) les caracté-
ristiques et les problèmes typiques· des trois administrations
concernées de la façon suivante:

a. A l'Office des Etrangers, qui est relativement
grand, on constate une organisation trop compli-
quée, un manque de personnel, une infrastructure
à améliorer et un problème de compétences.
b. Le Commissariat général aux réfugiés et aux
apatrides, une administration aux quelques tâches
bien définies, est confronté essentiellement à un
manque de personnel et à une infrastructure in-
adaptée.
c . La Commission permanente de recours, la plus
petite des trois, sera bientôt confrontée à une
telle masse de travail, qu'une augmentation des
effectifs devra y être prévue, ainsi qu'une décu-
plement de la fréquence des audiences.
123. En ce qui concerne plus particulièrement le

Commissariat général, le Rapport d'audit (p. 56) constatait
un énorme arriéré qui s'amplifie de mois en mois et qu'il
fallait étoffer le service jusqu'à 85 fonctionnaires, un
chiffre qui est bien loin d'être atteint lorsqu'on songe aux
31 fonctionnaires effectifs et ce même si l'on ajoute à ces
derniers les dix miliciens juristes (p. 62). En outre, de
sérieux investissements en infrastructure étaient jugés
indispensables (p. 56). Le Rapport faisait remarquer que le
Commissariat général n'avait pas la capacité requise pour
faire face à son travail (p. 60) et que la seule cause des
retards au Commissariat général était le mangue de personnel
dont souffre ce service depuis son existence (p. 62).

124. Le Rapport d'audit recommandait (p. 64) un cadre
statutaire composé de 45 fonctionnaires (3 Commissaires, 18
fonctionnaires de niveau 1, 14 fonctionnaires de niveau 2 et
10 fonctionnaires des niveaux 3 et 4) ce qui devrait permet-
tre de faire face à 900 demandes d'asile par mois. Il
plaidait également pour un cadre temporaire de 39 fonction-
naires (25 secrétaires d'administration, 8 rédacteurs et 6
membres du personnel de niveau 3 et 4) pour traiter les
demandes supplémentaires et résorber les arriérés (cf. schéma
reproduit en p. 65 du Rapport d'audit, voir infra, p. 70,
fig. 8).
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125. Dans une note du 30 avril 1990 adressée au Minis-
tre de la Justice, ~ Commissaire général félicitait les
Conseillers de la Fonction publique, qui avaient réalisé
l'audit en question avec la totàle collaboration du person-
nel du Conunissariat, pour la qualité de leur étude et la
pertinence de leurs propositions pour ce qui concerne le
Conunissariat général: "L'audit reflète une bonne compré-
hension du fonctionnement des instances pour réfugiés et a
absorbé d'excellente manière le matériel statistique dis-
ponible, encore limité vu le très jeune service qu'est le
Conunissariat général".

126. Le Commissaire général insistait sur l~ fait que
les besoins en personnel représentaient des besoins nets. En
effet, l'expérience a démontré que les nouvelles instances
pour réfugiés n'ont jamais pu disposer de plus de 70% du
personnel attribué; seul un cadre de 60 membres du personnel
(423 x 100:70) permettrait de disposer des 42 membres du
personnel indispensables. C'est dans cette optique qu r il
proposait l'attribution d'un cadre comprenant 2 conseillers,
5 conseillers adjoints, 18 secrétaires d'administration-
juristes, 1 secrétaire de direction, 20 rédacteurs, 6
dactylos, 3 classeurs, 3 messagers et 2 ouvriers qualifiés
et l r engagement immédiat du nombre représentant la différence
entre les postes statutaires nécessaires et ceux initialement
accordés au cadre et occupés par des fonctionnaires statu-
taires ou leurs remplaçants.

127. Le Ministre de la Justice confirmait dans une note
du 21 mai 1990 au Commissaire général qu'en effet, "les
besoins en personnel dont question dans le Rapport [d'audit]
devait s'entendre nets "et qu'il en serait tenu compte, mais
peut-être pas dans la mesure souhaitée par le Commissaire
général car il faut également tenir compte d'une augmentation
possible de l'efficacité".

128. Dans un bilan intérimaire rendu public le 2 octobre
1990, le Commissaire général soulignait qu'à ce moment-là 25%
des 39 fonctionnaires temporaires et plus de 60% des fonc-
tionnaires statutaires jugés nécessaires par les Conseillers
de la Fonction publique faisaient encore défaut. Le Commis-
saire général se plaignait de ce que" les procédures à suivre
pour l'extension du cadre et l'engagement de ces fonction-
naires étaient tellement lourdes qu r elles étaient incom-
patibles avec les besoins urgents des instances chargées du
traitement des demandes d'asile".

129. Le Commissaire général faisait remarquer que cette
lenteur coûte cependant des centaines de millions de francs
belges aux instances chargées de l'accueil des demandeurs
d'as ile. A titre de comparaison, le Commissaire général
invoquait la rapidité avec laquelle en France le budget de
l'Office français pour la protection des réfugiés (OFPRA) fut
triplé (de 500 millions FB à 1,5 milliard FB) fin ·1989,
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générant une augmentation spectaculaire du nombre de déci-
sions, accompagnée d'une diminution sensible des demandes
d'asile.

130. Par courrier du 12 décembre 1990, le Commissaire
général signalait au Ministre de la Justice que les renforts
en personnel temporaire, qui atteignaient depuis novembre
1990 le nombre jugé nécessaire (soit 39 unités) par l'Audit
de la Fonction publique, avaient permis de quadrupler le
nombre d'avis et d'augmenter le nombre de décisions de 60%.

131. Vu l'absence de l'indispensable renfort en person-
nel statutaire, le personnel temporaire a dû, dans une mesure
importante, être affecté au traitement des demandes urgentes.
La coopération nécessaire du Commissariat général à la
procédure de recevabilité, dans laquelle l'Office des
Etrangers avait fourni un effort important afin de résorber
son retard, est une des principales raisons expliquant l'ac-
croissement insuffisant de productivité du Commissariat
général. La raison principale reste cependant le manque de
personnel statutaire. Le Commissaire général renvoyait à ce
sujet à son Deuxième Rapport annuel (par. 174) dans lequel
il avait insisté sur l'extension indispensable du cadre
statutaire afin de garantir li terme "une qualification, une
permanence et un encadrement".

132. Le Commissaire général faisait remarquer que sur
une formation comptant 22 membres du personnel, seuls 15
membres statutaires étaient disponibles alors que selon
l'audit de la Fonction publique, 42 membres effectifs
auraient dû être disponibles depuis juillet 1989. Un an et
demi après que le nombre de demandes s'élève à plus de 900
par mois, le Commissariat général n'a toujours pas les
deux/tiers du personnel jugé nécessaire par l'audit de la
Fonction publique.

133. Le Commissaire général exprimait à nouveau ses
craintes de ce que le cadre proposé soit insuffisant pour
assurer la présence effective de 42 membres du personnel
statutaire. C'est pour ces raisons qu'il continua à insister
pour que soit sollicitée auprès du Conseil des Ministres
l'attribution au Commissariat général du cadre de 60 agents
déjà réclamé dans sa note du 30 avril 1990. Il était d'avis
que la procédure d'autorisation d'engager du personnel permet
de veiller à ce que ne soient pas mis à la disposition du
Commissariat général plus de membres du personnel statutaires
que nécessaire. L'expérience a en effet démontré qu'il est
plus qu'improbable qu'un cadre de moins de 60 personnes
puisse garantir la présence effective de 42 membres du
personnel, tandis qu'en leur absence, l'arriéré du Commis-
sariat général ne peut qu'inévitablement s'accroître avec les
conséquences que l'on sait.

***
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134. Fin 1990 il est apparu qu'en regard des besoins
nets tels que définis dans le Rapport d'audit, le Commis-
sariat général a été confronté en 1990 à un déficit de 46%
du personnel temporaire nécessaire et de 66% du personnel
statutaire requis. Le déficit le plus aigu fut celui du
personnel statutaire de niveau 1: 81%. En l'absence de
personnel statutaire suffisant de niveau 1, un rendement
satisfaisant du personnel temporaire de niveau 1 fut impos-
sible à assurer. Comme mentionné dans le Deuxième Rapport
annuel (par. 86), et à cause de la décharge progressive du
personnel de la Commission permanente de recours des tâches
propres au Commissariat général, les renforts de personnel
ont dû en priorité être affectés pour compenser la baisse de
productivité qui en a résulté.

135. En ce qui concerne le personnel temporaire requis,
seuls 52% du personnel des niveaux 2 à 4 et 55% du personnel
de niveau 1 étaient disponibles en 1990, tandis qu'en ce qui
concerne le personnel statutaire nécessaire seul 45% du
persunnel des niveaux 2 à 4 et 19% (!) du personnel de niveau
1 étaient disponibles (voir p. 71, fig. 9). De plus, il ne
faut pas perdre de vue que dans le Rapport d'audit, il
n'était nullement question que le personnel temporaire
reçoive une affectation en attendant que leurs tâches soient
reprises par le personnel statutaire, mais bien au contraire
gu' il soit affecté en complément du personnel statutaire pour
résorber l'arriéré toujours croissant.

136. Afin de pouvoir disposer des 42 membres du per-
sonnel statutaires nécessaires selon le Rapport d'audit, le
Commissaire général continue d'insister sur une extension
rapide de son cadre statutaire à 60 membres du personnel.
Sur l'avis de l'Inspection des Finances du 26 novembre 1986,
la Fonction publique a refusé le cadre proposé par le
Ministre de la Justice de 43 membres du personnel pour le
Commissariat général en instance de formation (seul un cadre
de 22 personnes fut accordé). Il semble que ces mêmes
instances, qui portent la responsabilité principale (voir
Deuxième Rapport annuel, par. 176) de la situation dramati-
que dans laquelle se trouvent le Commissariat général et les
instances d'accueil, ne proposent malgré cela qu'un cadre
statutaire inférieur de plus de 30% aux 60 membres du
personnel demandés. Eu égard à l'expérience des trois années
écoulées, on aurait tout de même pu s'attendre à une meil-
leure compréhension.
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2. Le statut du Commissaire général
et des Commissaires adjoints

137. L'article 57/2 de la loi sur les réfugiés prévoit
que "le Commissaire général et ses adjoints prennent leurs
décisions et émettent leurs avis en toute indépendance".
L'Exposé des motifs ajoute que "Le Commissariat général aux
réfugiés et aux apatrides est une autorité administrative
rattachée budgétairement au Ministère de la Justice. Toute-
fois, en raison de l'importance des décisions à prendre,
autant pour les demandeurs que pour les pouvoirs publics,
cet organisme dispose de l'autonomie de décision. Cette
indépendance implique que le Commissaire général est seul
responsable des décisions qu'il prend [...]" (Doc. ParI.,
Chambre, 1986/1987, 689/1, p. Il).

138. Aux articles 57/3 et 57/4 de la loi sur les réfu-
giés il est prévu que "le Commissaire général aux réfugiés
et aux apatrides ainsi que ses Commissaires adjoints sont
nommés par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des Mi-
nistres, sur proposition du Ministre de la Justice pour une
période de cinq ans. Leur mandat peut être renouvelé".
L'Exposé des motifs (Doc. ParI., Chambrè, 1986/1987, 689/1,
p. 12) précise que "leur indépendance est garantie par leur
mode de nomination et par la durée de leur mandat. Ils ne
sont donc pas des agents de l'Etat au sens de l'Arrêté royal
du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l'Etat".
Dans une lettre du 21 septembre 1989, le Ministre de la
Justice a fait savoir que son Service d'étude estimait, à
juste titre, que le Commissaire général et ses adjoints ne
sont pas des agents de l'Etat au sens strict, mais doivent
plutôt être assimilés à des mandataires désignés par le
Pouvoir exécutif pour remplir une fonction déterminée.

139. En vertu de l'article 57/26 de la loi sur les
réfugiés, le Roi décide des modalités des salaires du Com-
missaire général et de ses adjoints. L'Arrêté royal en
question, du 2 avril 1990, qui fait état de "l'urgence
motivée par la nécessité de permettre au Commissaire général
aux réfugiés et aux apatrides et à ses adjoints d'entrer en
fonction au plus vite" [leur nomination est entrée en vigueur
respectivement en date des 4 novembre 1987 et 1er février
1988] a été publié au Moniteur Belge (p. 15159-15160) le 2
août 1990.

140. Le Commissaire général considère néanmoins que le
règlement de son statut et de celui des Commissaires adjoints
est insuffisamment adapté aux responsabilités indépendantes
qui leur sont conférées par la loi. En outre, faire dépendre
budgétairement l'Office des Etrangers et le Commissariat
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général de deux Ministères différents garantirait davantage,
à côté d'autres avantages possibles l'indépendance

institutionnelle du Commissariat général (cf. Deuxième
Rapport annuel, par. 131-133).
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B. L'infrastructure du Commissariat général
141. Les nouvelles instances des réfugiés ont pu béné-

ficier dès leur mise en fonction d'une infrastructure ex-
cellente et moderne. Afin de pouvoir accueillir un premier
renfort de personnel temporaire (10 miliciens et 14 contrac-
tuels subventionnés) des travaux d'aménagement ont dû être
exécutés au premier étage de la Rue de la Régence 61, dans
le courant du 2ème trimestre 1990.

142. Afin de pouvoir accueillir un second renfort de
personnel temporaire (10 miliciens et 10 contractuels
subventionnés), il fut décidé de déplacer le siège du Com-
missariat général et de la Commission permanente de recours
à partir du 1er février 1991 aux Sème et 1er étages respec-
tivement de la Rue Ravenstein, 60 à 1000 Bruxelles. Ces
locaux rendront également possible une infrastructure plus
fonctionnelle des services concernés. Cependant ces locaux
semblent d'ores et déjà insuffisants pour accueillir le
nécessaire renfort de personnel statutaire prévu par le
Rapport d'audit de la Fonction publique.

143. Le budget et l'informatisation nécessitent encore
quelques éclaircissements.

1. Le budget
144. Au budget du Ministère de la Justice pour l'année

1990 est inscrit pour la Section 60 (Commissariat général
pour les réfugiés et les apatrides - Commission permanente
de recours pour les réfugiés) un total de 51,2 [56,7]
millions FB pour les postes suivants:

les salaires du personnel en service et du personnel
mis à la disposition ainsi que les différentes al-
locations aux agents de l'Etat: respectivement 29,1
millions et 0,5 million FB;
les honoraires et les jetons de présence: 0,5 million
FB;les dépenses de consommation relatives à l'occupation
des locaux et la livraison de biens et de services: 7,5
millions FB;
la consommation énergétique: 1,5 million FB;
la location de matériel mécanographique: 0,5 million
FB;les différentes allocations aux agents de l'Etat (com-
prenant également l'intervention de l'Etat en tant
qu'employeur dans les abonnements sociaux): 1,2 million
FB;la location de biens immobiliers: 7,9 millions FB;
l'achat de machines, de mobilier, de matériel et de
moyens de transport par voie de terre: 2,5 millions FB.
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2. L'informatisation

145. Comme il a déjà été mentionné dans le Premier
Rapport annuel (par. 148-151), outre les ordinateurs com-
mandés dès le début du fonctionnement du Commissariat général
pour le traitement de textes, il a été décidé le 22 mars 1988
de commander des ordinateurs individuels supplémentaires afin
d'informatiser le traitement des dossiers au Commissariat
général.

146. Fin novembre 1988 il fut en outre décidé de passer
commande d'une configuration LAN devant permettre de faire
fonctionner les ordinateurs du Commissariat général en
réseau. Cette configuration qui fut opérationnelle dès juin
1989 (cf. Deuxième Rapport annuel, 136-139), donne beaucoup
de satisfaction, plus précisément en ce qui concerne l'infor-
matisation des registres et l'établissement des statistiques.

147. Depuis août 1990 grâce au renfort apporté par trois
miliciens informaticiens au Commissariat général il est
devenu possible d'adapter les programmes réalisés provisoi-
rement, de sorte que sur le point de l'informatisation des
registres et du traitement des statistiques on a pu faire
face à l'accroissement constant du nombre de demandes d'asi-
le.

148. En outre, dans la perspective d'échanges mutuels
d'informations concernant les demandes d'asiles dans un
contexte européen, il va falloir procéder à une informatisa-
tion supplémentaire du Commissariat général, ainsi que de
l'Office des Etrangers.
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c. Les problèmes en matière d'accueil des réfugiés
et des demandeurs d'asile

149. L'arriéré dans le traitement des demandes d'asile,
qui est en accroissement constant, cause d'énormes difficul-
tés aux instances d'accueil, dépourvues des moyens néces-
saires pour y faire face (cf. Premier Rapport annuel, par.
125-170, et Deuxième Rapport annuel, par. 140-151).

1. L'accueil à l'intérieur du pays
150. L'accueil des réfugiés et demandeurs d'asile à

l'intérieur du pays est à charge du budget du Secrétariat
d'Etat à l'Emancipation Sociale. Ceci est le cas aussi bien
pour les frais de fonctionnement du Centre d'accueil pour
demandeurs d'asile (le "Petit-Château") que pour le rem-
boursement à charge du budget de l'Etat des frais supportés
par les Centres publics d'aide sociale. Fin 1990 l'accueil
de 565 demandeurs d'asile a été assuré au "Petit Château",
les C.P.A.S. ayant pris en charge l'accueil de 13.197
demandeurs d'asile et réfugiés. En outre, 827 l'ont été dans
les centres régionaux gérés par la Croix Rouge et financés
par le budget de la Santé publique et de l'Environnement.

151. Pour l'année 1990, il a été prévu pour l'accueil
des demandeurs.d'asile et réfugiés un crédit de 1.831 mil-
lions FB, dont 97 millions pour le "Petit Château", 37,8
millions pour le personnel et 1.696,2 millions pour le rem-
boursement aux C.P.A.s. et le financement des centres de la
Croix Rouge. L'accord conclu le 1er décembre 1989 au sein du
Conseil des Ministres avec la Croix Rouge de Belgique
concernant l'installation de "500 lits d'accueil de crise"
pour demandeurs d'asile a été prolongé d'un an par le Conseil
des Ministres le 9 février 1990. Le Il octobre 1990 le
Conseil des Ministres décida d'augmenter la capacité d'ac-
cueil des centres de la Croix Rouge de 500 à 1.000 lits et
ce pour une durée indéterminée. Le 10 décembre 1990 le
Secrétaire d'Etat à l'Emancipation Sociale fit une nouvelle
fois appel à la collaboration des C.P.A.S. qui n'avaient pas
encore atteint les quotas d'accueil de demandeurs d'asile qui
leur avaient été attribués. Le Secrétaire d'Etat est convain-
cu que la cause réelle des problèmes d'accueil se trouve au
niveau de la procédure de reconnaissance et que sans une
amélioration fondamentale de ce point tous les efforts en vue
d'améliorer la capacité d'accueil seront insuffisants.

152. Le Centre d'accueil pour demandeurs d'asile (le
"Petit-Château" à Bruxelles qui a une capacité d'environ 500
personnes) ne peut héberger qu'un faible pourcentage des
demandeurs d'asile nécessiteux. Par conséquent, il est
nécessaire de procéder à la répartition sur l'ensemble du
territoire non seulement de personnes qui ne sont pas encore
reconnues, mais également de personnes dont la demande n'a
même pas été déclarée recevable.
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153. Comme il a déjà été souligné dans le Deuxième Rap-
port annuel (par. 143-144), la lenteur de la procédure
aboutit parfois à des situations inhumaines (personnes qui
ne trouvent aucun refuge) et en flagrante violation de la
loi (C.P.A.S. qui n'attribuent pas ou très peu d'allocations
aux demandeurs d'asile nécessiteux, communes qui refusent
d'enregistrer les demandeurs d'asile).

154. Dans ce contexte, le Commissaire général a dans
une lettre du 3 mai 1990, attiré l'attention du Ministre de
la Justice sur les difficultés croissantes rencontrées par
ses services en raison du refus d'un grand nombre d'admini-
strations communales d'inscrire dans le registre des étran-
gers les étrangers (i.e. réfugiés et demandeurs d'asile) qui
sé journent dans leur conunune, alors même qu'elles en ont
l'obligation en vertu de l'article 74, al. 2, de l'Arrêté
royal du 8 octobre 1981.

155. Dans une lettre du 22 septembre 1988 (cf. Premier
Rapport annuel, annexe 3) le Commissaire général avait déjà
attiré l'attention des Ministres qui exercent la tutelle des
communes sur ce point. Ainsi par exemple, la difficulté qu'il
y a pour les intéressés d'aller retirer à la poste un pli
recommandé, constitue une sérieuse entrave au fonctionnement
du Commissariat général. En effet, l'art. 57/8 de la loi du
15 décembre 1980, telle que modifiée par la loi du 14 juillet
1987, prévoit que toute correspondance et chacune des con-
vocations adressées à un étranger qui désire obtenir le
statut de réfugié doivent être envoyées au domicile élu par
pli recommandé à la poste avec accusé de réception.

156. Dans une circulaire du 13 mars 1989 le Ministre de
la Justice a de nouveau mis l'accent sur l'obligation des
communes d'inscrire sans retard les candidats réfugiés dans
le registre des étrangers. Néanmoins le Commissariat général
se doit de constater qu'aucune amélioration n'est apparue
dans le comportement de nombreuses administrations com-
munales, de sorte qu'il devient particulièrement difficile
de convoquer un candidat réfugié. Par ailleurs, le Commis-
sariat général a constaté qu'il est souvent impossible de
leur notifier une décision, ce qui génère une situation d'in-
sécurité juridique rendant extrêmement difficile l'exécution
des décisions prises. Il parut dès lors au Commissaire
général particulièrement utile que le Gouvernement à
l'occasion de la prise de décision envisagée en matière
d'interdiction de séjour ou d'établissement des étrangers -
rende les administrations communales attentives au fait que
leurs refus de respecter leurs obligations légales en matière
d'inscription des étrangers compliquent particulièrement le
traitement des demandes d'asile.

157. Dans une lettre du 31 mai 1990 le Ministre de la
Justice faisait savoir au Commissaire général que l'exposé
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des motifs de son projet de loi modifiant, en ce qui concerne
les réfugiés la loi du 15 décembre 1980, rappellerait uti-
lement les dispositions contenant les obligations des com-
munes, et en particulier l'obligation d'inscription des
candidats réfugiés.
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2. Le Centre de transit pour demandeurs d'asile
158. Le la novembre 1987, une semaine après sa nomina-

tion, le Commissaire général a écrit au Ministre de la
Justice qu'il était important d'organiser sans délai les
structures d'accueil, dans des conditions compatibles avec
la dignité humaine, au bénéfice des candidats réfugiés qui
arrivent à l'Aéroport National (cf. Premier Rapport annuel,
pa r . 156 -1 7a ) .

159. Le 25 mars 1988 le Comité interministériel com-
pétent décida d'aménager un Centre d'accueil pour candidats
réfugiés à l'Aéroport National, lequel fut ouvert le 1er
décembre 1988 à Melsbroek.

160. Par suite du très lent déroulement de l'examen de
la recevabilité, souvent des dizaines de demandeurs d'asile
ont dû néanmoins demeurer dans des conditions contraires à
la dignité humaine dans la zone de transit de l'Aéroport
National de Zaventem en 1989 (cf. Deuxième Rapport annuel,
par. 147-151). Le 22 décembre 1989 le Conseil des Ministres
a décidé une extension de 80 lits du Centre de transit pour
demandeurs d'asile à Melsbroek.

161. Cet élargissement du Centre de transit, qui fut
opérationnel en mars 1990, a paru suffisant pour accueillir
temporairement le nombre de demandeurs d'asile séjournant en
1990 dans la zone de transit. Une vigilance permanente reste
toutefois indiquée pour éviter qu'un afflux de demandeurs
ct' asile à Zaventem ou une rapidité insuffisante dans le
traitement des demandes d'asile qui y sont introduites
causent à nouveau une surpopulation. Imposer par voie légale
une durée maximale à la période d'attente dans le Centre de
transit semble dès lors nécessaire afin de ne donner lieu à
aucune situation déplorable (cf. supra., par. 54).
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D. Les Relations extérieures

162. Dans son Premier Rapport annuel déjà (par. 177-
187), le Commissaire général avait souligné qu'il lui était
impossible d'exercer ses compétences en pleine connaissance
de cause s'il ne lui était pas permis d'entretenir des
contacts réguliers et dans un cadre organisé avec ses
homologues qui en matière de réfugiés et de demandeurs
d'asile sont confrontés à des difficultés de nature simil-
aire. L'origine des difficultés en matière de réfugiés et de
demandeurs d'asile est en effet internationale, de sorte
qu'une juste compréhension et une approche efficace exigent
des contacts internationaux réguliers. Les consultations
informelles organisées régulièrement par le Haut Commissaire
des Nations Unies pour les réfugiés répondent particulière-
ment bien à ce besoin.

163. Comme il avait déjà été demandé dans des lettres
du 21 septembre 1988 et du 16 novembre 1988 (voir le Premier
Rapport annuel, par. 183-185) le Commissaire général a encore
insisté dans une lettre du 16 juin 1989 au Ministre de la
Justice pour qu'ait lieu une concertation entre les Minis-
tères de la Justice, des Affaires Etrangères et le Commis-
sariat général pour déterminer les modalités par lesquelles
ces trois instances doivent - pour ce qui est de leurs
compétences respectives - être associées aux négociations en
matière de réfugiés dans le cadre du Haut Commissariat des
Nations Unies, du Conseil de l'Europe (CAHAR), de la Com-
munauté Européenne (TREVI) et de l'accord de Schengen.

164. Dans des lettres des 28 juin et 6 octobre 1989, le
Commissaire général a attiré l'attention du Ministre des
Affaires Etrangères sur le besoin qu'il ressentait d'établir
une meilleure coordination entre le Ministère des Affaires
Etrangères, le Ministère de la Justice et le Commissariat
général quant à la façon de traiter la problématique des
réfugiés telle qu'elle se présente dans les différents forums
internationaux.

165. Bien que ces deux départements aient manifestement
fai t preuve de moins de réserve, aucune concertation formelle
n'a encore eu lieu entre les différentes instances trois ans
après que le Commissariat général ait été instauré.

166. Dans sa troisième année de fonction le Commissaire
général a pris part aux consultations informelles organisées
par le Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés
sur le thème "Prévisions et stratégies à long terme" à Nyon
du 12 au 13 mars 1990 et du 13 au 14 septembre 1990 ainsi que
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sur "Le fonctionnement des procédures d'asile en Europe et
en Amérique du Nord" à Evian du 13 au 15 juin 1990.

167. Après sa participation à ce dernier séminaire, le
Commissaire général a transmis le 20 juin 1990 une note au
Ministre de la Justice dans laquelle la note introductive du
Coordinateur du Haut Commissariat des Nations Unies pour les
réfugiés fut résumée comme suit:

"a. Le nombre de demandes d'asile en Europe et en Amé-
rique du Nord a augmenté de 25.000 en 1973 à 600.000 en 1990.
Les systèmes administratifs nationaux instaurés pour traiter
les demandes d'asile ne sont pas adaptés afin de traiter un
aussi grand nombre de demandes. Aussi longtemps que les
développements actuels ne sont pas mieux dominés, la protec-
tion des réfugiés en sera menacée.

b. Pour les quatre dernières années (1986-1989) les
principales demandes d'asile viennent des pays suivants:
1. Turquie: 141.000; 2. pologne: 111.000; 3. Iran: 97.000;
4. Yougoslavie: 60.000; 5. Sri Lanka: 53.000i 6. Liban:
42.000; 7. Ghana: 33.000; 8. Zaïre: 27.000. La République
fédérale d'Allemagne a dans une période de 1983 à 1989,
enregistré plus de 500.000 demandes d'asile suivie par la
France (presque 200.000), la Suède (plus de 100.000) et la
Suisse (presque 100.000). Proportionnellement à sa popula-
tion, la Suède compte le plus de demandes d'asile; elle est
en cela suivie par la Suisse, l'Autriche, la République
Fédérale d'Allemagne, le Danmark, la Norvège et le Canada.
En chiffres absolus la Belgique (avec 39.000) arrive avec le
Royaume-Uni à la 8ème place .

c . La durée moyenne de la procédure dans les pays
d'Europe occidentale s'élève en première instance à 10 mois
et en appel à 12 mois. Le degré de reconnaissance varie de
60% à 10%. En général 70% des demandes sont rejetées et 30%
aboutissent à une reconnaissance dont la moitié reçoit le
statut conformément à la Convention et l'autre moitié un
statut de facto ou pour des raisons humanitaires. En moyenne
il y a appel dans 80% des décisions négatives. Un nombre
considérable de demandeurs refusés disparait et seulement un
très petit nombre est expulsé. La grosse majorité (70% à 80%
des refusés) reste dans le pays ou se rende dans un pays
voisin. Si cette tendance reste stationnaire, le danger
existe que le système de protection des réfugiés dégénère en
un mécanisme d'immigration parallèle, coûteux et inadapté.

d . Des retards sans cesse. croissants sont partout
constatés. Le Canada connait le plus gros arriéré, suivi par
la République Fédérale d'Allemagne, la France et la Suisse.
On évalue que le coût total pour l'accueil des réfugiés en
Europe et en Amérique du Nord s'élève à 5 milliards de
dollars US. Cinq à vingt pour cent des coûts sont absorbês
par les frais administratifs du traitement des demandes. En
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France le budget de l'OFPRA - 52 millions FF pour l'année
1989 - a été triplé jusqu'à 142.000 millions FF pour l'année
1990. L'effectif de personnel à Zirndorf en République
Fédérale d'Allemagne est passé de 600 en 1988 à 950 en 1990.
En Suisse, les frais de personnel des instances s'occupant
des réfugiés sont passés de 15 millions FS en 1988 à 30 mil-
lions FS en 1990.

e. Le nombre de demandes d'asile croît d'année en année
(il a quintuplé durant les dernières cinq années). L'arriéré
a pour sa part triplé. Les longues procédures coûtent tou-
jours davantage (cinq fois plus) jusqu'à atteindre dix fois
le budget total du Haut Commissariat des Nations Unies pour
les réfugiés. Dans le même temps le nombre de reconnaissan-
ces baisse tandis que le nombre et le pourcentage de refus
augmentent sans cesse. Tout ceci constitue une menace pour
les vrais réfugiés et un défi pour le futur."
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IV. CONCLUSION
168. La conclusion consistera d'abord en une tentavive,

sur base des données statistJques disponibles au 31 décembre
1990, de dresser un inventaire des charges imposées aux
instances pour réfugiés suite aux demandes d'asile intro-
duites en 1988, 1989 et 1990, suivie de quelques observations
finales.

A. Charges imposées aux instances pour réfugiés
169. Tout d'abord, il faut constater que la situation

au 31 décembre 1990 de la procédure relative aux 4.502 de-
mandes d'asile introduites entre 1er février et le 30
décembre 1988 se présente comme suit: 44% [41%] de demandes
déclarées non recevables; 3% [7%] de demandes toujours en
cours de traitement pour décision de recevabilité à l'Office
des Etrangers; 6% [16%] de demandes en cours de traitement
quant au fond au Commissariat général; 18% [15%] de demandes
pour lesquelles une décision positive quant au fond a été
prise; 22% [14%] de demandes pour lesquelles une décision
négative quant au fond a été prise; 7% [7%] de demandes en
cours de traitement auprès de la Commission permanente de
recours (voir p. 72, fig. IOa). Les données concernant l'état
de la procédure en fin d'année 1989 sont énoncées entre
crochets [].

170. Pour les 8.076 demandes d'asile introduites en
1989, la situation de la procédure au 31 décembre 1990 se
présente comme suit: 35% [10%] de demandes déclarées non
recevables; 28% [69%] de demandes toujours en cours de
traitement pour décision de recevabilité à l'Office des
Etrangers; 22% [17%] de demandes en cours de traitement quant
au fond au Commissariat général; 6% [2%] de demandes pour
lesquelles une décision positive quant au fond a été prise;
7% [1,5%] de demandes pour lesquelles une décision négative
quant au fond a été prise; 2% [0,5%] de demandes en cours de
traitement auprès de la Commission permanente de recours
(voir p. 72, fig. 10a).

171. Pour les 10.738 demandes d'asile introduites en
1990 et enregistrées par le Commissariat général avant le 31
décembre 1990, l'état de la procédure à cette date se pré-
sentait comme suit: 23% de demandes déclarées non recevables;
48% de demandes toujours en cours de traitement pour décision
de recevabilité à l'Office des Etrangers; 27% de demandes en
cours de traitement quant au fond au Commissariat général;
0,85% de demandes pour lesquelles une décision positive quant
au fond a été prise; 0,3% de demandes pour lesquelles une
décision négative quant au fond a été prise; 0,07% de deman-
des en cours de traitement auprès de la Commission permanente
de recours (voir p. 73, fig. lOb). .
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172. L'état de la procédure relative aux 23.317 deman-
des d'asile enregistrées par le Commissariat général se
présentait comme suit au 31 décembre 1990: 31% de demandes
déclarées non recevables; 32% de demandes toujours en cours
de traitement pour décision de recevabilité à l'Office des
Etrangers; 22% de demandes en cours de traitement quant au
fond au Commissariat général; 6% de demandes pour lesquelles
une décision positive quant au fond a été prise; 7% de
demandes pour lesquelles une décision négative quant au fond
a été prise; 2% de demandes en cours de traitement auprès de
la Commission permanente de recours.

A. L'Office des Etrangers

173. En ce qui concerne l'Office des Etrangers il faut
compter, sur base de la période couvrant les mois de mai à
octobre 1990 sur un pourcentage de 38,5% [46%] de demandes
recevables auxquelles il faut ajouter 8% [6%] de demandes
recevables après l'introduction d'une "demande urgente de
réexamen" .

174. Durant cette période l'Office des Etrangers a rendu
en moyenne 888 [300] décisions de recevabilité par mois. Au
1er janvier 1991 1'Office des Etrangers devait encore statuer
sur 7.359 [5.862] demandes introduites. Au rythme actuel,
l'arriéré de l'Office des Etrangers s'élève donc à 8 mois,
[par rapport à un an et demi l'année précédente].

B. Le Commissariat général

175. Au 1er janvier 1991 le nombre de demandes rece-
vables en cours de traitement au Commissariat général était
de 5.144 [2.140]. Il faut en outre tenir compte du fait que
46,5% [52%] des demandes en cours de traitement à l'Office
des Etrangers (7.359) seront déclarées recevables, de telle
manière que la charge totale pesant sur le Commissariat
général au 31 décembre 1990 doit être évaluée à (5.144 +
3.422 =) 8.566 [5.188] demandes recevables.

176. La moyenne mensuelle des décisions prises par le
Commissariat général avec le personnel actuellement dis-
ponible s'élève à 129 [100 (ou 85 dans la période juillet
1989/février 1990)], de sorte qu'avec un effectif inchangé
son retard doit être évalué à (8.735:129 = 67 mois ou) plus
de ci ng [qua tre ] ans. Bien que le nombre de demandes ait
augmenté de 8.000 à 13.000, le retard tel que projeté, a donc
"seulement" augmenté de quatre à cinq ans.

177. Force est de constater quuun tel retard n'est
acceptable ni d'un point de vue politique ni d'un point de
vue budgétaire. Dans son bilan intermédiaire du 2 octobre
1990, le Commissaire général a souligné que "ce retard cause
la saturation de la capacité d'accueil des demandeurs d'asile
et rend la Belgique particulièrement vulnérable face à
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l'afflux prévu de demandes d'asile en provenance de certains
pays d'Europe de l'Est".

178. Aussi longtemps que l'Office des Etrangers en-
registrera un retard dans les décisions de recevabilité, il
restera particulièrement difficile au Commissariat général
de ne pas enregistrer un retard supplémentaire. Les 5.328
demandes traitées entre mai et octobre 1990 ont engendré
3.274 décisions d'irrecevabilité (61%) [30% en 1989]. Ces
décisions d'irrecevabilité ont à leur tour amené 1.797
"demandes urgentes de réexamen" (55%) [74% en 1989]. Sur
cette base on peut raisonnablement estimer que dans les
demandes qui doivent encore être traitées par l'Office des
Etrangers 1 le Commissariat général devra fournir un avis pour
(7.359 x 61% x 55% =) 2.469 [1.301] demandes urgentes de
réexamen. Cet arriéré en matière de demande urgente est donc
comparable au nombre ,d'avis donné en 1990 (2.447). A titre
de comparaison il est bon de rappeler qu'en 1988 710 avis et
en 1989 835 avis avaient été rendus par le Commissariat
général.

179. Le renfort en personnel temporaire, qui n'a atteint
les 39 unités estimées nécessaires par le Rapport d'audit de
la Fonction Publique qu'en novembre 1990 a surtout permis au
Commissariat général de quadrupler le nombre d'avis (de 67
p.m. dans la période février 1988iavril 1990 à 271 p.m. dans
la période de mai/décembre 1990) ainsi que d'augmenter de 60%
le nombre de décisions rendues (de 85 p.m. dans la période
juillet 1989/février 1990 à 129 p.m. dans la période
mars/décembre 1990).

ISO. En raison de l'absence du renfort indispensable en
personnel statutaire, le personnel temporaire a dû dans une
large mesure se consacrer à la résorption de l'afflux des
demandes urgentes (jusqu'à 381 en juin et 365 en juillet
1990). La nécessité qu'il Y a eu pour le Commissariat général
de collaborer à la procédure de recevabilité - procédure dans
laquelle l'Office des Etrangers effectue un mouvement de
rattrapage constitue une des principales raisons de
l'insuffisante augmentation de productivité du Commissariat
général.
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181. Une des autres raisons principales réside dans l'
insuffisance de personnel statutaire. Dans son Deuxième
Rapport annuel (par. 174), le Commissaire général a souligné
qu'une extension du cadre du personnel statutaire est indis-
pensable "pour garantir à terme une qualification, une
permanence et un encadrement".

182. Dans un cadre prévu de 22 personnes, seuls 15
membres du personnel statutaires étaient disponibles fin dé-
cembre 1990, alors que selon le Rapport d'audit de la Fonc-
tion Publique il aurait dû y en avoir 42 effectivement dispo-
nibles depuis juillet 1989! Un an et demi après que le nom-
bre moyen de demandes ait grimpé jusqu'à 900 par mois, le
Commissariat général était toujours privé des deux tiers du
personnel estimé nécessaire par le Rapport d'audit de la
Fonction Publique.

C. La Commission permanente de recours

183. Dans les conditions actuelles, alors que la Commis-
sion permanente ne peut développer, par manque de membres
suppléants suffisants, qu'une activité limitée et est con-
frontée à un arriéré important auprès de l'Office des Etran-
gers et du Commissariat général, il est particulièrement dif-
ficile de faire une projection de l'arriéré de la Commission
permanente de recours. Puisque 3.468 décisions prises par le
Commissariat général ont donné lieu à 922 recours auprès de
la Commission permanente de recours, l'on peut compter que
les 8.566 décisions encore à prendre par le Commissariat
général selon les estimations, engendreront 2.277 recours.
Dans cette hypothèse l'arriéré de la Commission permanente
de recours s'élèverait à (649 + 2.277 =) 2.926 recours. Si
la productivité de la Commission permanente se stabilisait
au niveau de 1990 (178 décisions), l'arriéré de la Commission
permanente de recours devrait être estimé à 16 ans. Dans ce
contexte, on ne peut perdre de vue que cet arriéré a résulte
des demandes d'asile introduites dans une période d'à peine
trois ans.

184. Même si l'on tient compte des éventuelles erreurs
de calcul possibles dans l'estimation de la charge qui pèse
sur la Commission permanente de recours et même si une
amélioration considérable de la productivité de la Commission
permanente de recours est attendue (grâce à la nomination de
membres suppléants supplémentaires et le fonctionnement à
plein temps de la Commission permanente) force est de
conclure que cet arriéré - auquel s'ajoute encore celui de
l'Office des Etrangers et du Commissariat général - exclut
un traitement rapide des demandes d'asile.

***



[ 71 ] - 395/1 - 91/92

185. Des 23.317 [12.549] demandes d'asile enregistrées
au Commissariat général, 62% (14.414) [8.478] (voir p. 74,
fig. Il) étaient toujours pendantes au 31 décembre 1990
auprès d'une des trois instances compétentes, à savoir 7.359
[5.863] auprès de l'Office des Etrangers, 5.144 [2.140]
auprès du Commissariat général et 649 [363] auprès de la
Commission permanente de recours. On peut cependant s'at-
tendre qu'après traitement par l'Office des Etrangers, la
charge du Corr~issariat général va encore s'élever de 3.422
[3.048] demandes recevables pour atteindre 8.566 [5.188] et
que - le cas échéant aprè~ traitement par le Commissariat
général - la charge de la Commission permanente de recours
va encore s'élever de 2~277 ; [1.659] recours pour atteindre
2.926 [2.022].

186. La longue période durant laquelle un renforcement
en personnel statutaire s'est fait attendre (le Commissaire
général insiste déjà depuis plus de trois ans de manière
constante sur la nécessité urgente d'un tel renforcement) et
la lenteur avec laquelle le personnel temporaire est entré
en service (en partie depuis février 1990 et en grande
majorité depuis novembre 1990; voir p. 75, fig. 12), liées
à une augmentation de 62% du nombre des demandes (de 8.000
à 13.000), ont pour conséquence que - en tenant compte du
temps de formation indispensable - il est totalement exclu
gue l'arriéré actuel du Commissariat général puisse être rat-
trapé en moins de deux ans à compter du moment où le person-
nel statutaire indispensable entrera en service. En outre il
faut encore prendre en compte la procédure devant la Commis-
sion permanente de recours, où un arriéré considérable s'est
également développé.

187. Ces arriérés cumulés (Office des Etrangers, Com-
missariat général, Conunission permanente de recours) con-
tribuent à créer "un effet de boule de neige" en ce sens
qu'un grand nombre de demandeurs d'asile sont attirés par la
perspective qu'un long séjour à charge des C.P.A.S. leur est
garanti en Belgique. Le rattrapage des arriérés en est rendu
considérablement plus difficile.
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B. Observations finales

188. En 1990 un certain nombre de mesures ont été pri-
ses (surtout le renforcement en personnel temporaire,
l'extension du Centre de transit et la publication de
quelques Arrêtés royaux), sur lesquelles le Commissaire
général avait insisté dès le début de son mandat il y a trois
ans. Entretemps notre pays a connu une crise des demandeurs
d'asile, qui, surtout depuis jullet 1989, est devenue
particulièrement pénible suite à l'effondrement de l'Office
des Etrangers (après le non-remplacement fin avril 1989 des
miliciens mis à sa disposition). En dix mois de temps
l'arriéré global des instances pour réfugiés a augmenté de
222% (de 3.438 demandes d'asile non tranchées fin mai 1989
à 11.080 fin mars 1990)!

189. Grâce au renforcement de l'Office des Etrangers et
du Commissariat général en personnel temporaire, devenu
opérationnel à Pâques 1990, l'arriéré global des instances
pour réfugiés est - malgré le nouvel afflux des demandeurs
d'asile d'Europe de l'Est (surtout Roumains) - seulement
monté de Il.986 fin mai 1990 à 13.028 fin décembre 1990 (soit
en sept mois une augmentation de 8%!). On peut donc parler
d'une certaine stabilisation de la croissance de l'arriéré
global (Pour une évolution de l'arriéré globaOIdes instances
des réfugiés, voir p. 76, fig. 13).

190. Les mesures prises en matière de personnel (ren-
forcement de personnel temporaire) ont donc bien eu un effet
sensible. En 1990 l'Office des Etrangers a réussi à tripler
sa production. Il en résulte cependant une surcharge encore
plus grande pour le Commissariat général. Le Commissariat
général a, il est vrai, réussi à tripler, pour l'année 1990,
le nombre d'avis rendus. En raison du fonctionnement défi-
cient de la procédure, le nombre de demandes d'asile n'a
cessé toutefois d'augmenter, tandis que l'exécution des mesu-
res ·proposées, en particulier le recrutement de personnel
statutaire, s'est fait attendre. En conséquence l'arriéré du
Commissariat général en matière de décisions a plus que
doublé. Une fois qu'il y sera remédié, on peut s'attendre a
un arriéré encore plus important en durée à la Commission
permanente de recours.
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191. A côté du renfort de personnel temporaire à
l'Office des Etrangers et au Commissariat général (contrac-
tuels subventionnés et miliciens), et de l'extension du
Centre de transit pour les demandeurs d'asile à Melsbroek,
(cf. supra, par. 159-160), un certain nombre d'Arrêtés royaux
attendus depuis longtemps ont été publiés au Moniteur Belge
dans le courant du second semestre de 1990:

a) l'Arrêté royal du 2 avril 1990 portant statut
pécuniaire du Commissaire général aux réfugiés et aux
apatrides, et de ses adjoints (M.B., 2 août 1990);

b) l'Arrêté royal du 3 août 1990 autorisant l'accès du
Commissaire général aux réfugiés et aux apatrides et de ses
adjoints au Registre national des personnes physiques (M.B.,
5 octobre 1990);

cj l'Arrêté royal du 18 octobre 1990 fixant la procédure
devant la Commission permanente de recours des réfugiés
(M.B., 10 novembre 1990); .

d) l'Arrêté royal du 29 octobre 1990 modifiant l'Arrêté
royal du 23 août 1970 fixant les cadres linguistiques des
services centraux et des services d'exécution, dont le siège
est établi à Bruxelles-Capitale et dont l'activité s'étend
à tout le pays, du Ministère de la Justice (M.B., 5 décembre
1990);

e) l'Arrêté royal du 10 décembre 1990 modifiant l'Arrêté
royal du 23 mars 1989 portant nomination des présidents
suppléants et des membres de la Commission permanente de
recours des réfugiés (M.B., 18 décembre 1990).
L'Arrêté royal qui doit régler les indemnités des présidents
et des membres de la Commission permanente de recours se fait
cependant toujours attendre.

192. La surcharge des instances de réfugiés est causée
par un nombre toujours croissant de demandeurs d'asile, dont
la majorité ne parait pas être des réfugiés, mais des
personnes qui se servent de la procédure de reconnaissance
des réfugiés pour séjourner des années durant sur le ter-
ritoire du Royaume à l'intérieur duquel ils ont la plupart
du temps pénétré de manière illégale. Dans le Deuxième
Rapport annuel (par. 155, al. e) référence a déjà été faite
à une note de discussion présentée aux "UNHCR InformaI
Consultations" (Semmering, 19-21 juin 1989), dans laquelle
il fut observé que:
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"La situation actuelle met sérieusement à l'épreuve
la capacité des nations à faire la distinction
nécessaire entre les migrants économiques et les
réfugiés politiques. [...l Actuellement, l'afflux
croissant surcharge les capacités administratives
nationales, absorbe une quantité importante des
fonds publics qu'il vaudrait mieux consacrer à la
cause des réfugiés dans d'autres parties du monde
et pourrait également miner la confiance que porte
le public à l'institution de l'asile".

193. Afin d'éviter cette surcharge, il convient de
travailler intensivement dans quatre domaines:

a) La cause principale des problèmes était et reste un
effectif de personnel totalement insuffisant pour que les
trois instances pour réfugiés (Office des Etrangers, Commis-
sariat général et Commission permanente de recours) puissent
remplir leur fonction. En ce qui concerne le Commissariat
général, le Commissaire général insiste en premier lieu pour
une extension du cadre du personnel li 60 membres de personnel
statutaires.

b) Un certain nombre de simplifications dans la procé-
dure de reconnaissance des réfugiés est hautement souhaita-
ble. En ce sens il est à espérer qu'un traitement rapide de
l'avant-projet de loi, approuvé par le Gouvernement le 9 mai
1990 et présenté au Sénat le 24 octobre 1990 comme proposi-
tion de loi (Doc. ParI., Sénat, 1990/1991, nO 1076/1),
aboutisse à l'adoption d'un certain nombre de modifications
légales permettant une simplification de la procédure de
reconnaissance.

c) Une coopération internationale plus poussée dans le
cadre du Haut Commissariat des Nations Unies pour les
réfugiés, du Conseil de l'Europe, de la Communauté européenne
et du Groupe de Schengen est également indispensable. Dans
ce contexte une ratification rapide par la Belgique de la
"Convention relative à la détermination de l'Etat responsable
de l'examen d'une demande d'asile présentée dans l'un des
Etats membres des Communautés européennes" signée à Dublin
le 15 juin 1990 et de la "Convention d'application de
l'accord de Schengen du 14 juin 1985 entre les Gouvernements
des Etats de l'Union économique Benelux, de la République
fédérale d'Allemagne et la République française, relative à
la suppression graduelle des contrôles aux frontières com-
munes" signée à Schengen le 19 juin 1990 est particulièrement
importante.
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Le Gouvernement prévoit néanmoins que préalablement à cette
dernière ratification trois projets de loi soient votés: un
projet de loi sur les armes (déjà voté par la Chambre), un
projet de loi sur la vie privée (à l'examen au Conseil
d'Etat) et un projet de loi sur les contrôles de police (déjà
traité par le Conseil d'Etat). Des mesures doivent être
préparées dès à présent afin de permettre aux instances de
réfugiés de pouvoir exercer leurs fonctions dans ce nouveau
cadre international.

d) Le plus délicat, mais néanmoins inéluctable, est,
sauf raisons humanitaires impératives, l'éloignement effec-
tif du territoire de la Communauté européenne des demandeurs
d'asile refusés. Ici également il paraît utile de se référer
à une note présentée lors de la réunion susmentionnée des
"InformaI Consultations", dans laquelle le Haut Commissaire
des Nations Unies pour les réfugiés a reconnu qu'une politi-
que effective d'éloignement "avec respect de la dignité
humaine" devient inévitable:

"La position du HCR à cet égard est claire et il
faudrait la faire connaître au public. Les re-
quérants dont la demande a été définitivement
rejetée et qui ne remplissent pas les conditions
requises pour obtenir le statut de réfugié ou
l'autorisation de rester dans le pays pour d'autres
raisons humanitaires valables ne relèvent pas du
HCR, qui ne voit donc pas d'objection à ce qu'ils
retournent dans leur pays d'origine."
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194. La prise de conscience de la nature et de l'ampleur
des problèmes que pose l'afflux constant du nombre de
demandeurs d'asile continue à progresser tant auprès des
responsables politiques qu'auprès de l'opinion publique. A
en juger par la lenteur avec laquelle les mesures nécessai-
res furent jusqu'à présent prises et exécutées, il Y a
néanmoins grande chance qu'un long chemin reste à parcourir
avant de voir se résorber à tous les niveaux de la procédure
les arriérés entretemps encourus; ceux-ci sont cependant
aussi bien l'effet que la cause de la crise des demandeurs
d'asile. Le coût politique et budgétaire sera cependant
moins élevé dès l'instant où les mesures seront plus éner-
giques et exécutées avec plus de célérité.

Bruxelles, le 25 janvier 1991 Marc BOSSUYT
Commissaire général
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V. DOCUMENTS COMPLEMENTAIRES

A. Figures
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Fig. 1: EVOLUTION PAR MOIS DES DEMANDES D'ASILE
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DEMANDES D'ASILE INTRODUITES EN 1990
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Fig.3: DECISIONS SUR LA RECEVABILITE
concernant 12578 demandes de
février 1988 à décembre 1989

(s it uation au 01.01.1991)
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REC2 : Demandes recevables après "Demande urgente de rèexamen"

D : Désistement de demande sans décision sur la recevabilité

S.O. : Sans décision sur la recevabilité
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Fig. Sa:
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"DEMANDES URGENTES DE REEXAMEN"
AVIS DU CG 1990
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Fig Sb: "DEMANDES URGENTES DE REEXAMEN" :
AVIS DU CG 1990
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Fig. 6: DECI810,NS :PAR'M01$(Dl.J
COMMISSARIAT GE:N'Ê'RAL
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Fig. 7: DECISIONS DU COMMISSAIRE GENERAL
concernant les 2401 demandes recevables

de février à décembre 1988
(situation au 01.01.1991>
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Fig. 8: BESOINS EN PERSONNEL DU COMMISSARIAT GENERAL
selon le Rapport d'audit du 26 avril 1990 (p.65)
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Fig.9: EFFECTIF DU PERSONNEL DU COMMISSARIAT GENERAL
EN 1990 PAR CATEGORIE
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Fig. lOb: Situation de la procédure
au 01.01.1991 concernant les

demandes de 1990
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Fia. 11: DECISIONS DEFINITIVES AU 01.01.1991
CONCERNANT LES 23.317 DEMANDES

DU 01.02.88 AU 31.12.90
(D.V. + C.G. + C)
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O.E. : Office des Etrangers

C.G. : Commissariat général

C : Commission permanente de recours
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Déf. pos.: Décisions définitives positives

Déf. nég.: Décisions définitives négatives
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Fig 12: EVOLUTION PAR MOIS DE L'EFFECTIF DU PERSONNEL DU
COMMISSARIAT GENERAL EN 1990
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Fig. 13: EVOLUTION PAR MOIS
DE L'ARRIERE GLOBAL
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B. Tableaux
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OE-T-88.02-90.12 (01.01.91)

Tableau 1: Demandes d'asile enregistrées par l'Office des Etrangers

ZVT 1 INT 1 Tot 1 GH 1 IND 1 ZRE 1 PL 1 TR 1 R
1 1 1 1 1 1 1

1 1 1 1 1 1

13.918
1

1 1 1 1 1 1

2-12.88* 584 4.502 1 1.140 1 482 1 457 1 173 1 348 1 69
1 1 1 1 1 1

1-12.89* 1038 7.038 8.076 1 1.505 1 558 1 828 1 251 :1.043 1 228
1 1 1 1 1

01.90 93 1.136 1.229 1 281 1 78 90 107 390 1 17
1 • 1

1

1 1 ,
1 1 1

1

02.90 105 1.133 1.238 1 314 1 110 69 112 225 1 8
1 1 1
1 1 1

1
1 1 1

03.90 135 1.339 1.474 1 222 1 116 89 312 243 1 34
1 1

1
1 1
1 1

04.90 30 1.027 1.077 127 1 113 84 208 194 1 291
1
1

05.90 65 652 917 116 97 69 61 121 1 831
1
1

06.90 26 679 705 48 79 93 47 65 1 931
1
1

07.90 43 838 881 79 97 1 79 66 55 166

08.90 30 641 87l 47 67 102 35 72 225

09.90 33 945 978 47 81 103 30 76 270

10.90 80 1271 1351 1 88 85 109 67 87 323
1
1

11.90 66 1081 1147 1 99 93 95 45 91 264
1 1

1 1 1

!
, 1 1

1 12.90 83 1012 1095 , 106 68 92 1 39 120 1 212
1 1 1

1

1 1 1 1

! 1 1 1

01-12.90 809 12.155 1 12.964': 1574 1 1084 1 1074 1 1129 1 1739 1 1724
1 1 1 1 1

1 1 1 1 1 1
1 1 1 1 1 1

6% 94% 100% : 12,14% 1 8,36% 1 8,28% 1 8,71% :13,42% :13,30%
1 1 1

1 : Au 1er janvier 1991, 2226 demandes d'asile introduites en 1990 n'étaient pas encore
communiquées au Commissariat général 1

ZVT: Demandes introduites 1 1. fronti~re (Zaventem)
IN!: Demandes introduites 1 l'int6rieur (Office des Etrangers. Commissariat s'n'ral ou ailleursl
CH : Demandes introduites par des Ghanéens
IN~: Demandes introduites par des IndiensZRE: Demandes introduit •• par des Za~rois
PL : Demandes introduit •• par des Polonais
TR : De:andes introduites par d•• Turcs
R : Demandes introduit •• par d•• Roumain.

• Demande. Bnregi.tr6ee au Commi •••riat s'n6ral
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CG-AT-88.02-90.12 (01.01.91)

Tableau 2: Nombre d'avis du Commissaire général par mois concernant des
"demandes urgentes de réexamen"

02-12.88 710 188 471 51

51
433

D

277

165

244

NF
466

MOIS Tot. E 5 A M F

01-12.89 835 292 492 668 262 573

1. 90 43 18 24 1 38 5 13 30
2.90 58 34 24 0 52 6 22 36
3.90 85 61 22 2 77 8 28 57
4.90 87 55 30 2 17 10 23 64
5.90 135 50 85 0 128 7 41 94
6.90 381 29 352 0 340 41 167 214
7.90 379 23 356 0 354 25 170 209
8.90 301 21 279 1 253 48 126 175
9.90 282 19 263 0 217 64 80 202

10.90 262 32 228 2 202 60 65 197
11.90 240 38

1

202 0 179 61 73 167
12.90 195 59 134 2 180 15 57 138

101-12.901 24481L_
439 10 1 2097 350 1 865 1 1583

E 5 A H D

MOIS r' NF F NF F NF F NF F NF
............----
1 02-12.88 80 108 154 317 10 41 166 267 78 199
1 01-12.89 89 203 155 337 18 33 197 471 64 101

1.90 8 10 5 19 0 1 11 27 2 3
2.90 12 22 10 14 0 0 18 34 4 2
3.90 21 40 6 16 1 1 24 53 4 4
4.90 11 44 11 19 1 1 20 57 3 7
5.90 10 40 31 54 0 0 39 89 2 5
6.90 17 12 150 202 0 0 158 182 9 32
7.90 14 9 156 200 0 0 164 190 6 19
8.90 17 4 109 170 0 1 114 139 12 36

!
9.90 11 8 69 194 0 0 63 154 17 47

1
10.90 11 21 53 175 1 1 52 150 13 47
11. 90 20 18 53 149 0 0 50 129 23 38

1
12.90 31 28 26 108 0 2 55 125 2 13

i

1
768 1, 01-12.90 1 183 256 1 679 1 1320 1 3 1 7 1 1329 1 97 1 253

2èmes décisions du Ministre consécutives à des avis favorables

02-12.88 01-12.89 01-12.90 02.88-12.90

- conf. 135 146 508 789
- n-conf. 26 24 63 114
- s.d. l 22 195 218
- dés. 4 5 2 11

----- ----- ----- -----
166 197 768 1131

,
5
A
H
o
f

Nf
-::onf.

n-ccnr .
S .d.
~s.

- evls i2e h) concernant ees ret~s cl'entrk
· e,ls 7 J) concernant des refus CIe s.Jour relatIfs 6 Cles ~nCles IntroduItes' partIr du 1er t.vrler 1988
· avis 7 J) concernent des refus de dJour relatIfs' des _.deS Introduites avant le 1er nvrler 1981
• evls concernant ces dêclslons prises par le MInistre de la JustIce
· a,ls concornant ces dêclslons pr tse s par le DHlgtll du MInistre
· avis fbvorbDles au C""""sserlbt gt.~rbl
· e, is dêfbvore~l.s au C.-IsSbrlat gtntral
· cèc 11 Ions conf or..,s 6 l'av 15 au COIII:llssarlet gtnéra 1
· oèc is tons non-confol'llfs e l'avis du COIIIIssarlat gêrotral
- sans cIk 15Ion
· ah lst ••••nt s
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Tableau 3
CG-AT 90.01-90.12 (01.01.91)

Avis du Commissaire ~énéral selon la nationalité concernant
les "Demandes urgentes de réexamen- (E+S+A)

cumulatifs du 01.01.90 au 31.12.90
Pays d'originel

Afghanistan 1

Albanie 1

favorablejdéfavorable

1--:---7

4

1
Algérie 0 5 Il

1 Angola 1 33 58 il1

Bangladesh 16 17 i
Benin 1 1 1 ;

Bulgarie 20 8

Burkina Faso 1 2
Cambodge 1 0 1

i Chili 6 6
1----Chine 23 14
Columbie 2 9 1!.--.
Congo 1 1

Cuba 1 0

Egypte 0 2 1
El Salvador 3 0

i Ethiopie 12 2
1 Philippines 11

1 1
Gabon 0 1

Gambie 0 1
Ghana 51 327
Guinée 1 8

Guinée Bissau 1 1 0J

1
HaUi 2 1

i Hongrie 0 24 Il
1 Inde 4 102i

1 Indonesie 1 0

Iraq 13 1
!

: Iran 143 9 1

CÔte d'Ivoire 5 8

1
Yougoslavie 31 69

! Jordanie 2 2

Kenia 0
1 11

Liban 50 17

Pays d'origine favorableldéfavorablel
Libéria 12 1 19

1

Mali 1 0 2

Malte 1 7

Ha roc 6 1 16 11

Mauritanie 2 3
1 Nicaragua 1 0 II
Niger 2 2

Nigéria 31 121
Ouganda 2 0 1
Pakistan 19 56

Pologne 3 183

Roumanie 44 43
Rwanda 1 0

Sénégal 2 10 1

Sierra Leone 1 0 1

Soudan 1 1
Somalie 2 0

Sri Lanka 33 4
Apatrides 0 1 1

Syrie 17 10

Togo 6 14
Tchad 1 2

Tchécoslovac. l 14
,

Tunesie 2 1

Turquie 1 162 226

URSS 6 1 0

EU 0 1

Vietnam 6 1

Zaïre' 165 141
Zimbabwe 0 ! 1
Afrique du Sud 0 1 2

~ Tot. 865 1 1583

E:-Avl. \24hl conc~~:\8nt" ces refus d'~ntrk
S:-Avls {7 Jl COIXtrMnt oes r~f'Js œ s~jour relet1fs a ees deMr.l!l!, 17t~OC"1tes a partIr dij Ier thr1~' 1988
A: - avis concernant 'des refus de 'séjour relatifs à des demandes introduites avant le 1er février 1988



[97 ] - 395 /1 - 91/92

CG-Al 90.01-90.12 (01.01.91)
Tableau 48 Avis du Commissaire général d'après les motifs de refus

d'entrée concernant des 'Demandes urgentes de réexamen'

1. Refus d'entrée (E) Cumulatifs du 01.01.90 au 31.12.90
De ltgae du Mlalstre Mlalstre 2e dklslon

IlDtIf Total Pays favorable d!favor. Pays favorable d!fayor.
c1'orlglne 6 6 c1'orlglne 6 1 confura no•••. sans d!slste-

"entrie l'entrk l'entrie l'entrk confo •• dklslon _nt

A. OeMncle frauclu- 399 AfgllanlsUn 3 3
'eu se ou
etran~re aux Angola 18 46 49 7 8
cri tIres cie la
Conyent Ion cie Bang lacleSll 9 7 16
Gentye. c:llIIblnt
tventue n_nt BulgarIe 1 1
avec d'autres
••tifs Cftlne 1 1

Congo 1 1

Culla 1 1

Etll lop te 4 1 5

Ghana 12 91 78 1 23 1

GuI. 1 1,.
HaUt 1 1

Illde 4 ] 1

IrlCJ 3 1 4

Ira. 1 1 5 2
KItlyt 1 1

lll11_ 15 , 17 ] 4

ltMrIe 9 13 20 2

11I11 1 1

lllroc 1 1

IlIger 1 1

.'glrle 7 36 31 1 11

Q,ga •••• 1 1

PlItISUa 4 2 6

Sfn6gll1 1 1

Sri la •• n • 31 2 2

S••••te 3 3

TlmJtlte 11 11

.-ss 1 1

,tel_ l 1

"-'ra 22 1] 29 1 4 1

8. Titre cie 10 AlIgola 4 4 5 3transport
.'Dk'1e 1 1 1 1

C. J Mols "us 6 liIluI 2 1 1Un pays tiers
II'ICI Z 2

IraJI 1 1

TII'qU1e 1 1

D. ] IlDls dans 24 Ar••••• tSU. 1 1plus, pays t ters
AlIgola 1 1 2

Etlltopte 2 2

liIluI 10 7 1 Z

IrlCJ 7 7

.'Dk'1e 1 1

,.Usten 1 1

••----- •• ~illJS9•••• I'i ---- •• ---.-- •••,'".fll!ot!ll.--- •••lIIIlm••••• -IlZi••.-Il~.i8•••.-Il~·zlli-•••-II••••••-·z ••••
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CG-A2a 90.01-90.12 (01.01.91)
Tableau 4b 1

2a. Refus de séjour par le Ministre de la Justice (A+S)
! 2. d'clslon

Pays favorable d'favor. confo", non· slns d'Slltl·
Motif Total d'crlglne au slJour au "Jour confol'll d6cls10n .nt

A. DemanClefraudu- 1630 Afghanlstln 2 2
leuse ou
6trang6re lUX Albanie 2 • 3 3
crlUres de 'a
Convent Ion de Alglrlt 3 1 2
Genlve. cOIIIb1ni
hentue llement Angola 10 6 10 1 5
avec Cl'autres
IlOt Ifs Bangladesh 7 10 6 Il

Benin 1 1 2

Bulgarie 1. 5 9 2 •
Burlt1ne FlSO 1 2 2 1

CambodJe 1 1

Ch111 6 3 5 •
1

Chine 9 • 6 1 6
f---

Columble 7 3 •-
Congo 1 1-
Egypte 1 1'--
El Salvador 3 3- Ethlople 3 1 3 1-
FlI1pplnes 1 1 1 1- Gaèle 1 1-
Ghana 33 200 117 1 114 1-
Guln6e 1 7 6 2
GUlnle Bissau 1 1

Ha'tl 1 1
Hongrie 9 • 5
Inde 3 82 22 63

Indon6s1e 1 1
Iraq 1 1
Iran 23 6 1. 15
Cote d'Ivoire 5 8 5 •
Vougoslllvie 30 59 69 1 19-
Jordanie 2 2 2 2-
L1blln 28 7 18 7 10-
Llb'rl1 3 5 • •
Halte 1 2 2 1
Haroco 3 9 7 5
Haurltllnle 2 3 • 1
NlclIragua 1 1
Niger 2 1 1
NIg6r11 17 76 .9 3 40 1
Oegende 1 1
PlIklstan 15 .7 27 2 »- Pologne 2 te JI 59- AOUMnt. 36 J5 JI 5 » 2- Awande 1 1

56n6ge' 1 7 3 5
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2e c1êclslon

Pays favorable dêfavor. confol'lll non· sans désiste-
l'lot1f Total d'orlg1ne au sêJour au sêjour contona dêclslon lient

Slerra Leone 1 1

SOudan 1 1 2

SOM11e 1 1

Srl Lanka 2 2

Syrle 13 7 13 7

Togo 6 11 12 1 4

Tchad 1 1 2

Tchêcoslovac. 1 12 4 9

Turqu1e 139 202 165 9 165 2
-

URSS 4 2 2
- EU 1 1
- Vletnu 3 1 3 1
- ZaTre 128 107 156 Il 68

- Z11ltlle 1 1- Afrlque du Sud 2 1 1-
-C. 3 11011dans 8 Ghana 2 1 1

un pays tiers ~
Inde 1 1

Nlger 1 1

Nlgér1a 1 1

Turqu1e 1 2 2 1

O. 3 11o1s6IIns 2 Iran 1 1
plus. pays tlers

Pakistan 1 1

E. OHWIndetard Ive 4 Iran 2 2

Nlgér1a 1 1

Pologne 1 1

f. Ordre publie 1 laTre 1 1
cOGlblneavec
d'autre IKItlf s

G. Autres IKltifs 3 Angola 1 1

Inde 1 1

Turquie 1 1

.
1 1648 il Tot. 859 il 46 S37 6
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Tabel 4c
CG-A2a-90.01-12.01 (01.01.91)

Avis du Commissaire général d'après les motifs de refus par le Délégué
du Ministre de la Justice concernant des "Demandes urgentes de réexamen· :
Cumulatifs du 01.01.90 au 31.12.90

2b. Refus de séjour par le Délégué du Ministre de la Justice (A+S)
Ze clic1son

I1DtIr Total Pays d'orll11ne tavorable dl!tavor.
au 5tjour au 5tJour Conto •.• lion- S1ns Ilis1ste-

Conto •.• dklslon .nt

C. 3 I1Dls cIlIns 85 Atghan1stan 1 1
un pays tIers

ChIne 4 1 3

Eth10ple 3 3

Ghana 4 7 4 7

Hongarle li 1 8

Inde 4 2 Z

Iran 1 1

YougoslavIe 6 1 5

Llbanon Z 2

Kalte 1 1

Karoc 1 1

Nlgtrla 3 2 1

PaUltan 1 1

PO!Ollnt 7 2 5

R_nla Z l 1

SyrIe 1 1

Togo 3 Z 1

Tchad 1 1

Turqu1e fi • 7 7

Vlet_ 1 1

zalre 4 5 6 3

D. 3 I1Dls cIlIns 86 AlbanIe 1 1
plus. pays t ters

Algir1e 1 1

BlIlgarle 5 4 1

Ghana li Z 7-
Haltl 1 1

HongrIe 6 Z 4

Inde 4 •
Jren 5 Z 2 1 4

YouDOslavle 1 1

LIban 1 1

LIbtrll1 1 1

Kali 1 1

Nlgirle Z 2

Pakistan 4 1 3

Pologne 14 5 li

ROUllllnle 5 5 fi 3 1
SoIIIIHe 1 1
ApatrIde 1 1
Syr1e 3 3-
Tcbkoslov. 1 1

TunIsIe 1 1

Turqu1e 1 • 3 Z

Ze're 1 5 1 5
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2e df!cIson
Motif Total Pa)'s d'origIne favorable llffavor.

au sêJour au séjour Confona Non- sans Dêstste-
COnfol'll dêclslon III!nt

E. OeIIande tard 1ve 116 Albanie 2 1 1

Algérie 1 1

Bulgarie 3 Z 1

Chttt 3 3

Chtne 9 7 10 6

CoIWlble 2 2 2 Z
GabOn 1 1

Ghalll Z 6 4 4

Indle 6 3 3

Ir.n 3 3-
YoullOSl.vte 1 3 1 3-
Liban 5 3 Z

-
Halte 3 3- Haroc 2 Z 2 2-
Illgérl. 4 2 5 1

Pologne 1 64 21 38
I!ou:aenle 1 2 J

56Mgal 2 1 1

TChkoslov. 1 1

Tunis te 1 1 1 1

Turqute J 9 6 6

URSS 1 1

vtet_ 1 1

hTre 10 10 10 1 9

G. Autres -elt trs 13 Chine Z 2- [gypte 1 1-
Inde 1 1-
Ir.n 1 1-
Halte 1 1-
Haroc & 1 3- Pologne 1 1-
ROIIIIllnte 1 1

56négal 1 1

•• ------.IIIJ360"" •••II•••yo!l!t·.--- •••~I ••oo![lll•• - •.Z68!!![11-•••lIjIl~65••••• -~2- •••••{•.' ••••• - •••3-.•
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0.04.88
0.05.88
0.06.88
0.07.88
0.08.88
0.09.88
0.10.88
0.11.88
0.12.88
04-12.88

0.01.89
0.02.89
0.03.89
0.04.89
0.05.89
0.06.89
0.07.89
0.08.89
0.09.89
0.10.89
0.11.89
D.12.89
01-12.89

Tableau Sa: Décisions du Commissariat général
prises au(x) mois indigué(s)
AVRIL 1988-DECEMBRE 1990

11011 154il

, TOT:

S
9

1
16
27
28
52
S2

1

57
61

1 307

RA IRB/C 1 RD

241i 41 25
18 1: 41
28 loi 3
18 71 13!
12 10 11
14 9 15

~

9 151 11
28 381 20
17 18 5

1881/ 11211 9711

TOTR c TOTFA ~I Fe 1

'=
-41 0.11

Si 2, 2'

161 1~1
oi
61

16 ' 3~1 ~I7
17 25: 101
16 34' ~l29 251

4311

27
1

20 21 68
45 9 10 64
30 7 13 50
18 9 10 37
20 8 14 42
13 27 17 57
17 3 5 25
29 6 11 46
19 2 13 34
18 5 5 28
6 0 11 7

14 20 5 39

256~ 1161 125 497

53
23
41
38
23
38
55
86
40
397

24 32 5 61
33 26 13 72
22 21 2 45
16 31 14 61
27 28 2 57
11 8 16 35
13 22 3 38
29 6 3 38
42 la 4 56
33 27 5 65
25 24 30 79
24 8 1 33

299~ 24311 98~ 640

0 58
0 32
0 57
0 65
0 51
5 95
5 112
1 144
7 108

18 722

3 132
2 138
5 100
7 105
3 102

13 105
4 67
2 86
5 95
2 95
12 98
5 77

63 1200

0.01.90 131 131 9! 1 35 21
1

i s:
19l1l

46 S 86
0.02.90 15

1 221 71 44 14 71 21 16 81
0.03.90 22

1

12 8
i

1 42 581 171 15' 90 12 144
0.04.90 24 7 111, 42 49

1
101 121 71 11 124

0.05.90 8 il 1~: ! 23 44
1 1~1 l 61 2 86

0.06.90 5 1~1 7 12 0 18 6 31
0.07.90 42 2 49 40 6 0 46 0 95
0.08.90 20 14 49 63 61 36 160 3 212
0.09.90 24 12 6 42 49 47 49 145 8 195
0.10.90 55 13 10 78

~

45 3 128 18 224
0.11.90 21 12

i; 1

48 31 0 87 5 140
0.12.90 28 3 44 25 41 5 71 13 128

01-12.90 27711 11611 1101 • 503 51111 3021 ln 944 99 1546

0.04.88-1 643!! 386!l 278 il II1307 1 99811 65711 326!1U 1981 1 180n 3468r
12.90

fA Décisions !a·Jo:ables quant .au !or.d (recor.naissances) ..FB Décisio~s favo=ables pou= les ?e=sonnes auxquelles une autor~sat~on de séjour avaic préalablemeDc écf accordfe
Fe Décisions favo=ables pcu= les enfants mineurs ou réunion de famille
TOTF No~bre total èe décisions favorables (reconnaissances)
P.A Refus motivés quant au fond .'RB Refus suite â une de~nde de renseignement restee sans su~ce
Re Refus suite A une convocaticn restée sans suite
RD Refus suite â l'absence d'élection de dacicile
,OïR Nombre total de refus
C Ccnc Lus i or, sans 1écision pour cause de désis~e::Jent ou pour ~utre~ raisons . ~5.0. Sans décision quant au fond en ce qui concerne les demandes d'as1le recevables 1Dtroduite. au(~) .ais ind1quf(a'
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Tableau Sb: Décisions du Commissariat général prises aux mois d'
AVRIL 1988-DECEMBRE 1990

relatives aux demandes introduites aux mois indiqués

02.88
03.88
04.88
05.88
06.88
07.88
08.88
09.88
10.88
11. 88
12.88

02-12.88

01.89
02.89
03.89
04.89
05.89
06.89
07.89
08.89
09.89
10.89
11. 89
12.89

01-12.89

01. 90
02.90
03.90
04.90
05.90
06.90
07.90
06.90
09.90
10.90
11. 90
12.90

01-12.90
02.B8-
12.90

FA 1 FB Fe TOTF

6 11 56
21 14 64
9 10 55

111 211 65
i 15' 23

1
60

1 8 11 66

1

29 17 89
25 29 99

1

24 9 72
21

1

18 68
1

22 21 79

1/19211 18411~ 773

RB/e RD 1 TOTR
=

29 37 171
34 19 110
33 7 100

1 50 17 133
1 46 13 104

1

42 20 107
37 14 104
33 8 96
46 3 109
42 3 88
41 11 107

J

~ 433 152 1229

C TOT S.O.

a 235 6
7 181 4
6 161 8
9 207 13
6 170 9
7 180 13

10 203 29
19 214 37
14 195 53
14 170 46
11 197 70

111 2113 288

6 139 107
5 153 106
8 155 129
3 118 94
3 84 115
7 91 124
9 142 168
2 124 184
7 62 210
2 70 222
2 50 174
0 30 194

54 1218 1827

0 35 153
0 15 181
2 19 249
1 14 158
2 6 214
1 15 152
4 13 306
3 11 370
2 5 344
0 4 507
0 0 316
0 0 84

15 137 3034

180 3468 5149

RA

105
57
60
66
45
45
53
55
60
43
55

39
29
36
33
22
47
43
44
39
29
36

397 644

291 6 10
22 27 17
26 12 4
19 23 10
15 7 5
12 10 6
27 13 3
22 13 3
19 4 4
11 9 7
7 10 10
8 10 0

217~ 1441 79

45 471 35 6 88
66 48 30 4 82
42 48 33 24 105
52 31 20 12 63
27 31 lS 8 54
28 27 9 20 56
43 35 24 31 90
38 40 14 30 84
27 11 12 5 28
27 12 9 20 41
27 12 5 4 21
18 4 5 3 12

440 346 211 167 724

2 4 2 8
0 3 3 6
0 ft 1 5
2 2 1 s
2 0 0 2
1 0 0 1
1 0 0 1
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0

81 13 7 28
1

99811 657~ 3261\ 1981

1~1 81 6 1 27
6 0 9

~I 7 0 12
5 1 8

l 0 l 2
2 8 3 13
l 5 2 8
2 6 0 8
0 2 l 3
0 3 l 4
0 0 0 0
0 0 0 0

1

29j[3 15 1 94

643i138511 278\1 1307

FA Décis~ons !a~o~ables quan~ au fond (reconnaissances) .' d sEjDur avait prialablemeut lti accDrdEe
FB Décisions fa~orables pour les personnes auxquelles,un! au~or~sa7~on e
FC Décisions favorables pour les enfan~s mineurs.ou reun~on de .am~lle
TOTF Nombre ~o~al de décisions favorables (reconna1ssances)
RA Refus mo~ivés quant au fond .RB Refus sui~e à une demande de ren8eignemen~ restée sans SU1te
RC Refus slli~eâ une convocation res~ée sans suite
RD Refus suite à l'absence d'élection de domicile
TOTR Nombre cotal de refus .C Conclusion sans décision pour cause ~e désistemin~ ~u po:r ad~re~l~a~:~::abl•• introduit •• aulx) 8Oi. iDdiqu'(.)S.o. Sans décision quant au fond en ce qU1 concerne eS esaD es ••
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CR-88.05-90.12 <01.01.1991)

Tableau 6: Recours auprès de la Commission permanente de recours
des réfugiés introduits de mai 1988 à décembre 1990

CG-D Div. HCR TOT.

N 357 64 394 809
F 565 17 26 599

TOT. 922 81 420 1.423

922 CG-D:
a) Recours contre des refus motivés quant au fond (RA): 806
b) Recours contre des refus "techniques" (RB, Re, RD): 111
c) Recours contre des reconnaissances (FA): 5
Décisions prises de juin 1989 à décembre 1990 : 289 (124 N + 165 F),
dont 35 (9 N + 26 F) favorables. Recours contre des décisions du
Commissaire général à traiter au 01.01.91 : 633 (233 N + 400 F).

N Recocrs néer1andophones
r Recours francophones
CG-O Recours con~re des décisions du Commissaire général
Div Divers recours contre des avis du Commissaire général. des décisions du Minis~re de la Jus~ice e~c.
HCR Recours contre des âécisions du Représentant du Haut Commissaire des Na~ions Unies pour les réfugi6s
TOT. Tata.
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CC-Ooe-88.02-90.12 (01.01.1991)

Tableau 7: Délivrance de documents par le Commissariat général

Actes d'état civil

Attestations

Légalisations

Certificats de
réfugiés

Renonciations au
statut

Titres de voyage

Tot.

02.88-12.90
situation au 01.01.1991

02.88-12.89 01-12.90 2.88-12.90

2.667 1.503 4.170

982 730 1.712

432 109 541

996 597 1.593

263 205 468

71 99 170

5.411 3.243 8.654
(235 p.rn.) (270 p.rn.) (247 p.rn. >

VISITEURS ENREGISTRES AU SIEGE DU COMMISSARIAT GENERAL
02-12.88: 5.043 = 458 p.Iî1.
01-12.89: 7.972 = 664 p.rn. (+ 45%>

01.90: 1.135 07.90: 1.546
02.90: 1.145 08.90: 1.611
03.90: 1.175 09.90: 1.687
04.90: 997 10.90: 1.960
05.90: 1.267 11.90: 1.520
06.90: 1.400 12.90: 1.245

---------------------------------------
01-12.90: 16.688 = 1.390 p.m. (+ 109\ 1)

Tot. : 02.88-12.90: 29.703
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I. INLEIDING
1. Krachtens artikel 57/28 van de Vluchtelingenwet van

14 juli 1987 "brengt de Commissaris-generaal voor de vluch-
telingen en de staatlozen elk jaar aan de Minister van
Justitie verslag uit over zijn opdracht. Een afschrift van
dat verslag met de eventuele opmerkingen van de Minister van
Justitie wordt door de Minister van Justitie aan de Kamer van
Volksvertegenwoordigers en aan de Senaat over-gezonden".

2. De Memorie van toelichting bij de Vluchtelingenwet
van 14 juli 1987 (ParI. St., Kamer, 1986/1987, nr 689/1, p.
15) verduidelijkt deze bepaling aIs volgt: "Het jaarlijks
verslag 1 dat de Commissaris-generaal aan de Minister van
Justitie geeft, moet hem onder meer toelaten een algemeen
overzicht van de toestand van de vluchtelingen in Belqië te
geven en aIle suggesties te doen die hij ter zake passend
acht" .

3. Het Eerste Jaarverslag, gepubliceerd aIs bijiage
bij ParI. St., Kamer, 1988/1989, nr 871/1, p. 129-221, werd
door de Cornmissaris-generaal voorgesteld aan de Commissie
voor de Justitie van de Kamer op Il mei 1989 in openbare
hoorzitting, gevolgd op 24 mei 1989, eveneens in openbare
commissievergadering, door een gedachtenwisseling (Ibid.,
221 p.) en aan de Commissie voor de Justitie van de Senaat
in een besLot.en hoorzitting op 8 juni 1989 (ParI. St.,
Senaat, 1988/1989, nr 661/2, Bijlage IV, 26 p.).

4. Het Tweede Jaarverslag, gepubliceerd aIs bijiage
bij ParI. St., Kamer, 1990/1991, nr 1355/1, p. 123-232, werd
door de Cornmissaris-generaai voorgesteld aan de Commissie
voor de Justitie van de Kamer van Volksvertegenwoordigers op
24 oktober 1990 in besloten zitting, gevolgd door een
gedachtenwisseling in besloten zitting op 7 november 1990
(Ibid., 232 p.j .

5. Graag wil de Cornmissaris-generaai dank uitspreken
ten overstaan van de vele instanties, organisaties en
personen, die hem hun gewaardeerde medewerking hebben ver-
leend. Het Kabinet van de Minister van Justitie, het Hoofd-
bestuur van het Ministerie van Justitie, het personeel ter
beschikking gesteId van de nieuwe vIuchtelingeninstanties en
de Adjunct-Cornmissarissen, de Heren Christian BAYI en Marc
BONTE, dienen hierbij in het bijzonder vermeld te worden.
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II. DE WERKING VAN DE VLUCHTELINGENWET

6. De wet van 14 juli 1987, die in werking is getreden
op 1 februari 1988 stelt een einde aan de delegatie van
bevoegdheid aan de vertegenwoordiger in België van de VN-Hoge
Conunissaris voor de vluchtelingen voor de aanvragen ingediend
na 31 januari 1988. Deze bevoegdheid wordt overgenomen door
een nieuw ingestelde onafhankelijke administratieve overheid:
de Commissaris-generaal voor de vluchtelingen en de staat-
lozen, die over autonome beslissingsmacht beschikt.

A. De toegang tot de procedure

7. Het is het Ministerie van Justitie dat beslist of
een vreemdeling die asiel aanvraagt de toelating krijgt om
het Rijk binnen te komen of om er te verblijven ten einde
over zijn aanvraag te laten beslissen door de nieuwe vluch-
telingeninstanties.

1. De asielaanvragen ingediend in 1990

8. Het aanta1 ingediende asielaanvragen bedroeg in 1989
8.076, wat een stijging betekende met 62 %. tegenover 1988
(4.982). Het voor 1990 door de Dienst Vreemdelingenzaken
bekend gemaakte aantal asielaanvragen bedraagt 12.964 of een
stijging met 60 %, wat dus voor het tweede opeenvolgende jaar
een Belgisch record uitmaakt.

9. In een nota van 21 mei 1990 t.a.v. de Adjunct-
Administrateur van de Dienst vreerndelingenzaken heeft de
Commissaris-generaal er op gewezen dat er een groeiende
achterstand ontstond in de mededeling van de asielaanvragen
door de Dienst Vreemdelingenzaken aan het Commissariaat-
generaal en dit ondanks het feit dat de vluchtelingenwet in
zi jn artikel 50 voorziet dat "de Minister van Justitie of
zi jn gemachtigde daarvan [van de asielaanvragen] onmiddellijk
de Conunissaris-generaal voor de vluchtelingen en de staat-
lozen inlicht".

10. Deze opmerking werd herhaald in nota's gericht aan
de Minister van Justitie op 13 juni 1990, 10 oktober 1990 en
21 november 1990. In deze nota's werd aangegeven dat deze
discrepantie tus sen de asielaanvragen geregistreerd in 1990
door de Dienst vreemdelingenzaken enerzijds en door het
Conunissariaat-generaal anderzijds respectievelijk op 1 mei
1990 1.171 asielaanvragen bedroeg, op 1 juni 1990 1.786, op
1 oktober 1990 2.174 en op 1 november 1990 2.746. Op 19
oktober 1990 deelde de Minister van Justitie mede dat hij
zijn adrninistratie had ondervraagd betreffende deze zaak. Op
1 januari 1991 bedroeg deze discrepantie nog (12.963 - 10.737
= ) 2.226 asielaanvragen !
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Il. In het Tweede Jaarverslag (par. 17-18) werd reeds
aangetoond dat het al of niet behoorlijk werken van de proce-
dure een duidelijke invloed uitoefent op de evolutie van het
aantal asielaanvragen. Zo leidde de onmogelijkheid van de
Dienst Vreemdelingenzaken na het niet-vervangen van
dienstplichtigen eind april 1989 om de binnenkomende
asielzoekers onmiddellijk te ondervragen tot een quasi-
verdubbeling van het aantal asielaanvragen (van gemiddeld
460 tot gemiddeld 880 asielaanvragen per maand tijdens het
tweede semester van 1989).

12. Deze stijging zette zich door tijdens het eerste
trimester van 1990 tot bijna 1.500 asielaanvragen werden
genoteerd in maart 1990. Toen vanaf Pasen 1990 de versterking
met tijdelijk personeel van de Dienst Vreemdelingenzaken het
mogeli jk maakte regelmatiger te ondervragen, daalae het
aantal asielaanvragen tot ongeveer 700 in juni 1990 (Voor de
evolutie van het aantal asielaanvragen per maand, zie p. 62,
fig. 1).

13. Daarna was er evenwel opnieuw een stijging (tot
ongeveer 1.350 in oktober 1990), die vooral toe te schrijven
was aan een aanzienlijke groei (met 553%) van het aantal
Roemeense asielaanvragen (van gemiddeld 34 per maand tijdens
de eerste vijf maanden van 1990 naar gemiddeld 222 per maand
tijdens de laatste zeven maanden van 1990). Voor de belan-
grijkste andere nationaliteiten kon evenwel voor dezelfde
referentieperiode het omgekeerde verschijnsel worden vastges-
teld: een vermindering met 65 % voor Ghanezen (van 212 naar
73), met 66 % voor Turken (van 235 naar 80) en met 70 % voor
Polen (van 160 naar 47).

14. De asielaanvragers van 1990 Z1Jn afkomstig uit 94
[82] landen. Meer dan 70 % van de aanvragers zijn afkomstig
uit slechts zeven landen, met name Roemenië (1.724 = 13%)
[3%], Turkije (1.689 = 13%) [13%] en Ghana (1.574 = 12%)
[19%], gevolgd (met elk 8%) door Polen (1.129), India (1.084)
en Zaïre (1.073) en (met 6%) door Pakistan (846) (zie p. 78,
tabel 1).

15. De belangrijkste stijgingen doen zich voor met
asielaanvragers afkomstig uit Afrika, met name Ivoorkust (van
17 naar 48), Togo (van 27 naar 60), Marokko (van 48 naar
116), Liberia (van 26 naar 202), Nigeria (van 208 naar 529)
en Zaïre (van 828 naar 1.073), uit Azië, met name Pakistan
(van 558 naar 846), India (van 557 naar 1.084) en Turkije
(van 1.043 naar 1.689), en vooral uit Oost-Europa, met name
de Sovjet-Unie (van Il naar 81), Bulgarije (van 24 naar 321),
Polen (van 251 naar 1.129) en Roemenië (van 228 naar 1.724).
Gevoelige dalingen waren er alleen voor asielaanvragen van
Chilenen (van 101 naar 51) en Chinezen (van 569 naar 70).

16. Het aantal aanvragen op de Nationale Luchthaven,
dat in de periode maart 1986/februari 1987 nog voor 85 % van
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het totaal in België ingediende aanvragen instond, daalde tot
slechts 13 % (zowel in 1988 aIs in 1989) en tot amper 6 % in
1990 (809 op een totaal,van 12.963) [tegenover 1.038 op 8.075
in 1989] (zie p. 63, fig. 2, en p. 78, tabel 1). In 1990 was
tweederde (536) van het totaal aantal asielaanvragers in
Zaventem (809) afkomstig uit Afrika [tegenover viervijfde in
1989]. Er is, zowel in absolute (212 i.p.v. 488 in 1989) als
in relatieve cijfers (26% i.p.v. 47% in 1989) een duidelijke
vermindering van hetaantal Ghanese asielaanvragen in
Zaventem. Belangri jke andere landen van oorsprong in Zaventem
zijn Angola (98), Sri Lanka (77), Zaïre (73), Nigeria (72)
en Liberia (46).

17. Viervijfde van de asielaanvragen wordt ingediend
door alleenstaanden. Daarenboven werd ook nog asiel aan-
gevraagd voor ongeveer 1.500 vergezellende kinderen, vooral
afkomstig (in stijgende volgorde) uit Polen, Joegoslavië,
Zaïre, Roemenië en Turkije. Ret Commissariaat-generaal
beschikt niet over statistische gegevens betreffende het
aanta1 onvergezelde kinderen, noch over het aantal mannen en
vrouwen.
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2. De ontvanke1ijkheidsbes1issingen in eerste aan1eq
18. Op 31 december 1990 moest het Ministerie van

Justitie nog bes1issen over 3% (122) van de 4.502 tussen 1
februari en 31 december 1988 ingediende asie1aanvragen, 28%
(2.215) van de 8.076 in 1989 ingediende asie1aanvragen en
48% (5.027) van de 10.737 in 1990 ingediende asie1aanvragen
die aan het Commissariaat-generaa1 waren overgemaakt. Van de
op 31 december 1990 aan het Commissariaat-generaa1 over-
gernaakte asielaanvragen (23.316) moest het Ministerie van
Justitie dus nog over 7.359 asie1aanvragen (31%) een ontvan-
kelijkheidsbeslissing nemen.

19. De belangrijkste landen van oorsprong van asiel-
aanvragen, waarover op 31 december 1990 nog een ontvanke-
lijkheidsbeslissing moest worden genomen, waren Turkije
(1.140), Ghana (1.004), Roemenië (711), Polen (650), Zaïre
(615), India (498), Pakistan (435) en Joegoslavië (423). De
Diens~ Vreemde1ingenzaken maakte daarenboven ook me1ding van
2.226 asie1aanvragen die in 1990 werden ingediend, maar die
op 31 december 1990 nog niet aan het Commissariaat-generaal
werden overgemaakt (cf. supra par. 9-10).

20. Het gemiddeld aantal door het Ministerie van Jus-
titie genomen beslissingen inzake ontvankelijkheid is
verdriedubbe1d (van 300 per maand in 1989 tot 880 per maand
in 1990). De Dienst Vreemdelingenzaken loopt dus geen
achterstand meer op, maar loopt de gemaakte achterstand nog
niet in. Aan het huidige beslissingsritme van de Dienst
Vreemdelingenzaken moet de achterstand op deze dienst
(7.359:880) in tijdsduur op 8,4 maand worden geschat
[tegenover naar schatting anderhalf jaar (5.862:300) eind
1989] .

21. Sinds het in werking treden van de nieuwe vluch-
telingenwet werden 7.618 asielaanvragen bij eerste beslissing
ontvankelijk verklaard en 7.100 onontvankelijk, terwijl voor
1.239 asielaanvragen een afstand werd genoteerd. Op 31
december 1990 werden positieve ontvankelijkheidsbeslissingen
bij eerste beslissing van het Ministerie van Justitie (dus
v66r "dringend verzoek tot heronderzoek") genomen voor 58 %
van de asielaanvragen ingediend in 1988 (2.124/3.648) en voor
49% van de asielaanvragen ingediend in 1989 (2.712/5.456) en
in 1990 (2.776/5.608).

22. Voor wat de belangrijkste nationaliteiten betreft,
werden bij eerste beslissing van het Ministerie van Justitie
27% van de Polen (159), 35% van de Ghanezen (920), 46% van
de Indiërs (455), 47% van de Turken (779), 53% van de Pakis-
tani (399), 61% van de Zaïrezen (1.040) en 82% van de
Roemenen (899) ontvankelijk verklaard en bijgevolg toegelaten
tot het onderzoek ten gronde.
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B. De dringende verzoeken tot heronderzoek

23. De wet van 14 juli 1987 vermeldt een aantai onont-
vankeIijkheidsgronden waarvan sommige voorbehouden zijn aan
de Minister van Justitie alleen en andere kunnen worden in-
geroepen zowei door de Minister aIs door zijn Gernachtigde.
Ingevai van weigering van toegang tot het grondgebied of van
verblijf op het grondgebied door de Minister of zijn Gemach-
tige, kan de betrokkene aan de grens binnen de 24 uur en in
het binnenland binnen de 3 werkdagen een "dringend verzoek
tot heronderzoek" indienen. In dit gevai moet de Cornmissaris-
generaai wat de grens betreft binnen de 24 uur en wat het
binnenland betreft binnen de 7 dagen een advies geven. De
Gernachtigde van de Minister is door dit advies gebonden. De
Minister zelf evenwei niet, maar hij moet, in gevai hij van
het advies van de Commissaris-generaai wenst af te wijken,
deze afwijking motiveren.

1. De adviezen gegeven in 1990

24. In het derde werkingsjaar heeft de Commissaris-
generaai 2.447 adviezen gegeven in het kader van "dringende
verzoeken tot heronderzoek", wat een verdrievoudiging
uitmaakt ten opzicht van 1989 [835] (zie p. 79, tabel 2). De
gegevens met betrekking tot het werkingsjaar 1989 worden ter
vergeli jking weergegeven tussen vierkante haakjes []. 439
[292] adviezen inzake weigeringsbeslissingen van toegang tot
het Koninkrijk dienden te worden gegeven binnen 24 uur (een
verrneerdering met anderhalf) en 2.008 [543] adviezen be-
treffende weigeringsbeslissingen tot het verbIijf (bijna een
verviervoudiging) dienden te worden gegeven binnen 7 dagen.
Onder deze 1aatste rnoeten ook 10 [51] adviezen worden
gerekend betreffende asie1aanvragen ingediend v66r 1 febru-
ari 1988.

25. Opvallend is de scherpe stijging ingetreden inzake
adviezen betreffende verb1ijfsweigeringen aIs gev01g van de
inhaalbeweging uitgevoerd door de Dienst Vreerndelingenzaken:
van gemiddeld 40 per maand v66r Pasen 1990 naar meer dan 352
in juni en 356 in juli 1990 (een vernegenvoudiging !) (Voor
de evo1utie van het aanta1 adviezen van de Commissaris-
generaal per rnaand, zie p. 65, fig. 4). Deze scherpe stijging
_ die daarenboven gepaard ging met een kwaliteitsdaling van
de onontvanke1ijkheidsbes1issingen (zie infra, par. 34-46) -
heeft geleid tot een nog scherpere stijging van het aantal

gunstige adviezen: 150 in juni en 156 in juli 1990 (een ver-
twaalfvoudiging te verge1ijken met 154 qunstige adviezen in
het jaar 1988 en 155 in het jaar 1989). Voor de laatste vier
maanden van 1990 is er een daling van de gevraagde adviezen
(tot gemiddeld 206 per maand) en nog meer van het aantal gun-
stige adviezen (tot gemiddeld 50 per maand).

26. Zoals reeds gemeld in het Tweede Jaarverslag (par.
21), geschiedt het uitoefenen van deze consultatieve be-
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voegdheid sorns weI ten koste van de snelheid waarrnede de
bevoegdheid ten gronde wordt uitgeoefend, maar wordt niet-
temin prioriteit gegeven aan de adviesprocedure om volgende
overwegingen (cf. Ibid., par. 22): a) het betreft de enige
procedure die toelaat op korte terrnijn uitvoerbare maat-
regelen te nernen; b) de noodzaak tot het geven van de
verzekering dat de verwijdering van het grondgebied met de
nodige waarborgen geschiedt; c) de zeer korte door de wet
voorgeschreven terrnijn om deze adviezen te geven.

27. Vijfentachtig percent [60% in 1988 en 80% in 1989]
van de adviezen (2.097) had betrekking op onontvankelijk-
heidsbeslissingen genornen door de Minister van Justitie en
15 % (350) had betrekking op onontvankelijkheidsbeslissingen
genomen door de Gemachtigde van de Minister van Justitie. In
rninder dan 3% [15%] van de gevallen (57 - 2040), waarin de
Minister van Justitie een onontvankelijkheidsbeslissing heeft
genomen, had deze in het kader van de huidige wet ook door
de Gemachtigde van de Minister kunnen worden genomen.

28. In totaal werden 35 % voor de asielzoekers gunstige
adviezen (865) gegeven [in 1989: 668 = 31 %] en 65 % ongun-
stige (1.582) [in 1989: 573]. Zoals ook het geval was in 1988
[met 42%) is het percentage gunstige adviezen van de Commis-
saris-generaa1 aan de grens (183 - 256 = 41 % [in 1989: 30%])
hoger dan in het binnenland (682 - 1.326 = 33 % [in 1989:
32%]) (zie p. 66, fig. Sa: A. Naargelang van de plaats van
de aanvraag). Eveneens zoals in 1988 [38%] is het aantal gun-
stige adviezen betreffende onontvankelijkheidsbeslissingen
genomen door de Minister van Justitie hoger (768 - 1.329 =
36 % (29 J) dan deze betreffende onontvankelijkheidsbeslissin-
gen genomen door de Gemachtigde van de Minister van Justitie
(97 - 253 = 27 % [38%J) (zie p. 66, fig. Sa: B. Naargelang
van de auteur van de beslissing). De gegevens met betrekking
tot 1989 worden tussen vierkante haakjes weergegeven.

29. Onder de asielzoekers die in 1990 een "dringend
verzoek tot heronderzoek Il hebben ingediend waren er 388
afkomstig uit Turkije, 378 uit Ghana, 306 uit Zaïre, 186 uit
Polen, 152 uit Nigeria, 106 uit Indië en 100 uit Joegoslavië
(zie p. 80, tabel 3). Het aantal gunstige adviezen daaronder
voor deze nationaliteiten bedraagt respectievelijk 41% voor
Turken, 13% voor Ghanezen, 54% voor Zaïrezen, 1% voor Polen,
20% voor Nigerianen, 3% voor Indiërs en 31% voor Joegoslaven.

30. De meest ingeroepen onontvankelijkheidsgronden zijn
"bedrieglijke aanvraag of aanvraag vreemd aan de asielcri-
teria" (2.029) [568], verblijf in één of meer derde landen
(212) [150] en laattijdigheid (180) [84] (zie p. 81-85,
tabellen 4a, 4b en 4c). Het percentage gunstige adviezen voor
de asielzoekers varieert sterk naar gelang van de inqeroepen
onontvankelijkheidsgronden: 50 % [79%] (5 - 5) voor vervoer-
bewijs, 36 % [27%] (738 - 1.291) voor bedrieqlijke aanvraaq
of aanvraag vreernd aan de asielcriteria (eventueel gecom-
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bineerd met andere onontvankelijkheidsgronden), 32 % [27%]
(69 - 143) voor verblijf in één of meer derde landen, 28%
[52%] (51 - 129) voor laattijdigheid (zie p. 67, fig. Sb: C.
Per onontvankelijkheidsgrond).

31. De Commissaris-generaal werd ervan ingelicht dat in
26 gevallen in 1988 (16%), in 24 gevallen in 1989 (14%) en
in 63 gevallen in 1990 (11%) de Minister van Justitie zijn
gunstige adviezen niet heeft gevolgd. Alhoewel dit percentage
op zich niet aIs verontrustend dient te worden bestempeld,
kan niet hetzelfde worden gezegd van de 195 in 1990 gegeven
gunstige adviezen waarover de Minister van Justitie in
datzelfde jaar nog geen (tweede) beslissing had genomen.
Gevreesd wordt dat de reden daartoe rnoet worden gezocht in
pogingen van de Dienst Vreemdelingenzaken om de Minister van
Justi tie ertoe aan te zetten het gunstig advies van de
Commissaris-generaal niet te volgen. Naast het aanzienlijk
tijdsverlies dat hiermede gepaard gaat, is het risico niet
denkbeeldig dat aldus betreurenswaardige vergissingen zouden
word~n gemaakt.

32. Op grond van de op 1 januari 1991 genornen ontvanke-
lijkheidsbeslissingen betreffende de 12.578 asielaanvragen
ingediend van 1 februari 1988 tot 31 december 1989 kan worden
vastgesteld dat 37% ontvankelijk werd verklaard in eerste
aanleg en 5% na dringend verzoek tot heronderzoek. Voor 9%
van de aanvragen was er afstand van de àanvraag zonder
beslissing, 32% was onontvankelijk en voor 18% van de
aanvragen moest nog een ontvankelijkheidsbeslissing worden
genornen (cf. p. 64, fig. 3).

33. Indien de Minister beslist de kandidaat-vluchteling
terug te leiden naar het land waaruit hij is gevlucht en waar
volgens zijn verklaring, zijn leven of zijn vrijheid zou zijn
bedreigd, kan deze laatste binnen de twee werkdagen beroep
instellen bij de Voorzitter van de Rechtbank van eerste
aanleg, die - volgens de vormen van het kort geding - een
uitspraak moet doen binnen de 15 dagen. In geval van verwer-
ping van de vordering kan de Voorzitter aan de vreerndeling
een termijn van ten hoogste één maand toekennen om toegang
te krijgen tot een ander land. De Commissaris-generaal heeft
slechts occasioneel weet van deze beroepsprocedure, die -
behoudens een verlenging van het verblijf van de asielzoeker
in de transitzone van de Nationale Luchthaven - weinig effect
blijkt te sorteren.
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2. De werking van de adviesprocedure

34. De "inhaalbeweging" uitgevoerd sinds Pasen 1990 door
de met tijdelijk personeel versterkte Dienst Vreemdelingen-
zaken veroorzaakte een sterke groei van het aantal gevraagde
adviezen in het kader van "dringende verzoeken tot heronder-
zoek". Deze kwantitatieve groei ging echter gepaard met een
verdergaande daling in de kwaliteit van de verhoren van de
Dienst Vreemdelingenzaken en van de motivering van de beslis-
singen genomen door de Minister van Justitie.

35. De hierdoor veroorzaakte moeilijkheden hebben de
Commissaris-generaal ertoe aangezet om op 13 juni 1990 de
Minister van Justitie erop te wijzen dat het aantal op één
dag overgemaakte dringende verzoeken een dergelijke omvang
had genomen dat hierdoor de andere opdrachten van het Com-
missariaat-generaal, en in het bijzonder het nemen van
beslissingen ten gronde, op niet meer te verantwoorden wijze
in het gedrang kwamen.

36. De Commissaris-generaal deelde mede dat hij om deze
redenen de verantwoordelijkheid op zich had genomen om inzake
adviezen een maximale belasting per medewerker per dag vast
te leggen opdat er voor hen nog een redelijke mogelijkheid
zou bestaan om nog andere taken te verrichten. Hij vroeg om
begrip indien wegens deze werkverdeling, die nog steeds
toeliet een groot aantal adviezen per dag te verstrekken, in
uitzonderli jke gevallen bepaalde adviezen bui ten de wet-
telijke termijn van zeven dagen zouden worden verstrekt. Voor
zover het verzoeken betrof van asielaanvragers, die reeds
meer dan een jaar op een ontvankelijkheidsbeslissing hadden
moeten wachten, kwam het hem immers in de huidige oms-
tandigheden niet verantwoord voor te allen prijze binnen de
zeven dagen adviezen te verstrekken, wanneer dit .de goede
werking van het Commissariaat-generaal in het gedrang zou
brengen.

37. In een brief van 22 juni 1990 aan de Commissaris-
generaal liet de Minister van Justitie weten dat hij verheugd
was dat de vluchtelingenprocedure weer op dreef was gekomen,
wat evenwel een tijdelijke overbelasting van het Commis-
sariaat-generaal veroorzaakte, vermits het personeelsbestand
nog niet werd verhoogd tot de aantallen vermeld in de audit
van de adviseurs van het Openbaar Ambt. Wat de inwendige
organisatie betrof, liet hij graag de verantwoordelijkheid
over aan de Commissaris-generaal. De Minister verklaarde zich
akkoord met het blijven verlenen van de hoogste prioriteit
aan de adviezen op Zaventem en vroeg ti jdig op de hoogte
gebracht te worden indien de adviesverstrekking in het
binnenland te veel achterstand zou oplopen.

38. In een brief van 28 juni 1990 aan de Minister van
Justitie wees de Commissaris-generaal erop dat de verzeven-
voudiging van het aantal op één maand gegeven adviezen
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gepaard ging met een stijging van het aantai gunstige
adviezen met een kwart (van 31 % in de periode februari
1988/april 1990 naar 42% tussen 14 mei en 13 juni 1990). Dit
kon niet aLs een positieve ontwikkeling worden beschouwd
omdat er weliswaar tijd wordt bespaard wanneer asielaanvra-
gen terecht onontvankelijk worden verklaard, maar er daar-
entegen tijd verioren gaat wanneer asielaanvragen, die
aanvankelijk onontvankelijk werden verklaard, na gunstig
advies van het Commissariaat-generaai toch ten gronde moeten
worden behandeid.

39. De Commissaris-generaai wees erop dat z~Jns inziens
deze stijging niet te wijten was aan een veranderde benade-
ring van de ontvankelijkheidsbeslissingen door het Commis-
sariaat-generaal, maar weI door een reeds gemeide kwaliteits-
daling inzake ontvankelijkheidsbeslissingen. Ter illustratie
hiervan werden een aantai frappante uittrekseis uit adviezen
van het Commissariaat-generaai verleend tussen 18 mei en 20
juni 1990 aangehaaid. In afwachting van een kwalitatieve
verbetering van de ontvankelijkheidsbeslissingen en om de
gevolgen van de aangehaalde gebreken zoveel mogelijk te
verhelpen, pleitte de Commissaris-generaai met nadruk voor
het stelselmatig opvolgen van zijn adviezen. Hij meende dat
hierdoor zowei tijd zou kunnen worden bespaard aIs vooral
ongelukkige beslissingen vermeden.

40. Aangaande de kwaliteitsproblemen inzake de door de
Dienst Vreemdelingenzaken voorgestelde ontvankelijkheidsbes-
lissingen vond op 5 juli 1990 een werkvergadering plaats,
waaraan werd deelgenomen door het Kabinet van de Minister van
Justitie, de Dienst Vreemdelingenzaken en het Commissariaat-
generaal. In een brief van 9 juli 1990 gericht aan de
Commissaris-generaal, nam de Minister van Justitie akte van
de dialoog tot stand gebracht tussen de verscheidene
betrokken instanties met het doel de werkzaam-heden van
iedere dienst tot maximaai nut te brengen met betrekking tot
de vluchtelingenprocedure. De Minister van Justitie merkte
eveneens op dat hij, in de meerderheid van de gevallen waar
de Dienst Vreemdelingenzaken hem een voorstel voorlegde om
het advies van de Commissaris-generaal niet te volgen, de
door deze laatste aangevoerde gronden was bijgetreden.

41. In een brief van 1 augustus 1990 gericht aan de
Minister van Justitie, merkte de Commissaris-generaal op dat
in de gevaiien waar de Minister van Justitie het advies van
de Cornmissaris-generaal niet volgde, de dossiers - die reeds
aan een onderzoek onderworpen waren geweest door de Dienst
Vreemdelingenzaken, door de Minister van Justitie en door de
Commissaris-generaai - opnieuw dienden te worden bestudeerd
door de Dienst Vreemdelingenzaken en, in geval deze dienst
zich niet akkoord kon verklaren met het gunstig advies,.
opnieuw zouden worden onderzocht op ministerieel niveau. Op
deze wi jze werden bepaalde dossiers alleen reeds inzake
ontvankelijkheid aan vijf opeenvolgende onderzoeken
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onderworpen, waaraan eventueel nog het beroep voor de
Voorzi tter van de Rechtbank van eerste aanleg diende te
worden toegevoegd.

42. Anderzijds werd er in verscheidene adviezen op
gewezen dat - ten gevolge van de moeilijke omstandigheden
waarin de aanvragen door de Dienst Vreemdelingenzaken moesten
worden onderzocht - er reden bestond om aan te nemen dat de
Minister van Justitie niet zelden werd misleid door
onvolledige informatie of door verdraaiing - op het ogenblik
dat hij de eerste beslissing inzake ontvankelijkheid diende
te nernen. Wanneer de gronden, ingeroepen bij het nemen van
de eerste beslissing inzake ontvankelijkheid en waarvan het
foutieve karakter door het advies van de Cornrnissaris-generaal
naar voren werd gebracht, worden bevestigd door de Minister
wanneer hij het dringend verzoek tot heronderzoek verwerpt,
kan men niet anders dan vaststellen dat het hele stelsel met
betrekking tot de toegang tot de procedure van erkenning van
de status van vluchteling dreigt scheef te lopen, met
veronachtzaming van de wet en van de internationale verplich-
tingen van België.

43. Wanneer de procedure van heronderzoek van de aan-
vraag - procedure die door de wetgever aIs drinqend is
bestempeld - regelmatig voert tot een vijfvoudig onderzoek
van de aanvraag, wordt deze derrnate zwaar dat zij iedere
doeltreffendheid mist. Bovendien werd de tijd nodig voor het
komen tot een definitieve beslissing inzake de dringende ver-
zoeken tot heronderzoek steeds groter, hetgeen voor bij-
komende problemen zorgde betreffende de opvangrnogelijkheden
in het Klein Kasteeltje.

44. In het licht van wat voorafgaat, is de Commissaris-
generaal van mening dat de procedure van het dringend verzoek
tot heronderzoek zeker in de huidige stand van zaken, met de
door hem aangehaalde tekortkomingen, haar bestaansreden
slechts kan waarrnaken wanneer zijn adviezen worden gevolgd.
Indien dit niet gebeurt, bestaat er volgens hem een grote
kans dat de voordelen van het dringend karakter en de
waarborgen die deze procedure moet bieden, in dit stadiurnvan
de behandeling van de asielaanvragen dreigen verloren tegaan.

45. In een brief van 10 decernber 1990 gericht aan de
Minister van Justitie, kwam de Cornrnissaris-generaalnog eens
terug op het feit dat door het instellen van een stelsel van
heronderzoek na gunstig advies, bepaalde dossiers alleen al
op het niveau van de ontvankelijkheid aan vijf opeenvolgende
onderzoeken ten gronde werden onderworpen (Dienst Vreem-
delingenzaken, Kabinet/Ministe~ van Justitie, Commissariaat-
generaal, Dienst Vreemdelingenzaken, Kabinet/Minister van
Justi t.Lej . Hij was van mening dat deze toestand niet van aard
was om de procedure te versnellen, alhoewel iedereen nochtans
eensgezind de buitensporige vertragingen ervan betreurde.



·395/1 ·91/92 [ 124]

46. De Commissaris-generaal wees er bovendien op dat
hij steeds meer beslissingen van de Minister noteerde die
afweken van het gunstig advies van het Commissariaat-generaal
en dat een groot aantal dossiers, waarvoor het Commissariaat-
generaal een gunstig advies had gegeven, gedurende verschei-
dene weken vast zitten op de Verbindingscel van de Dienst
Vreemdelingenzaken tot op het ogenblik dat de (overbelaste)
arnbtenaren de tijd kunnen vinden om aan de Minister voor te
stellen het gegeven advies niet te volgen.

47. De Commissaris-generaal vestigde er vooral de
aandacht op dat de beslissing van de Minister vrijwel nooit
de door de Commissaris-generaal in zijn advies aangehaalde
gronden weerlegde,·in strijd met artikel 63/2 van de wet van
14 juli 1987. Dit artikel schrijft duidelijk voor dat "de
nieuwe beslissing met redenen omkleed moet zijn, gelet op dit
advies 1 wanneer de maatregel gehandhaafd wordt". In een
gelijkaardig geval heeft de Raad van State nochtans in een
arrest van Il mei 1989 bepaald dat "een concreet en passend
antwonrd" nodig was. De motiveringen van de Minister omvat-
ten echter bijna steeds slechts een considerans die eenvoudig
verwijst naar het bestaan van een gunstig advies.
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3. suggesties tot wijziging van de adviesprocedure

48. Reeds in zijn Eerste Jaarverslag (par. 36-44) had
de Commissaris-generaal gesuggereerd de procedure van het
"dringend verzoek tot heronderzoek" te wijzigen. Deze sug-
gesties betroffen zowei de bevoegde instanties voor het nemen
van de ontvankelijkheidsbeslissingen, de (bijzonder korte)
terrnijnen voor het indienen van een verzoek en voor het geven
van een advies, aIs de motieven die kunnen worden ingeroepen
om de toegang tot het grondgebied of het verblijf met het oog
op de erkenningsprocedure te weigeren.

49. Op 9 mei 1990 heeft de Ministerraad op voorstel van
de Minister van Justitie en de Staatssecretaris voor Maat-
schappeIijke Ernancipatie zijn goedkeuring gehecht aan een
voorontwerp van wet dat in niet onaanzienlijke mate ~ekening
heeft gehouden met een aantal van de suggesties van de
Commissaris-generaai (zie ook Tweede Jaarverslag, par. 29-
36).

50. Zoais werd gesuggereerd in het Eerste Jaarverslag
(par. 37), zou de termijn voor het geven van adviezen door
de Commissaris-generaai enigszins worden verlengd tot twee
werkdagen aan de grens (i.p.v. 24 u) en zeven werkdagen in
het binnenland (i.p.v. zeven dagen).

51. Alhoewei het voorontwerp de vereenvouding van de
ontvankelijkheidsprocedure niet heeft doorgedreven tot de
voorgestelde twee stappen (a. Dienst Vreerndelingenzaken; b.
Commissariaat-generaal), zou weI afstand worden gedaan van
de tussenkomst van de Minister van Justitie voor het nemen
van de eerste beslissing over de ontvankelijkheid en zou het
dringend verzoek worden ingediend bij de Commissaris-
generaal. De Minister van Justitie zou evenwel een evoca-
tierecht behouden om binnen een korte termijn (vijf werk-
dagen) een andersluidende beslissing te nemen, in welk geval
_ maar alleen dan - een beroep op de Voorzitter van de
Rechtbank van eerste aanleg volgens de vormen van het kort
geding behouden zou blijven.

52. De Commissaris-generaal blijft samen met de
vertegenwoordiger van de VN-Hoge Commissaris voor de vluch-
telingen en de eensgezinde rechtsleer - de overtuiging toege-
daan dat de uiteindelijke beslissing over de ontvankelijkheid
aan de Commissaris-generaal zou moeten worden toevertrouwd
(met ui tzondering van de onontvankelijkheidsgrond "gevaar van
de openbare orde of de nationale veiligheid"). Een gevoelige
tijdwinst en een grotere doeltreffendheid zou aldus kunnen
worden gerealiseerd, omdat dan zowel de tussenkomst van de
Minister van Justitie aIs van de Voorzitter van de Rechtbank
zou kunnen wegvallen. Bovendien zouden dan de onontvankelijk-
heidsgronden kunnen worden uitgebreid met ondermeer de
"kennelijke ongegrondheid", waarover uiteraard de ten gronde
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bevoegde instantie (de Commissaris-generaal) zou dienen te
oordelen.

53. Alhoewel het verantwoord zou zijn dat de wet
uitdrukkelijk zou bepalen dat de aanvraag van een kandidaat-
vluchteling die zich vrijwillig aan de lopende procedures
onttrekt onontvankelijk zou worden verklaard, meent de
Commissaris-generaal evenwel dat de "algemene bepalingen van
de wet" slechts toepasselijk zouden mogen worden nadat de
kandidaat-vluchteling de kans zou hebben gekregen zich in het
kader van een "dringend verzoek" tot de Commissaris-generaal
te wenden. Een gelijkaardig standpunt werd ingenomen door de
Raad van State in zijn advies van 18 december 1990.

54. Zoals gesuggereerd in het Tweede Jaarverslag (par.
35), zou aan het oponthoud van asielzoekers in de transitzone
een uitdrukkelijke wettelijke grondslag worden gegeven. Zoals
ook de Koninklijke Commissaris voor het migrantenbeleid
(Raprort mei 1990, deel III, p. 1006) blijft de Commissaris- .
generaal niettemin pleiten voor een wettelijk voorgeschreven
maximum verblijfsduur (van 30 of liefst 15' daqen) in de
transitzone. De ontvankelijkheidsprocedure kan gemakkelijk
binnen een dergelijke korte termijn worden afgehandeld
wanneer alleen twee instanties (Dienst Vreemdelinqenzaken en
Commissariaat-qeneraal) hierbij moeten tussenkomen. Zonder
een wettelijk voorgeschreven maximale verblijfsduur is het
risico van overbevolking in het Transitcentrum en de daarmee
gepaard gaande moeilijke verblijfsomstandigheden niet uit te
sluiten.

55. Op 24 oktober 1990 werd hogergenoemd voorontwerp
van wet (cf. supra, par. 49) aIs wetsvoorstel inqediend door
de Senatoren F. Erdman, R. Gijs, F. Truffaut, P. Wintgens,
J. Valkeniers en W. Seeuws (Gedr. St, Senaat, 1990/1991, nr
1076/1). Gezien de bestaande crisissituatie is het te hopen
dat de wetgever naar aanleidinq van de besprekinq van dit
wetsvoorstel spoediq een aantal vereenvoudiqingen in de
erkenningsprocedure zal aanbrengen.
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C. Ret onderzoek ten gronde

56. Het onderzoek ten gronde geschiedt in eerste aanleg
door de Commissaris-generaal en in beroep door de Vaste
Beroepscommissie.

1. De beslissingen van de Commissaris-generaal

57. Met betrekking tot de 8.612 [4.054] sinds 1 februar~
1988 ingediende en v66r 31 december 1990 ontvankelijk
verklaarde aanvragen heeft de Cornmissaris-generaal in 1988
722, in 1989 1.200 en in 1990 1.549 beslissingen genomen (zie
p. 86, tabe1 Sa). Er werden dus in 1990 gemiddeld 129 [100]
beslissingen per maand genomen (Voor een evolutie van het
aanta1 bes1issingen van de Cornmissaris-generaa1 per maand,
zie p. 68, fig. 6). AIleen voor de ontvankelijke aanvragen
ingediend tijdens de eerste vijftien [acht] werkingsmaanden
(februari 1988-april 1989) was op 31 december 1990 het
merendeel der beslissingen door de Commissaris-generaal reeds
genomen (zie p. 87, tabel Sb ). De gegevens met betrekking tot
het werkingsjaar 1989 worden ter vergelijking weergegeven
tussen vierkante haakjes [l.

58. Voor statistische doeleinden maakt het Commissa-
riaat-generaal een onderscheid inzake erkenningsbeslissingen
tus sen "gunstige beslissingen ten gronde" (FA), "gunstige
beslissingen voor personen aan wie vooraf een verblijf-
svergunning werd ver1eend" (FB) en "gunstige beslissingen
voor minderjarige kinderen of fami1iehereniging" (FC).

59. In 1990 heeft de Cornmissaris-generaal besloten tot
277 [256] FA-erkenningen, 116 [116] FB-erkenningen en 110
[125] FC-erkenningen of in totaal dus 503 [497] erkenningen.
Op 31 december 1990 had de Commissaris-generaal vluchtelin-
gen erkend afkomstig uit 53 [43] verschillende landen. Onder
de sinds 1 februari 1988 door de Commissaris-generaal erkende
vluchtelingen zijn de belangrijkste nationaliteiten Iraniërs
(124), Zaïrezen (84) en Roemenen (67) inzake de FA-erken-
ningen, Viëtnamezen (321) inzake de FB-erkenningen en Turken
(103) inzake de FC-erkenningen.

60. Wat de weigeringen betreft wordt een onderscheid
gemaakt tussen "ten gronde gemoti veerde weigeringen" (RA),
"weigeringen wegens geen gevolg op een vraag om inlichtingen"
(RB), "weigeringen wegens geen gevolg op een oproeping" (RC),
"weigeringen wegens gebrek aan woonstkeuze" (RD) en "afslui-
tingen zonder beslissing wegens afstand of om andere redenen"
(C). Deze laatste categorieën (RB, RC, RD en C) worden
technische weigeringen genoemd, omdat de grondslag ervan
vooral bestaat in de onmogelijkheid contact te verkrijgen met
de asielzoeker.

61. In 1990 heeft de Commissaris-generaal, naast het
afsluiten van 99 [63] dossiers zonder beslissing, 511 [299]
RA-weigeringen, 302 [243] RB- of RC-weigeringen en 131 [98]
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RD-weigeringen of in totaal dus tot 1.043 [703] weigeringen
bes1oten. Onder de sinds 1 februari 1988 door de Commis-
saris-generaa1 geweigerde asie1zoekers zijn de be1angrijkste
nationa1iteiten Ghanezen (571), Zaïrezen (333), Indiërs
(196), Pakistani (192), Turken (140) en Po1en (111).

62. Op basis van de bes1issingen genomen m.b.t. asiel-
aanvragen ingediend tijdens het eerste werkingsjaar (febru-
ari december 1988) van het Commissariaat-generaal kan
worden aangenomen dat 32 % van de ontvanke1ijke aanvragen
tot een erkenning en 56 % tot een weigering leiden, waarvan
meer dan de he1ft om technische redenen (zie p. 69, fig. 7).
De erkenningsgraad op het Conunissariaat-generaa1 voor wat
betreft de asie1aanvragen van 1988 bedraagt dus 17%, met name
9% FA-erkenningen (waaronder 96 Iraniërs, 47 Turken, 43
Zaïrezen, 39 Roemenen en 34 Chilenen), 4% FB-erkenningen
(waaronder 146 Vietnamezen) en 4% FC-erkenningen (waaronder
93 Turken).

63. Op basis van de reeds op 31 december 1990 door de
Dienst Vreerndelingenzaken, het Commissariaat-generaal en de
Vaste Beroepscommissie genomen definitieve beslissingen kan
een erkenningsgraad van de voornaamste nationaliteiten worden
vastgesteld. Tussen haakjes wordt het aantal reeds genomen
definitieve beslissingen (indien minstens 100) weergegeven,
gevolgd door het aantal nog te nemen beslissingen (zb =
zonder definitieve bes1issing):
0% van de Pakistani (op 440
0,14% van de Indiërs (op 715
0,31% van de Nigerianen (op 319
0,48% van de Ghanezen (op 2.081
0,93% van de Bangladeshi (op 107
4% van de Polen (op 483
4,6% van de Joegoslaven (op 496
8% van de Angolezen (op 199

13% van de Chinezen (op 272
17% van de Turken (op 973
18% van de Zaïrezen (op 665
28% van de Roemenen (Op 260
31% van de Libanezen (op 122
71% van de Iraniërs (oP 241
79% van de Chilenen (op 116
97% van de Vietnamezen (op 330

bes1issingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;
beslissingen;

zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:
zb:

823)
930)
473)

1.938)
259)
788)
706)
380)
367)

1. 898)
1.673)
1.576)

372)
343)
98)
78).

64. Het betreft hier uiteraard beslissingen die moeten
worden gesitueerd in de context waarin zij werden genomen en
rekening houdend met de omstandigheden die heersten op het
ogenblik dat de asielzoeker het land, waar hij beweert
vervolgd te worden, verliet. Beslissingen, die later worden
genomen of die betrekking hebben op asielzoekers die later
hun land hebben verlaten, zullen mogelijks resulteren in
andere erkenningspercentages.
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2. De werkzaamheden van de Vaste Beroepscommissie
65. Zowel de Minister van Justitie aIs de geweigerde

kandidaat-vluchteling kunnen binnen de dertig dagen beroep
indienen bi j de Vaste Beroepscommissie voor de vluchtelingen.
Deze Commissie bestaat uit een nederlandstalige en een
franstalige Kamer, elk voorgezeten door een magistraat van
de zetel en verder uit een ambtenaar van Justitie en een
ambtenaar van Buitenlandse Zaken, een advocaat en ten slotte
- met raadgevende stem - de Vertegenwoordiger in België van
de VN-Hoge Commissaris voor de vluchtelingen.

a. De beslissingen van de Vaste Beroepscommissie
66. Sinds mei 1988 werden er 922 [460] beroepen in-

gediend (zie p. 88, tabel 6) tegen beslissingen van de Com-
missaris-generaal, waarvan vijf [vijf] beroepen ingediend
door de Minister van Justitie (of zijn Gemachtigde) en 917
[455] daor geweigerde asie1zoekers, waaronder 806 (385) ten
gronde gemotiveerde weigeringen. Het merendeel van deze
beroepen werd ingediend door Ghanezen 282 [149] en Zaïrezen
180 [93]. Ter vergelijking wordt de stand van de procedure
eind 1989 tussen vierkante haakjes weergegeven [l.

67 . Er zijn ook een tachtigtal [zestigtal] beroepen
tegen adviezen van de Commissaris-generaal, tegen beslis-
singen van de Minister van Justitie, enz. Daarenboven hebben
enke1e advocaten ook beroep ingediend bij de Vaste Beroeps-
commissie tegen 420 [406] beslissingen van de Vertegenwoor-
diger in België van de VN-Hoge Commissaris voor de vluch-
telingen.

68. Het is nochtans duidelijk dat de Vaste Beroepscom-
missie voor deze beroepen onbevoegd is. Zo voorziet de Vluch-
telingenwet dat de Beroepscommissie werd inqesteld voor de
behandelinq van beroepen tegen beslissinqen van de Commis-
saris-generaal. Daarenboven heeft de vaste rechtspraak van
de Raad van State uitgewezen dat Belgische instanties
onbevoegd zijn om kennis te nemen van beroepen teqen
beslissingen van een internationale instantie zoals de Ver-
tegenwoordiger in België van de VN-Hoge Commissaris voor de
vluchtelingen. Deze laatste maakt dan nog zelf deel uit van
de Vaste Beroepscommissie.

69. Indien de Vaste Beroepscommissie het nodiq zou oor-
delen oak de indieners van deze beroepen op te roepen, zou
hierdoor veel kostbare tijd verloren gaan, ten nadele van het
onderzoek van de beroepen ingediend tegen beslissingen van
de Commissaris-generaal. Een niet gering aantal van deze
laatste beroepen wachten trouwens reeds meer dan één of twee
jaar op de vaststelling dat zij onontvankelijk zijn, omdat
zij laattijdig werden ingediend.
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70. In 1990 heeft de Vaste Beroepscommissie 194 [95]
beslissingen genomen, waaronder 26 [9] erkenningen. Sinds
juni 1989 heeft de franstalige Kamer 165 en de nederlands-
talige Kamer 124 beslissingen genomen.

b. De moeizame werking van de Vaste Beroepscommissie

71. Vermi ts de benoemi.nq van de leden van de Vaste
Beroepscommissie pas op 21 april 1989 in het Belgisch
Staatsblad gepubliceerd werd, kon de activiteit van de
Beroepscommissie slechts starten in juni 1989. Aangezien in
de nederlandstalige Kamer na een jaar werking slechts op één
lid van Buitenlandse Zaken en één advocaat een beroep kon
worden gedaan, verkeerde de nederlandstalige Kamer gedurende
het tweede semester van 1990 in de onmogelijkheid te zetelen.

72. In zijn Tweede Jaarverslag (par. 49) had de Com-
missaris-generaal aangedrongen op het dringend nemen van vol-
gende rnaatregelen:
a) het ui tvaardigen van het Koninkli jk Beslui t dat de werking

van de Beroepscommissie regelt;
b) de benoeming van bijkomende plaatsvervangende ledeni
c ) een minstens gedeeltelijke vrijstelling van hun hoofd-

beroep voor de ambtenaren-leden van de Beroepscommissie
en vooral van de magistraten-voorzitters;

d) een regeling van de vergoeding van de Voorzitters en van
de leden van de Beroepscornrnissie, in het bijzonder van de
advocaten-leden van de Beroepscommissiei

e) een uitbreiding van de personeelsformatie van de Beroeps-
scommissie.

De eerste twee maatregelen verschenen in het Belgisch Staat-
sblad respectievelijk op 10 november 1990 en op 18 december
1990. De overige drie maatregelen waren eind 1990 (nog) niet
gerealiseerd.

73. Daarenboven rneent de Commissaris-generaal dat zou
moeten worden nagegaan of het ~ogelijk zou zijn te vermijden
dat de procedure in grote mate zou worden aangewend, in het
bijzonder door de grote meerderheid van de verzoekers die
illegaal het land zijn binnengekornen, enkel en alleen om hun
verblijf in het Rijk buitenmatig te verlengen, dank zij een
procedure waarbij achtereenvolgens drie instanties (Dienst
Vreemdelingenzaken, Commissariaat-generaal en Vaste Beroeps-
commissie) zich moeten uitspreken (Ibid., par. 50).

74. Het Auditrapport van de Adviseurs van het Openbaar
Ambt dd. 26 april 1990 vestigde de aandacht op het volgende:
"Een eenvoudige berekening toont aan dat de Vaste Beroepscom-
missie voor de vluchtelingen niet beschikt over de nodige
middelen om het hoofd te bieden aan de aankomende stroom
vluchtelingen, en dat men zich kan verwachten aan een
katastrofe indien niet zeer snel de nodiqe maatreqelen worden
genomen. Het is duidelijk dat de ondernomen stappen op het
Commissariaat-generaal en bij de Dienst Vreemdelingenzaken
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geen enkel effect zullen hebben, indien men niet tegelijker-
ti jd een oplossing vindt voor het probleem van de Vaste
Beroepscommissie. De achterstand zal immers enkel worden
doorgeschoven naar deze dienst." (p. 68) (Vert.). Volgens het
Auditrapport zou de capaciteit van de Vaste Beroepscommissie
[toen geschat op 40 beslissingen per maand] moeten vertien-
voudigen (p. 70-72).

75. Dm deze capaci teit te vertienvoudigen, vermeldde
het Auditrapport een aantal alternatieven: a) twee Kamers
met voltijdse leden (de Kamers zouden elke dag van 's morgens
tot '5 avonds zetelen wat betekent dat de leden geen tLjd
zouden hebben om de dossiers te bestuderen); b) vier Kamers
met vol tijdse leden (men kan zich afvragen waar men 20
voltijdse leden zal vinden); c) twintig deeltijdse Kamers
(100 leden zouden hiervoor nodig zijn, wat onhoudbaar is op
het vlak van de rechtspraak en qua logistiek). Het Auditrap-
port besluit: "De Adviseurs zien geen enkele gemakkelijke
oplossing" .

76. In de loop van het jaar 1990 drongen de Kamervoor-
zi tters meermaals aan bi j de Minister van Justi tie op
maatregelen die een betere werking van de Vaste Beroepscom-
missie zouden toelaten.

77. In een brief van 5 aprii 1990 herinnerden de Kamer-
voorzitters van de Vaste Beroepscommissie de Minister van
Justitie aan het onderhoud dat zij op 15 februari 1990 hadden
met diens Kabinetschef, waarbi j zi j aandrongen op de detache-
ring naar de Vaste Beroepscommissie van vier dienstpIichtige
juristen.

78. In een brief van 29 juni 1990, daags na een onder-
houd van de Kamervoorzitters van de Vaste Beroepscommissie
met de Kabinetschef van de Minister van Justitie, vestigde
de Voorzitter van de franstalige Kamer de aandacht van de
Minister van Justitie op de noodzaak zo snei mogelijk de Iege
plaats op te vullen veroorzaakt door het aangekondigd ontsiag
van de advocaat, die aIs vast Iid deel uitmaakte van zijn
Kamer. Tevens vestigde hij de aandacht van de Minister op de
risico's van demotivatie van de Ieden en de voorzitters, die
sinds rneer dan een jaar op vrijwiIlige basis zetelen.

79. Na eens te meer wegens gebrek aan voldoende leden
in de onmogelijkheid te zijn geweest te zeteIen, kIaagde de
Voorzitter van de nederlandstalige Kamer in een brief van 4
oktober 1990 erover dat niet de minste maatregei werd genomen
om te verhelpen aan de dramatische toestand die bleef verder
duren, niettegenstaande hierop herhaaldelijk werd gewezen.
Hij betreurde dat hem nog steeds geen persoonlijk onderhoud
werd toegestaan om de problemen te bespreken met het oog op
het op afdoende wijze functioneren van de Vaste Beroepscom-
missie.
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80. In een brief van 5 oktober 1990 lichtt~ de Voor-
zitter van de fransta1ige Commissie de Minister van Justitie
in over de onmogelijkheid waarin hij zich bevond om de
wekelijkse zittingen te verzekeren, omwille van de afwezig-
heid van de advocaat, lid van zijn Kamer. Hij vroeg aan de
Minister van Justitie a) krachtdadig bij de Inspecteur van
Financiën tussen te komen om het dossier te deblokkeren
aangaande de bezoldigingsregeling van de Commissieleden, b)
onverwijld de niet meer zetelende advocaten te vervangen en
plaatsvervangende leden te benoemen, en c) het Koninklijk
Besluit af te werken dat de procedure van de Vaste Beroeps-
commissie vastlegt. Hij merkte op dat dienaangaande de
voorwaarden waarin hij moest werken uiterst hachelijk werden,
en dat men steeds moeilijker de achterstand zou kunnen
verwijten. Deze bestaande achterstand zou echter kunnen
worden weggewerkt en in de toekomst worden vermeden, indien
de Minister van Justitie de middelen ter beschikking zou
stellen die voorzien zijn door de wet, maar waarvan de
inwerkingstelling afhangt van de Minister.

81. In een brief van 19 oktober 1990 aan de Voorzitter
van de nederlandstalige Kamer deelde de Minister van Justitie
mede dat het Koninklijk Besluit betreffende het inwendig
reglement van de Vaste Beroepscommissie in onderzoek was en
dat zeer binnenkort voorstellen zouden worden voorgelegd om
aanvullende effectieve en plaatsvervangende leden aan te
duiden.

82. In een brief van 6 november 1990 aan de Minister
van Justitie, deelde de Voorzitter van de franstalige Kamer
mee ervoor te zullen zorgen dat twee of drie zittingen per
week zouden zijn verzekerd, zonder wijziging van de huidige
wet, van zodra de Minister voldoende plaatsvervangende leden
zou hebben benoemd, het aantal ambtenaren ten dienste van de
Commissie zou verhogen en zou overgaan tot de publicatie van
het Koninklijk Besluit houdende de bezoldigingsregeling van
de Commissieleden en van het Koninklijk Besluit over de
procedure.

83. In brieven van 16 en 27 november 1990 deelde de
Minister van Justitie aan de Voorzitters van de franstalige
en nederlandstalige Kamer respectievelijk mee dat het
reglement van inwendige orde van de Vaste Beroepscommissie
gepubliceerd was in het Belgisch Staatsblad van 10 november
1990, dat de benoeming van voldoende plaatsvervangende leden
zou worden voorgelegd aan de eerstvolgende Ministerraad, na
ontvangst van de laatste adviezen van de betrokken autoritei-
ten, en dat het dossier over de bezoldigingsregeling van de
Commissieleden nog steeds hangende was bij de Inspectie van
Financiën. De Minister van Justitie merkte bovendien op dat
op basis van de Audit van de Adviseurs van het Openbaar Ambt,
een uitbreiding van het kader van de Vaste Beroepscommissie
werd onderzocht, en onmiddellijk zou worden voorgelegd aan
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het Openbaar Arnbt en aan het Budget voor een beslissing
dienaangaande.

84. In een brief van 20 december 1990, waarin hij zijn
genoegen uitdrukte over de benoeming van de leden en
plaatsvervangende leden van de Vaste Beroepscommissie, drong
de Voorzitter van de nederlandstalige Kamer aan op de
spoedige publicatie van het Koninkli jk Besluit houdende
vergoeding van de leden van de Vaste Beroepscommissie. Hij
wees erop dat de Beroepscommissie geen commissie is zoals
zovele andere, maar een jurisdictie die regelmatig zetelt en
dat de vergoedingen hiermede in verhouding dienen te zijn.
Teneinde de achterstand te kunnen inhalen verzocht hij, in
afwachting van de uitbreiding van het kader, om een ver-
sterking met dienstplichtigen (een tolk, twee juristen, een
bode en een informaticus).

85. In een brief van 24 december 1990, gericht aan de
Minister van Justitie, sprak de Voorzitter van de franstalige
Kamer zijn voldoening uit betreffende het Koninklijk Besluit
van 10 december 1990 houdende de benoeming van de leden en
de plaatsvervangende voorzitters van de Vaste Beroepscommis-
sie. Voorts bracht hij onder de aandacht van de Minister de
noodzaak om in de onmiddellijke toekomst te voorzien in a)
de uitbreiding van het administratief personeel (twee
dienstplichtige ju~isten en twee dienstplichtige opstellers,
twee typistes en een klasseerder) die de last van de bij-
komende zittingen voor hun rekening zouden kunnen nemen en
b) het Koninklijk Besluit houdende de vergoeding van de
voorzitters, plaatsvervangende voorzitters en de advocaten-
leden van de Commissie. De voorzitter herinnerde eraan dat
deze personen dit werk tot nu toe zonder concrete belofte van
vergoeding hebben verricht en hij stelt zich dan ook de vraag
hoelang zij dit vrijwilligerswerk zullen aanvaarden.
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o. Het uitreiken van documenten
86. Artikel 57/6, vierde lid, van de Vluchtelingenwet

van 14 juli 1987 verleent aan de Commissaris-generaal de be-
voegdheid om aan de vluchtelingen en staatlozen de docurnen-
ten uit te reiken bedoeld in artikel 25 van de Conventie van
New York betreffende de status van staatlozen. Voorheen werd
deze bevoegdheid ten dele uitgeoefend door het Ministerie van
Buitenlandse Zaken en ten dele door de Vertegenwoordiger in
België van het VN-Hoog Cornmissariaatvoor de vluchtelingen.

87. Tijdens het derde werkingsjaar van het Commis-
sariaat-generaal hebben zich meer dan 16.600 [7.900] personen
op de zetel van het Cornmissariaat-generaal aangemeld.
Gemiddeld hebben zich 1.390 [664] personen per maand aan-
gemeld op het Commissariaat-generaal, wat een stijging
uitmaakt van.109% in vergelijking met vorig jaar. Er werden
in 1990 3.243 [3.130] documenten uitgereikt, met name 1.503
[1.49'7]akten van burgerlijke stand, 730 [542] attesten, 109
[167] wettigingen, 597 [683] vluchtelingenbewijzen, 205 [170]
verklaringen waarbij verzaakt wordt aan de status van
vluchteling en 99 [71] roze reistitels (zie p. 89, tabel 7).
Voor de basisbeginselen betreffende het uitreiken van
documenten wordt verwezen naar het Eerste Jaarverslag (par.
57-97).

1. Akten van burgerlijke stand
88. Ondanks de verschijning in het Belgisch Staatsblad

van 5 oktober 1990 van het Koninklijk Besluit waarbij aan
het Commissariaat-generaal toegang wordt verleend tot het
Rijksregister, blijven de opmerkingen uit het Tweede Jaar-
verslag in dit verband gelden. Beperkingen van technische
aard die het Cornmissariaat-generaalde toegang beletten tot
bepaalde elementen van het Rijksregister bemoeilijken nog
steeds het uitreiken van akten van burgerlijke stand aan
vluchtelingen. Verder wordt terzake steeds regelmatig contact
onderhouden met het VN-Hoog Cornmissariaatvoor de vluchtelin-
gen.

89. Het meest delicate probleem waarmee het Commis-
sariaat-generaal gedurende het jaar 1990 werd geconfronteerd
betreft families waarvan één of meerdere leden in België
verblijven, gehuwd of genaturaliseerd zijn onder een naam
waarvan de spelling verschilt van de andere leden (ouders,
broers, zusters) van dezelfde familie. Dit komt zelfs voor
tussen broers en zusters woonachtig in eenzelfde gemeente.
In deze situatie is een gerechtelijke tussenkomst nood-
zakelijk om een zekere eenvormigheid van de familienaam te
bekomen. De gerechtelijke diensten zijn niet de enige
betrokkeneni het Commissariaat-generaal werd ertoe gebracht
de vluchtelingen in te lichten ëetreffende het indienen van
een verzoekschrift voor een naamsverandering bij de Dienst
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Nationaliteit van het Ministerie van Justitie met het oog op
de teruggave aan een kind van de naam van zijn vader.

90. Ret Commissariaat-generaal verheugt zich over de
goede (telefonische) relaties met de verschillende gemeen-
telijke administraties. Nochtans past het hier de aandacht
te vestigen op misbruiken betreffende zegelrechten die
geheven worden bi j de correctie van een element van de
burgerlijke stand van bepaalde vluchtelingen, en in de
aflevering aan vluchtelingen van uittreksels uit het Rijks-
register volgens artikel 10 van de wet van 8 augustus 1983
tot oprichting van een Rijksregister voor natuurIijke
personen.

91. Tenslotte past het de situatie te schetsen van een
tot Beig genaturaliseerde vluchteling die een akte van
burgerlijke stand moet voorleggen. De verwerving van een
nieuwe nationaliteit heeft aIs gevolg dat de status van
vluchteling niet meer op die persoon van toepassing is
(artlkel 1, par. C, al. 3, van de Conventie van Genève).
Vanaf de verschijning in het Belgisch Staatsblad van de wet
houdende de toekenning van de Belgische nationaliteit aan
een vluchteling houdt het Commissariaat-generaal op bevoegd
te zijn voor het afleveren van de documenten voorzien in
artikel 25 van de Conventie van Genève. In dit geval bestaat
de normale procedure erin dat het Ministerie van Buitenlandse
Zaken, Dienst Burgerlijke Stand, de vroegere vIuchteling aIs
een Belg geboren in het buitenland behandelt, en aan de
betrokkene de akte aflevert via de Belgische ambassade in
zijn land van herkomst.

92. In sommige gevallen is deze oplossing echter niet
aangewezen (vb.: er is geen ambassade in het land van
herkomst, het voorieggen van de akte is dringend, enz.). De
situatie voor de vIuchteling wordt dan moeilijk. De enige
akte waarover hij gebeurlijk kan beschikken is diegene
waarmee bij de Belgische nationaliteit heeft bekomen. Deze
akte kan hij terugvragen aan het Ministerie van Justitie,
maar ze is vaak verouderd, onvindbaar, enz. De oplossing die
moet worden overwogen om aan deze situatie te verhelpen is
de overschrijving van dit getuigschrift in de registers van
de burgerIijke stand van de gemeente, die dan bevoegd is om
daarvan uittreksels af te leveren.
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2. De andere afgeleverde documenten
93. Het betreft attesten, vrijstellingen van echtver-

klaring, vluchtelingenbewijzen, verklaringen waarbij wordt
verzaakt aan de status van vluchteling en de teruggave van
het nationaal paspoort wordt gevraagd, "roze" reisdocumenten
en de bevestiging van de status van vluchteling.

a. De attesten
94. Binnen het kader van de regularisatie van het

statuut van in België geboren kinderen van vluchtelingen,
werd het Commissariaat-generaal dit jaar geconfronteerd met
een nieuwe interpretatie die twee Brusselse gemeenten gaven
aan artikel 10 van de wet van 28 juni 1984, houdende het
Wetboek inzake de Belgische nationaliteit. Het resultaat was
de toekenning van de Belgische nationaliteit aan in België
geboren kinderen van vluchtelingen, zelfs indien het natio-
naal recht van de ouders de overdracht varrde nationaliteit
via het "ius sanguinis" voorziet.

,
95. De redenering van voormelde gemeenten steunt op de

hoedanigheid van vluchteling van beide ouders: aangezien deze
zich niet tot hun nationale overheden kunnen richten, wordt
deze onmogelijkheid uitgebreid tot de kinderen, die geen
enkel nationaliteitsbewijs kunnen voorleggen. Een van deze
gemeenten gaat ervan uit dat, vanaf de erkenning van de
hoedanigheid van vluchteling, het nationaal recht van de
betrokkenen ophoudt gevolgen te hebben voor hun burgerlijke
staat, en dat bijgevolg de nationaliteit niet kan worden
overgedragen op de kinderen die in dat geval als staatlozen
moeten worden beschouwd.

96. Tegen deze interpretatie kunnen verschillende
argumenten worden ingebracht: deze zullen het voorwerp
uitmaken van een studie van de Dienst Nationaliteit van het
Ministerie van Justitie, aan wie het probleem werd voor-
gelegd. Desondanks is een dergelijke interpretatie van het
Wetboek inzake de Belgische nationaliteit gunstig voor de
vluchteling, en het zou wenselijk zijn dat zij in aIle
gemeenten zou worden toegepast.

b. Vrijstellingen van echtverklaring
97. Teneinde lange opzoekingen bij het Ministerie van

Buitenlandse Zaken en de Belgische ambassades te vermijden,
verkiest het Commissariaat-generaal getuigschriften af te
leveren die akten van de burgerlijke stand vervangen, en die
gebaseerd zijn op de akten die hem worden voorgelegd, wanneer
het model en/of de voorstelling van het oorspronkelijke
document haar onbekend zijn.
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c. De getuigschriften van vluchteling

98. De afgifte van de getuigschriften van vluchteling
heeft in 1990 niet tot bijzondere problemen geleid. De
opmerkingen die werden geformuleerd in vorige rapporten
blijven echter geldig.

d. Afstand van de status van vluchteling
en het terug in het bezit stellen

van de reispas van het land van herkomst

99. In 1990 hebben 137 personen afstand gedaan van hun
status van vluchteling, en hebben deze op het Commissariaat-
generaal terug bezit genomen van het paspoort dat zij bij het
Ministerie van Buitenlandse Zaken in bewaring hadden gegeven.
Het betreft pers onen afkomstig uit volgende landen: Chili
(89), Joegoslavië (14), Iran (8), Turkije (7), Tsjaad (4),
Polen (3), Spanje (2), Guatemala (2), Albanië (1), Angola
(1 i. Burundi (1 i. Irak (1), Nicaragua (1 i. Roemenië (1 ),
Uruguay (1) en Zaïre (1).

100. Vijftig vluchtelingen die Belg zijn geworden hebben
hun paspoort uit het land van .oorsprong opnieuw opgevraagd:
het betreft personen uit Polen (27), Turkije (11), Chili (5),
Iran (4), Laos (1), Roemenië (1) en Rwanda (1).

101. Ten slotte heeft het Ministerie van Buitenlandse
Zaken het Commissariaat-generaal 18 maal op de hoogte
gebracht van het feit dat in België erkende vluchtelingen
zi jn ui tgeweken of de overdracht van hun status naar het
buitenland hebben verkregen. Het ging om pers onen uit Viëtnam
(7 ), Cambod ja (2), Polen (2 ), Roemenië (2 i. Turki je (2) ,
Chili (1), Iran (1) en Laos (1).

e. De "roze" reisdocumenten

102. Teneinde rekening te houden met het menselijk
aspect van de familiale problemen of met de dringende
motieven van politieke aard van de vluchtelingen, is het
Commissariaat-generaal trouw gebleven aan de politiek die
zij de voorgaande jaren heeft gevolgd. Daar het Ministerie
van Buitenlandse Zaken en de provinciebesturen op.bepaalde
misbruiken hebben gewezen, is het Commissariaat-generaal
niet temin veeleisender geworden wat de elementen betreft
waarop het zijn toelatingen tot een tijdelijke terugkeer
steunt. Het vestigt nu de aandacht van de vluchteling die
deze toelatingen wenst te verkrijgen op de mogelijke gevol-
gen, indien de voorgeschreven voorwaarden niet zouden worden
nageleefd.

103. In 1990 werden 99 toelatingen verleend; in 44
gevallen werd aan het Commissariaat-generaal de terugkeer
van de betrokken persoon medegedeeld, hetzij door de vluch-
teling zelf wanneer hij zijn reisdocument voor vluchtelingen
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en zijn getuigschrift van vluchteling terug in bezit is komen
nemen, hetzi j door het provinciebestuur die het "roze"
reisdocument had uitgereikt.

f. De bevestiging van de status van vluchteling

104. In het raam van de afgifte van documenten aan de
vluchtelingen in afwachting van de bevestiging van hun status
van vluchteling in België, wenst het Commissariaat-generaal
de aandacht te vestigen op het juridisch vacuürn waarin de
betrokkenen zich bevinden. De voorwaarden tot overdracht van
de status van vluchteling worden bepaald door artikel 93 van
het Koninklijk Besluit van 8 oktober 1981. Na een min of meer
lange termi jn weigeren de diplomatieke vertegenwoordigers van
het land dat hem aIs vluchteling heeft erkend aan de betrok-
ken vluchteling de documenten die hij nodig heeft, omwille
van zijn vertrek uit het land. Ondertussen kan de betrokkene
zich niet tot het Commissariaat-generaal richten, zolang zijn
status van vluchteling niet werd bevestigd. Deze situatie is
zeer vervelend, vooral daar zij meer dan anderhalf jaar kan
duren.
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III. DE WERKING VAN DE NIEUWE VLUCHTELINGENINSTANTIES

105. Van bij de aanvang werd de werking van het Commis-
sariaat-generaal ten zeerste bemoeilijkt door een schrijnend
personeelstekort. In 1988 en in 1989 werd hieraan zelfs niet
in de geringste mate tegemoetkomen. Het Commissariaat-
generaal werd in 1990 weliswaar versterkt met tijdelijk
personeel, maar de hoogst noodzakelijke versterking met
statutair personeel liet op zich wachten.

A. Het personeel van het Commissariaat-generaal

106. Met uitzondering van de Commissaris-generaal en de
Adjunct-Commissarissen, die een bijzonder statuut genieten,
wordt het personeel door de Minister van Justitie toegewezen
aan het Commissariaat-generaal. Voigende formatie werd aan
de nieuwe vluchtelingeninstanties toegekend:
a) 22 personeelsleden voor het Commissariaat-generaal:

2 adviseur/adjunct-adviseur, 4 juristen,
8 opstellers, 1 directiesecretaris, 3 typistes,
2 klasseerders, 1 bode, 1 geschoold arbeideri

b) 19 personeelsleden voor de Vaste Beroepscommissie:
2 adviseur/adjunct-adviseur, 4 juristen,
7 opstellers, 3 typistes, 2 klasseerders, 1 bode.

107. Niet alleen is de formatie van de nieuwe vluch-
telingeninstanties duidelijk te klein om het hoofd te bieden
aan de asielaanvragen, maar bovendien blijkt gemiddeld meer
dan een derde van de personeelsleden - om één of andere reden
overeenkomstig de gebruikelijke administratieve regels
afwezig te zijn. In een brief van 17 juli 1990 heeft de
Commissaris-generaal de aandacht van de Minister van Justitie
erop gevestigd dat de ervaring heeft uitgewezen dat - in
verhouding tot het aan de nieuwe vluchtelingeninstanties
toegekende personeelskader - de onbeschikbaarheid van het
personeel was opgelopen van 32,75% tijdens de eerste zes wer-
kingsmaanden van 1988 tot 35,45% in 1989 en tot 39,80% gedu-
rende de eerste zes maanden van 1990.

108. Eind 1990 moest, meer in het bijzonder voor wat
betreft het personeel van het Commissariaat-generaal, worden
vastgesteld dat - zelfs rekening houdend met het toegekend
vervangingspersoneel - 34,4% van het toegestaan statutair
personeel in 1990 onbeschikbaar was (vereiste werkdagen: 22
x 248,5 d = 5.467; gepresteerde werkdagen: 3.588 d.).

109. Het aan de nieuwe vluchtelingeninstanties toege-
wezen personeel van aIle niveaus heeft zich niettemin - on-
danks de moeilijkheden veroorzaakt door het voortdurend stij-
gend aantal asielaanvragen - verder met toewijding ingezet.
om de groei van de achterstand in de mate van het mogelijke
te beperken. In tegenstelling tot de eerste twee werkings-
jaren kon het Commissariaat-generaal wegens een grotere
activiteit van de Vaste Beroepscommissie in 1990 evenwel
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steeds minder op bijstand rekenen van personeel toegewezen
aan de Beroepscommissie.

110. Zoals opgemerkt in het Eerste Jaarverslag (par.
102) was het Commissariaat-generaal reeds na zes maanden in
ernstige moeilijkheden gekomen aLs gevolg van het gesnoei
(met 49%!) - op advies van de Inspectie van Financiën (dd.
25 november 1986) - door de Adviescommissie voor Selectieve
Wervingen in de door de Minister van Justitie aanvankelijk
aangevraagde personeelsformatie.

1. De krappe personeelsformatie van het
Commissariaat-generaal

111. Vooraleer een overzicht te geven van de evolutie
in 1990 van het dossier inzake het personeelstekort, wordt
zeer beknopt verwezen naar vorige inspanningen van de Commis-
saris-generaal om de aandacht te vestigen op het personeels-
gebrek van de vluchtelingeninstanties [zie Eerste (par. 103-
135) en Tweede Jaarverslag (par. 101-126)].

a. Beknopte samenvatting van het Eerste
en Tweede Jaarverslag

112. Reeds op 10 november 1987, een week na zijn benoe-
ming, had de Commissaris-generaal in een nota aan de Secre-
taris-generaal van het Ministerie van Justitie de vrees tot
uiting gebracht dat reeds op korte tijd tot een aanpassing
van de voorlopige formatie zou moeten worden overgegaan om
de ophoping van dossiers van in de beginfase te verrnijden.

113. Tijdens een eerste onderhoud met de (nieuwe)
Minister van Justitie op 13 juni 1988 heeft de Cornmissaris-
generaal een omstandige nota overhandigd betreffende de
noodzaakde personeelsforrnatie van de nieuwe vluchtelingen-
instanties aan te passen. De Cornmissaris-generaal wees er op
dat de versnelling van de erkenningsprocedure om vele redenen
hoogst wenselijk was (cf. Eerste Jaarverslag, par. 118).

114. Op 30 decernber 1988 heeft de Commissaris-generaal
andermaal een nota overgemaakt aan de Minister van Justitie,
waarin werd voorgesteld de vaste formatie van het Commis sa-
riaat-generaal uit te breiden met 14 bijkomende personeelsle-
den, waarvoor de begrotingskost kon worden geraamd op 12 rnil-
joen.

115. In een nota van 14 september 1989 verstrekte de
Inspecteur van Financiën een gunstig advies nopens de voor-
gestelde uitbreiding van de formatie (14 betrekkingen) en
nopens de aanwervingen die noodzakelijk waren om de betrek-
kingen te laten bezetten.

116. In een brief .van 24 november 1989 deelde de
Minister van Justitie Mede dat hij [op 17 november 1989] van
de Ministerraad de machtiging had bekomen tot de aanwerving
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van gesubsidieerde contractue1en (30 personen voor de Dienst
Vreernde1ingenzaken en 14 personen voor het Commissariaat-
generaal) .

117. In een nota van 14 decernber 1989 deelde de Minis-
ter van Justitie mede dat hij besloten had een beroep te doen
op twee adviseurs van het Openbaar Ambt die tot taak zouden
hebben om hem concrete voorstellen te doen betreffende een
werkbare structuur voor het Cornmissariaat-generaal met het
oog op een eventuele aanpassing van de aanvraag tot uitbrei-
ding van de formatie.

118. De Ministerraad van 22 december 1989 besloot dat
de Minister van Landsverdediging 20 dienstplichtige juristen
zou indelen bij het Cornmissariaat-generaal.

b. De evolutie in 1990 van het personeelsdossier

119. Begin februari 1990 traden acht gesubsidieerde
contractuelen en tien dienstplichtige juristen in dienst van
het Conunissariaat-generaal. Twee jaar na zijn inwerkingtreden
was dit de eerste maal dat het Commissariaat-generaal per-
soneelsversterking kreeg.

120. Nadat de Ministerraad van 23 maart 1990 besloten
had op 6 april 1990 over te gaan tot een evaluatie van de
reeds genomen maatregelen om de asielzoekerscrisis te beheer-
sen, heeft de Cornmissaris-generaal in een nota van 29 maart
1990 aan de Minister van Justitie een aant:al maatregelen
gesuggereerd. Wat de personeelsmaatregelen betreft ging het
vooral om a) de opvulling van het reeds toegestane kader, b)
de opvulling van de toegezegde gesubsidiëerde contractuelen,
c j de opvulling van de door de Minister aangevraagde 20
dienstplichtige juristen en d) de aanvulling met uitvoerend
personeel ter ondersteuning van de dienstplichtige juristen.
Voor wat deze aanvulling met uitvoerend personeel betreft
werd voorgesteld over te gaan tot de tijdelijke aanwerving
van tien gesubsidieerde contractuelen. Bovendien werd nog-
maals aangedrongen op de uitbreiding van de statutaire
personeelsformatie van het Commissariaat-generaal.

121. Op 26 april 1990 werd het Auditrapport bekendge-
maakt, opgesteld op verzoek van het Kabinet van de Minister
van Justitie door Adviseurs van het Openbaar Ambt. Volgens
di t rapport, hadden de Adviseurs de opdracht om "vast te
stellen welke de oorzaken waren voor de enorme vertragingen
die zijn vastgesteld bij de drie administraties (de Dienst
Vreerndelingenzaken, het Commissariaat-generaal en de Vaste
Beroepscornmissie) die zich bezighouden met dossiers inzake
immigratie". Het rapport merkte op dat de opeenhoping van
zeer belangrijke vertragingen "een negatieve weerslag had op
de faam van ons land in het buitenland", dat dit "menselijke
problemen teweegbracht en tevens kosten in de orde van een
miljard" (p. 1). Het document had tot doel "de politieke
verantwoordeliiken toe te laten spoedig vooruitganq te ma ken
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in deze gevoelige aangelegenheid" en merkte op dat men "de
situatie niet langer kon Iaten verrotten" en dat een "door-
tastende tussenkomst" nodig was (p. 3).

122. Het Auditrapport vatte (p. 7) de kenmerken en
problemen eigen aan de drie betrokken administraties aLs
volgt sarnen:a. Bij de Dienst Vreerndelingenzaken,een relatief

grote dienst, wordt een te ingewikkelde organi-
satie, een gebrek aan personeel, een te verbeteren
infrastructuur en een probleern van bevoegdheden
vastgesteld.
b. Het Commissariaat-generaal, een administratie
met weI omschreven taken, heeft in hoofdzaak te
karnpen met een gebrek aan personeel en een
onaangepaste infrastructuur.
c. De Vaste Beroepscommissie, de kleinste dienst
van de drie, zal weldra tegenover een dergelijk
werkvolume komen te staan, dat een personeels-
uitbreiding moet worden in het vooruitzicht
gesteld, en een vertienvoudiging van de frequentie
van de zittingen.
123. Wat meer in het bijzonder het Commissariaat-gene-

raal betreft, merkte het Auditrapport (p. 56) op dat maand
na maand een enorme achterstand werd opgelopen en dat de
dienst moet worden uitgebreid tot 85 ambtenaren, een aantal
dat ver is verwijderd van de 31 ambtenaren thans in dienst,
zelfs wanneer er de tien dienstplichtige juristen worden
bijgeteld (p. 62). Bovendien werden belangrijke investerin-
gen met betrekking tot de infrastructuur onontbeerlijk geacht
(p. 56). Het rapport merkte op dat het Commissariaat-generaal
niet de nodige omvang had om het hoofd te bieden aan het
werkvolume (p. 60) en dat de enige oorzaak voor de achter-
stand op het Commissariaat-generaal bestond in het gebrek aan
Qersoneel die deze dienst kenmerkt sedert de oprichting ervan
(p. 62).

124. Het Auditrapport beval (p. 64) een statutaire
personeelsformatie aan bestaande uit 45 ambtenaren (drie
Commissarissen, 18 ambtenaren van niveau 1, 14 ambtenaren
van niveau 2 en tien ambtenaren van niveau 3 en 4), hetgeen
zou rnoetentoelaten het hoofd te bieden aan 900 asielaanvra-
gen per maand, en tevens een tijdelijke formatie van 39
ambtenaren (25 bestuurssecretarissen, 8 opstellers en zes
personeelsleden van niveau 3 en 4) voor het verwerken van
bijkomende aanvragen en het wegwerken van de achterstanden
(cf. fig. weergegeven op p. 65 van het Auditrapport; zie
infra, p. 70, fig. 8).

125. In een nota van 30 april 1990 aan de Minister van
Justitie heeft de Commissaris-generaal de Adviseurs van het
Openbaar Ambt, die deze audit waaraan de personeelsleden van
het Commissariaat-generaal volledige medewerking hadden
verleend hadden uitgevoerd, gelukgewenst voor de degelijkheid
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van hun studie en de pertinentie van hun voorstellen voor wat
betreft het Commissariaat-generaal: "De audit geeft blijk van
een uitstekend inzicht in de werking van de vluchtelingen-
instanties en heeft het beschikbare statistisch materiaal,
dat nog beperkt is gezien het Commissariaat-generaal een zeer
jonge dienst is, op uitmuntende wijze verwerkt."

126. Met nadruk wees de Commissaris-generaal erop dat
de vereiste personeelsbehoeften "nettobehoeften" zijn.
Vermi ts de ervaring had uitgewezen dat de nieuwe vluch-
telingeninstanties nooit over meer dan 70 % van de toegezegde
personeelsleden hebben kunnen beschikken, oordeelde hij dat
alleen een kader van 60 personeelsleden (42 x 100 : 70) het
mogelijk zou kunnen maken steeds over de 42 vereiste per-
soneelsleden te beschikken. Daarom stelde hij voor een kader
toe te kennen van 2 adviseurs, 5 adjunct-adviseurs, 18
bestuurssecretarissen-juristen, 1 directiesecretaris, 20
opstellers, 6 typistes, 3 classeerders, 3 bodes en 2
gekwalificeerde arbeiders en onmiddellijk over te gaan tot
de aanwerving van het verschil tussen de nette vereiste
statutaire plaatsen en de oorspronkelijk toegestane kader-
plaatsen ingenomen door statutaire ambtenaren of hun ver-
vangers.

127. In een nota van 21 mei 1990 aan de Commissaris-
generaal bevestigde de Minister van Justitie dat "de in het
[Audit]rapport vermelde behoeften inderdaad 'netto' zijn" en
dat hiermede rekening zou worden gehouden, weze het niet in
de door de Commissaris-generaal gewenste mate, gezien er ook
rekening moest worden gehouden met mogelijke efficiëntie-
verbeteringen.

128. In een op 2 oktober 1990 publiek gemaakte interim-
balans wees de Cornmissaris-generaal erop dat op dat ogenblik
25 % van de 39 tijdeIijke ambtenaren en meer dan 60 % van de
42 statutaire ambtenaren, die door de Adviseurs van het Open-
baar Arnbt, voor het Cornmissariaat-generaal nodig werden
geacht, nog steeds ontbraken. De Commissaris-generaal bek-
laagde zich erover dat "de procedures die moeten worden
gevolgd voor de uitbreiding van de formatie en voor de aan-
werving van deze functionarissen zo omslachtig zijn dat zij
onverenigbaar zijn met de dringende noden van de instanties
belast met de behandeling van asielaanvragen".

129. De Commissaris-generaal merkte op dat deze traag-
heid aan de instanties belast met de opvang van de asiel-
zoekers nochtans honderden miljoenen Belgische frank kost.
Ter vergelijking verwees hij naar de snelheid waarmede eind
1989 in Frankrijk de verdriedubbeling (van 500 miIjoen BF
naar 1,5 miljard BF) van de begroting van de Franse Dienst
voor de bescherrning van de vluchtelingen en de staatlozen
(l'OFPRA) werd uitgevoerd, waardoor zowel een spectaculaire
stijging van het aantal beslissingen aIs een aanzienlijke
daling van het aantal ingediende asielaanvragen kon worden
verwezenIijkt.
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130. In een brief van 12 december 1990 aan de Minister
van Justitie wees de Commissaris-generaal erop dat de ver-
sterking met tijdelijk personeel, die slechts sinds november
1990 het door de audit van het Openbaar Ambt noodzakelijk
geachte 39 eenheden had bereikt, het het Commissariaat-
generaal vooral mogelijk had gemaakt om het aantal adviezen
te vervierdubbelen en het aantal beslissingen met 60 % te
vermeerderen.

131. Gezien het uitblijven van de vereiste versterking
met statutair personeel heeft men het tijdelijk personeel
evenwel in bel&ngrijke mate moeten inzetten om de toevloed
dringende verzoeken te verwerken. De noodzakelijke mede-
werking van het Commissariaat-generaal aan de ontvankelijk-
heidsprocedure, waarbi j de Dienst Vreemdelingenzaken een
inhaalbeweging uitvoerde, was één van de belangrijke redenen
van de onvoldoende productiviteitsvermeerdering van het
Cornmissariaat-generaal. De voornaamste reden was evenwel het
ontbreken van voldoende statutair personeel. Hierbij verwees
de Commissaris-generaal naar zijn Tweede Jaarverslag (par.
174), waarin hij er op had gewezen dat een uitbreiding van
het statutair personee1 onontbeerlijk was om op termijn "de
vereiste kwalificaties, permanentie en begeleiding te waar-
borgen" .

132. De Commissaris-generaal liet opmerken dat bij een
formatie bestaande uit 22 personeelsleden, slechts 15
statutaire personeelsleden beschikbaar waren, terwijl er
volgens de audit van het Openbaar Ambt sinds juli 1989 42
effectief beschikbaar moesten zijn. Anderhalf jaar nadat het
gemiddeld aantal aanvragen gestegen was tot meer dan 900 per
maand bleef het Commissariaat-generaal verstoken van twee
derde van het door de audit van het Openbaar Ambt daarvoor
noodzakelijk geacht personeel!

133. De Conunissaris-generaalgaf opnieuw uiting aan zijn
vrees dat het thans voorgestelde kader veel te krap zou z1Jn
om de effectieve aanwezigheid van 42 statutaire personeelsle-
den te waarborgen. am deze reden bleef hij erop aandringen
dat aan de Ministerraad zou worden gevraagd om het in zijn
nota van 30 april 1990 aangevraagde kader van 60 per-
soneelsleden aan het Commissariaat-generaal toe te kennen.
Hij meende immers dat door de procedure van toelating tot
aanwerving erover kon worden gewaakt dat er niet meer statu-
taire personeelsleden dan verantwoord effectief ter beschik-
king van het Conunissariaat-generaalzouden staan. De ervaring
had namelijk aangetoond dat het meer dan
onwaarschijnlijk is dat met een kader van minder dan 60 per-
soneelsleden de effectieve aanwezigheid van 42 personeelsleden
kan worden gewaarborgd, terwij1 in afwezigheid hiervan de
achterstand op het Commissariaat-generaal onvermijdelijk
steeds verder aangroeit, met de gekende gevolgen.

***
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134. Eind 1990 bleek dat, in vergelijking met de netto-
behoeften zoals berekend in het Auditrapport, het Commis-
sariaat-generaal in 1990 geconfronteerd werd met eentekort
van 46% van het vereiste tijdelijk personeel en 66% van het
vereiste statutair personeel. Het meest schrijnend was het
tekort aan statutair personeel van niveau 1: 81%. In afwe-
zigheid van voldoende statutair personeel van niveau l, was
het bovendien niet mogelijk een bevredigend rendement van het
tijdelijk personeel van niveau 1 te verzekeren. Zoals aan-
geduid in het Tweede Jaarverslag (par. 86), moest bovendien,
omdat het personeel van de Vaste Beroepscommissie geleidelijk
ontheven werd van taken die specifiek behoren tot de
bevoegdheid van het Commissariaat-generaal, de personeels-
versterking in de eerste plaats worden aangewend am de
daardoor ontstane daling van productiviteit van het Commis-
sariaat-generaal te compenseren.

135. In 1990 was voor wat het vereiste tijdelijk per-
soneel betreft slechts 52% van het personeel van niveau 2 tot
4 en slechts 55% van het personeel van niveau 1 beschikbaar,
terwi jI voor wat het vereiste statutair personeel betreft
slechts 45% van het personeel van niveau 2 tot 4 en slechts
19 , (!) van het personeel van niveau 1 beschikbaar was (zie
p. 71, fig. 9). Er mag vooral niet uit het oog worden verloren
dat het volgens het Auditrapport niet de bedoeling was dat het
tijdelijk personeel ter beschikking zou staan in afwachtinq
dat hun taken zouden worden overgenomen door statutair perso-
neel, maar weI ter aanvullinq van het statutair personeel om
de reeds gegroeide achterstand in te halen.

136. Ten einde over de volgens het Auditrapport vereiste
42 statutaire personeelsleden te kunnen beschikken, blijft de
Commissaris-generaal aandringen op een spoedige uitbreiding
van zijn statutaire personeelsformatie tot 60 personeelsleden.
Op advies van de Inspectie van Financiën dd. 26 november 1986
werd destijds door het Openbaar Ambt een door de Minister van
Justitie voorgesteld kader van 43 personeelsleden voor het
nieuw op te richten Commissariaat-generaal geweigerd (een
personeelsformatie van slechts 22 werd toegekend). Naar
verluidt adviseren deze zelfde instanties, die de hoofd-
verantwoordelijkheid dragen (cf.Twee-de Jaarverslag, par. 176)
voor de dramatische toestand waar.inhet Commissar.iaat-generaal
en de onthaalinstanties terecht zijn gekomen, desondanks
slechts een statutaire personeelsformatie die ruim 30% lager
ligt dan de gevraagde 60 personeelsleden. Met de ervaring van
de voorbije drie jaar voor ogen zou toch een beter inzicht
mogen worden verwacht.
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2. Ret statuut van de Cornmissaris-generaai
en de Adjunct-Commissarissen

137. Artikei 57/2 van de VIuchteIingenwet bepaait dat
"de Commissaris-generaai en zijn Adjuncten geheel onafhan-
kelijk zijn bij het nemen van hun beslissingen en het uit-
brengen van hun adviezen." De Memorie van toelichting voegt
daaraan toe dat "het Commissariaat-generaai voor de vIuch-
telingen en de staatiozen een administratieve overheid is
die budgettair aan het Ministerie van Justitie gehecht is.
OmwiIle van de belangrijkheid van de te nemen beslissingen,
zowei voor de verzoekers zelf aIs voor de openbare machten,
beschikt dit organisme over autonome beslissingsmacht. Deze
onafhankelijkheid betekent dat het Commissariaat-generaai
aLl.een verantwoordelijk is voor de beslissingen die het neemt
••• n (ParI. St., Kamer, 1986/1987,689/1, p. Il).

138. In artikeis 57/3 en 57/4 bepaait de VIuchteIin-
genwet dat "de Commissaris-generaai voor de vIuchteIingen en
de staatiozen en de Adjunct-Commissarissen worden benoemd
door de Koning, bij een in Ministerraad overlegd besluit op
voorstel van de Minister van Justitie voor een periode van
vijf jaar. Hun rnandaat kan worden vernieuwd." De Memorie van
toelichting (ParI. St., Kamer, 1986/1987, 689/1, p.12)
verduidelijkt dat "hun onafhankelijkheid wordt gewaarborgd
door hun wijze van benoeming en door de duur van hun mandaat.
Zij zijn dus geen rijksambtenaar in de zin van het Koninklijk
Besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het
Ri jkspersoneel." In een brief van 21 september 1989 heeft de
Minister van Justitie laten weten dat zijn Studiedienst van
mening was dat de Commissaris-generaai en zijn adjuncten geen
ri jksambtenaren zi jn in de strikte zin des woords, maar
eerder moeten worden gelijkgesteld met mandatarissen die bij
Koninklijk Besluit zijn aangesteld voor het vervulien van een
welbepaaide functie.

139. Krachtens artikel 57/26 van de Vluchtelingenwet
bepaait de Koning de bezoidigingsregeling van de Commissaris-
generaal en van diens Adjuncten. Het desbetreffende Konink-
lijk Besluit van 2 april 1990 werd "gelet op de dringende
noodzakelijkheid gemotiveerd door het feit [betrokkenen, res-
pectievelijk benoemd met ingang van 4 november 1987 en 1
februari 1988], toe te laten zo spoedig mogelijk hun functies
op te nemen", op 2 augustus 1990 in het Belgisch Staatsblad
(p. 15159-15160) gepubliceerd.

140. De Commissaris-generaal meent evenwel dat de rege-
ling van zijn statuut en dat van de Adjunct-Commissarissen
onvoldoende is aangepast aan de onafhankelijke verantwoor-
delijkheden die hen bij wet worden toegekend. Bovendien zou
het budgettair van de Dienst Vreemdelingenzaken en het Com-
missariaat-generaal van verschillende ministeries, naast
mogelijke andere voordelen, ook de institutionele onafhan-
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kelijkheid van het Commissariaat-generaal beter waarborgen
(cf. Tweede Jaarverslag, par. 131-133).
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B. De infrastructuur van het Commissariaat-generaal

141. Van bij hun oprichting hebben de nieuwe vluchtelin-
geninstanties kunnen beschikken over een uitstekende en
moderne infrastructuur. Ten einde een eerste versterking met
ti jdeli jk personeel (la dienstplichtigen en 14 gesubsidieerde
contractuelen) te kunnen opvangen, dienden evenwel in het
tweede trimester 1990 aanpassingswerken uitgevoerd op de
eerste verdieping van de Regentschapsstraat 61.

142. Ten einde de tweede versterking met tijdelijk per-
soneel (la dienstplichtigen en la gesubsidieerde contrac-
tuelen) te kunnen opvangen, werd besloten om met ingang van
1 februari 1991 de zetel van het Commissariaat-generaal en
van de Vaste Beroepscommissie respectievelijk te verplaatsen
naar de vijfde en de eerste verdieping van de Ravenstein-
straat GO te 1000 Brussel. Deze loka1en zul1en tevens een
meer functionele opstelling van de diensten van de nieuwe
vluchtelingeninstanties mogelijk maken. am het door het
Auditrapport van het Openbaar Ambt noodzakelijk geachte ver-
sterking met statutaire personeelsleden op te vangen, zullen
deze lokalen evenwel onvoldoende blijken te zijn.

143. De begroting en de informatisering verdienen nog
enige toelichting.

1. De begroting

144. Op de begroting van het Ministerie van Justitie
1990 werd voor Sectie 60 (Commissariaat-generaal voor de
vluchtelingen en de staatlozen - Vaste Beroepscommissie voor
de vluchtelingen) in totaal 51,2 [56,7J miljoen F. inge-
5chreven voor volgende posten:
- voor bezo1digingen van het actief en ter beschikking

gesteld personee1 en voor a1lerhande toelagen aan het
Rijkspersoneel: respectievelijk 29,1 miljoen F. en 0,.5
miljoen~

- voor erelonen en presentiegelden: 0,5 miljoen F.i
- voor verbruiksuitgaven i.v.m. het betrekken van de lokalen

en leveringen van goederen en diensten: 7,5 miljoen F.i
- voor uitgaven voor energieverbruik: 1,5 miljoen F.i
- voor huur van mechanografische installaties: 0,5 miljoen

F. i
- voor allerhande vergoedingen aan het Rijkspersoneel (met

inbegrip van de bijdrage van de Staat-werkgever in de prijs
van de sociale abonnementen): 1,2 miljoen F.;

- voor huur van onroerende goederen: 7,9 miljoen F.i
- voor aankoop van machines, meubilair, materiëel en vervoer-

middelen te land: 2,5 miljoen F.
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2. De informatisering

145. Zoals reeds gemeld in het Eerste Jaarverslag (par.
148-151) werd, naast een aantal computers, die reeds van bij
de aanvang van het Commissariaat-generaal aange-schaft werden
voor tekstverwerking, reeds op 22 maart 1988 besloten bij-
komende "personal computers" te bestellen teneinde de
behandeling van de dossiers op het Commissariaat-generaal te
informatiseren.

146. Eind november 1988 werd daarenboven overgegaan tot
de bestelling van eenLAN-configuratie die het mogelijk maakt
de computers van het Commissariaat-generaal in netwerk te
laten functioneren. Deze configuratie, die operationeel is
sinds juni 1989 (cf. Tweede Jaarverslag, 136-139), geeft
grote voldoening, in het bijzonder wat betreft de automatise-
ring van de registers en de statistische verwerking ervan.

147. Dank zij de versterking van het Commissariaat-
generaal sinds augustus 1990 met drie dienstplichtige
informatici is het mogelijk gebleken de voorlopig uitgewerkte
programma's aan te passen, zodat op het punt van de automati-
sering van de registers en de statistische verwerking ervan
het hoofd kon worden geboden aan de scherpe stijging van het
aantal asielaanvragen.

148. Ondermeer met het oog op een onderlinge uitwis-
seling in Europees verband van informatie over asielaanvra-
gen, zal werk moeten worden gemaakt van een verdere infor-
matisering van het Commissariaat-generaal, alsook van de
Dienst Vreemdelingenzaken.
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C. De problemen inzake de opvang van vluchtelingen en
asielzoekers

149. De achterstand in de behandeling van de asielaan-
vragen, die daarenboven steeds tairijker worden, veroorzaakt
grote moeili jkheden voor de onthaalinstanties, wiens op-
vangcapaciteit hierop heiemaai niet voorzien is (cf. Eerste
JaarversIag, par. 125-170, en Tweede Jaarverslag, par. 140-
151).

1. De opvang in het binnenland

150. De opvang van vluchtelingen en asielzoekers in het
binnenland valt ten laste van de begroting van het Staats-
secretariaat voor MaatschappeIijke Emancipatie. Dit geldt
zowel voor de werkingskosten van het Onthaaicentrum voor
asielzoekers (het "Klein KasteeItje") aLs voor de terug-
betaling ten laste van de Rijksbegroting van de kosten ter
zake gedragen door de O.C.M.W.'s. Eind 1990 werd de opvang
verzekerd van 565 asieIzoekers op het "Klein Kasteeltje" en
van 13.197 asielzoekers en vluchtelingen te laste van de
O.C.M.W.'s. Daarnaast nog 827 in de regionaie opvangcentra
beheerd door het Rode Kruis, gefinancierd door de begroting
van volksgezondheid en Leefmilieu.

151. Voor 1990 werd voor de opvang van asielzoekers en
vluchtelingen een krediet voorzien van 1.831 miljoen BF,
waarvan 97 miljoen voor het "Klein Kasteeltje", 37,8 miljoen
voor personeel en 1.696,2 miljoen voor terugbetaling aan de
O.C.M.W.'s en de financiering van de Rode Kruis-centra. De
in de Ministerraad van 1 december 1989 besloten overeenkomst
met het Rode Kruis van België voor de organisatie van 500
"crisisopvangbedden" voor asielzoekers werd door de Minister-
raad op 9 februari 1990 voor een jaar verlengd. Op Il oktober
1990 besloot de Ministerraad tot de verhoging van de
opvangcapaciteit van de Rode Kruis-centra van 500 naar 1.000
bedden voor onbepaaide duur. Op 10 december 1990 werd door
de Staatssecretaris voor Maatschappelijke Emancipatie een
nieuwe oproep gedaan tot medewerking aan de O.C.M.W.'s die
het hen toegewezen quotum voor opvang van asielzoekers nog
niet hadden bereikt. De Staatssecretaris is de overtuiging
toegedaan dat de werkelijke oorzaak van de opvangproblemen
op het niveau van de erkenningsprocedure ligt en dat zonder
fundamentele verbetering op dit vlak aIle inspanningen ter
verbetering van de opvangcapaciteit onvoldoende zullen zijn.

152. Het Onthaalcentrum voor asielzoekers (het "Klein
Kasteeltje" te Brussel met een capaciteit van ongeveer 500
personen) kan slechts een gering pèrcentage van de opvang-
behoevende asielzoekers opnemen. Bijgevolg moeten niet alleen
personen over het grondgebied worden verspreid die nog niet
erkend zi jn, maar wiens aanvraag zelfs niet eens ontvankelijk
is verklaard.
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153. Zoals reeds opgemerkt in het Tweede Jaarverslag
(par. 143-144), leidt het traag verloop van de procedure soms
tot toestanden die mensonwaardig zijn (personen die geen
opvangmogelijkheid vinden) en flagrant strijdig met de wet
(O.C.M.W.'s die geen of bijzonder kleine steunuitkeringen
toekennen aan behoeftige asielzoekers en gemeenten die
weigeren asielzoekers in te sehrijven).

154. In dit verband heeft de Commissaris-generaal in
een brief van 3 mei 1990 de aandàeht van de Minister van Jus-
titie gevestigd op de groeiende moeilijkheden die zijn
diensten ondervinden wegens de weigering van een groot aantal
gemeentebesturen om, ondanks de verpliehtipg hen opgelegd
door artikel 74, al. 2, van het Koninklijk Besluit van 8
oktober 1981, vreemdelingen (i.e. vluehtelingen en asiel-
zoekers) die in hun gemeente verblijven in te sehrijven in
het vreemdelingenregister.

155. In een brief van 22 september 1988 (cf. Eerste
Jaarverslag, bijlage 3) had hij de aandacht van de Ministers
die de voogdij uitoefenen over de gemeenten hierop reeds
gevestigd. Ondermeer de daaruit voortvloeiende moeilijkheid
voor de betrokkenen om een aangetekend schrijven ter post af
te halen is bijzonder hinderlijk voor het Commissariaat-gene-
raal, vermits artikel 57/8 van de wet van 15 decernber 1980,
zoals gewijzigd door de wet van 14 juli 1987, voorziet dat
aIle briefwisseling en elke oproeping gericht aan de vreem-
deling die de status van vluchteling wil bekomen bij ter post
aangetekende brief met ontvangstbewijs aan de gekozen woon-
plaats verstuurd moet worden.

156. In een omzendbrief van 13 maart 1989 had de Mi-
nister van Justitie opnieuw de nadruk gelegd op de ver-
plichting van de gemeenten om kandidaat-vluchtelingen zonder
verwijl in te sehrijven in het vreemdelingenregister. Niet-
temin moest het Commissariaat-generaal vaststellen dat er
geen verbetering bleek te zLjn in de houding van vele
gemeentebesturen zodat het buitengewoon moeilijk is kan-
didaat-vluehtelingen op te roepen. Bovendien stelde het
Cornmissariaat-generaal vast dat het vaak onmogelijk blijkt
hen een beslissing te betekenen, waaruit een toestand van
juridische onzekerheid voortvloeit die de uitvoering van de
genomen beslissingen ten zeerste bemoeilijkt. Het kwam de
Cornmissaris-generaal daarom bijzonder nuttig voor dat de
Regering - ter gelegenheid van het nemen van de voorgenomen
beslissing inzake het verblijfs- of vestigingsverbod voor
vreemdelingen - er de gemeentebesturen zou op wijzen dat hun
weigering hun wettelijke verplichting inzake het inschrijven
van vreerndelingen na te komen, de afhandeling van asielaan-
vragen ten zeerste bernoeilijkt.

157. In een brief van 31 mei 1990 deelde de Minister
van Justitie aan de Commissaris-generaal mede dat de Memorie
van toelichting van zijn ontwerp van wet tot wijziging wat
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de vluchtelingen betreft van de wet van 15 december 1980
nuttig de bepalingen zou herinneren houdende de verplichtin-
gen van de gemeenten, en in het bijzonder de verplichting van
inschrijving van de kandidaat-vluchtelingen.
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2. Het Transitcentrurnvoor asielzoekers
158. Op 10 november 1987, een week na zijn benoeming,

schreef de Commissaris-generaal aan de Minister van Justitie
dat het van belang was om onder voorwaarden die verenigbaar
zijn met de menselijke waardigheid zonder verwijl de op-
vangmogelijkheden in te richten voor de kandidaat-vluch-
telingen, die op de Nationale Luchthaven toekomen (cf. Eerste
Jaarverslag, par. 156-170).

159. Op 25 maart 1988 besloot het bevoegd Interminis-
terieel Comité tot de oprichting op de Nationale Luchthaven
van een opvangcentrurnvoor kandidaat-vluchtelingen, dat op
1 december 1988 te Melsbroek werd geopend.

160. Wegens het traag verloop van het ontvankelijk-
heidsonderzoek moesten niettemin in 1989 vaak tientallen
asielzoekers in mensonwaardige omstandigheden verblijven in
de transitzone van de Nationale Luchthaven te Zaventem (cf.
Tweede Jaarverslag, par. 147-151). Op 22 december 1989
besliste de Ministerraad tot een uitbreiding met 80 bedden
voor het Transitcentrurnvoor asielzoekers te Melsbroek.

161. Deze uitbreiding van het Transitcentrurn,die ope-
rationeel werd in maart 1990, is voldoende gebleken om het
aantal in 1990 in de transitzone opgehouden asielzoekers
tijdelijk op te vangen. Voortdurende waakzaamheid blijft
evenwel geboden om te vermijden dat een toevloed van asiel-
zoekers in Zaventem of een onvoldoende snelheid in het
behandelen van de aldaar ingediende asielaanvragen opnieuw
overbevolking zou veroorzaken. Het wettelijk voorzien van
een maximale duur van het oponthoud in het Transitcentrurn
lijkt daarom noodzakeli jk opdat geen mistoestanden zouden
ontstaan (cf. supra., par. 54).
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D. De Buitenlandse Betrekkingen

162. Reeds in zijn Eerste Jaarverslag (par. 177-187)
heeft de Commissaris-generaal erop gewezen dat het onmoge-
lijk is zijn bevoegdheden uit te oefenen met volledige kennis
van zaken wanneer het hem niet wordt toegestaan om geregeld
en in een georganiseerd kader contact te onderhouden met zijn
ambtsgenoten die inzake vluchtelingen en asielzoekers vaak
met geli jkaardige moeilijkheden worden geconfronteerd. De
oorsprong van de problemen inzake vIuchtelingen en asiel-
zoekers is immers internationaal, zodat zowel een juist
begrip ervan aIs een doeltreffende aanpak regelmatige inter-
nationale contacten vereisen. Hieraan wordt in het bijzonder
tegemoetgekomen door de informele consultaties die op gere-
gelde tijdstippen georganiseerd worden door de VN-Hoge
Commissaris voor de vluchtelingen.

163. Zoais reeds gevraagd in brieven van 21 september
1988 en 16 november 1988 (cf. Eerste Jaarverslag, par. 183-
185) drong de Commissaris-generaal in een brief van 16 juni
1989 aan de Minister van Justitie verder aan op gezamenlijk
overleg tus sen Justitie, Buitenlandse Zaken en het Commis-
sariaat-generaal over de wijze waarop deze drie instanties
- elk wat hun respectieve bevoegdheden betreft - betrokken
dienen te worden bij besprekingen inzake vluchtelingen in
het kader van het VN-Hoog Commissariaat, de Raad van Europa
(CAHAR), de Europese Gemeenschap (TREVI) en het Schengen-ak-
koord.

164. In brieven van 28 juni 1989 en 6 oktober 1989 vroeg
de Commissaris-generaal de aandacht van de Minister van
Buitenlandse Zaken voor de behoefte die hij aanvoelde om te
komen tot een betere coordinatie tussen het Ministerie van
Buitenlandse Zaken, het Ministerie van Justitie en het Com-
missariaat-generaal wat de behandeling van de vluchtelingen-
problematiek betreft zoais die in verschillende interna-
tionale fora aan bod komt.

165. Alhoewel er duidelijk bij beide betrokken depar-
tementen bli jk wordt gegeven van minder terughoudendheid,
heeft drie jaar nadat het Commissariaat-generaal werd
ingesteld nog geen formeel overleg tussen de betrokken
instanties plaatsgevonden.

166. In het derde werkingsjaar heeft de Commissaris-
generaal deelgenomen aan informele consultaties georganiseerd
door de VN-Hoge Commissaris voor de vluchtelingen over "Lange
termijn vooruitzichten en strategieën" te Nyon van 12 tot 13
maart 1990 en van 13 tot 14 september 1990 en over "De
werking van de asielprocedures in Europa en Noord-Amerika"
te Evian van 13 tot 15 juni 1990.

167. Na zijn deelname aan dit laatste seminarie maakte
de Cornrnissaris-generaal op 20 juni 1990 een nota over aan de
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Minister van Justitie waarin de inleidende nota van de UNHCR-
Co6rdinator aIs volgt werd samengevat:

"a. Het aantal asielaanvragen in Europa en Noord-Amerika
is gestegen van 25.000 in 1973 tot 600.000 in 1990. De
nationale administratieve systemen opgezet om asielaanvragen
te behandelen zijn niet aangepast om zulk een groot aantal
aanvragen te behandelen. Wanneer de huidige ontwikkelingen
niet beter beheerst worden, zal de bescherming van vluchte-
lingen hierdoor in gevaar komen.

b. Voor de laatste vier jaar (1986-1989) komen de
voornaamste asielaanvragen uit volgende landen: 1. Turkije:
141.000; 2. Polen: 111.000; 3. Iran: 97.000; 4. Joegoslavië:
60.000; 5. Sri Lanka: 53.000; 6. Libanon: 42.000; 7. Ghana:
33.000; 8. Zaïre: 27.000. De Bondsrepubliek Duitsland heeft
in de periode 1983 tot 1989 meer dan 500.000 asielaanvragen
ontvangen gevolgd door Frankrijk (bijna 200.000), Zweden
(meer dan 100.000) en Zwitserland (bijna 100.000). In ver-
houding tot de bevolking heeft Zweden het meest asielaan-
vragen gevo1gd door Zwitserland, Oostenrijk, de Bondsrepu-
b1iek Duits1and, Denemarken, Noorwegen en Canada. In absolute
cijfers komt België (met 39.000) op de achtste plaats sarnen
met het Verenigd Koninkrijk.

c . De gemiddelde duur van de procedure in de West-
europese landen bedraagt in eerste aanleg 10 maand en in
beroep 12 maand. De erkenningsgraad schommelt er van 60% tot
10%. Over het algemeen wordt 70% van de aanvragen verworpen
en leidt 30% tot erkenning waarvan de helft conventiestatus
verkrijgt en de andere helft de facto of humanitaire status.
Gemiddeld is er beroep in 80% van de negatieve beslissingen.
Een aanzien1ijk aantal van de geweigerde aanvragers verdwij-
nen en s1echts een klein aantal wordt uitgedreven. De grote
meerderheid (70% à 80% van de geweigerden) blijft in het land
of gaat naar een buurland. Indien deze trends zouden blijven
aanhouden bestaat er gevaar dat het stelsel ter bescherming
van vluchtelingen ontaardt in een kostelijk, onaangepast en
parallel immigratiemechanisme.

d. Overal ontstaan er steeds grotere achterstanden. De
grootste achterstand kent Canada gevolgd door de Bondsrepu-
bliek Duitsland, Frankrijk en Zwitserland. Er wordt geschat
dat de totale kostvoor de opvang van asielzoekers in Europa
en Noord-Amerika oploopt tot 5 mil jard US dollar. 5% à 20%
daarvan wordt ingenornen door administratieve kosten voor de
behandeling van de aanvragen. In Frankrijk werd het budget
van de OFPRA van 52 miljoen FF in 1989 verdriedubbeld tot 142
miljoen FF in 1990. Het personeelsbestand in Zirndorf in de
Bondsrepubliek Duitsland werd opgevoerd van 600 in 1988 tot
950 in 1990. De personeelsuitgaven van de vluchtelingen-
instanties werden in Zwitserland verdubbeld van 15 rniljoen
ZwF in 1988 tot 30 miljoen ZwF in 1990.
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e. Het aantal asielaanvragen stijgt van jaar tot jaar
(vervijfvoudigd gedurende de laatste vijf jaar). De achter-
standen zijn verdriedubbeld. Lange procedures kosten steeds
meer (een vervijfvoudiging) tot tienrnaal het totaal van de
begroting van het VN-Hoog Commissariaat voor de vluchtelin-
gen. Terzelfdertijd daalt het aantal erkenningen en groeit
het aantal en het percentage van de geweigerden steeds rneer.
Dit alles is een bedreiging voor de echte vluchtelingen en
een uitdaging voor de toekornst."
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IV. BESLUIT
168. Tot besluit wordt vooreerst een poging gedaan om

op basis van de op 31 december 1990 beschikbare statistische
gegevens een inventaris te maken van de belasting van de
vluchtelingeninstanties voortspruitend uit de asielaanvragen
ingediend in 1988, 1989 en 1990, waarna enkele slotbeschou-
wingen worden geformuleerd.

A. Belasting van de vIuchtelingeninstanties
169. Vooreerst moet worden vastgesteld dat op 31 decem-

ber 1990 de stand van de procedure met betrekking tot de
4.502 asielaanvragen ingediend tussen 1 februari en 31
december 1988 aLs volgt was: 44% [41%] van de aanvragen
onontvankelijk verklaard; 3% [7%] van de aanvragen hangend
inzake ontvankelijkheid op de Dienst Vreemdelingenzakeni 6%
[16%] van de aanvragen ten gronde in behandeling op het
Commissariaat-generaal; 18% [15 %] van de aanvragen ten
gronde positief beslist; 22% [14%] van de aanvragen ten
gronde negatief beslist; 7% [7%] van de aanvragen aanhangig
bij de Vaste Beroepscommissie (zie p. 72, fig. 10a). Verwij-
zingen naar de stand van de procedure eind 1989 worden weer-
gegeven tussen vierkante haakjes [].

170. Met betrekking tot de 8.076 asielaanvragen inge-
diend in 1989 was de stand van de procedure op 31 december
1990 aIs volgt: 35% [10%] van de aanvragen onontvankelijk
verklaard; 28% [69%] van de aanvragen hangend inzake ontvan-
keIijkheid op de Dienst Vreemdelingenzaken; 22% [17%] van de
aanvragen ten gronde in behandeling op het Commissariaat-
generaal; 6% [2%] van de aanvragen ten gronde positief
beslist; 7% [1,5%] van de aanvragen ten gronde negatief
beslist; 2% [0,5%] van de aanvragen aanhangig bij de Vaste
Beroepscommissie (zie p. 72, fig. 10a).

171. Met betrekking tot de 10.738 asielaanvragen inge-
diend in 1990 en v6ér 31 december 1990 geregistreerd door
het Commissariaat-generaal, was de stand van de procedure op
die datum aLs volgt: 23% van de aanvragen onontvankelijk ver-
klaard; 48% van de aanvragen hangend inzake ontvankelijkheid
op de Dienst Vreemdelingenzakeni 27% van de aanvragen ten
gronde in behandeling op het Cornmissariaat-generaali 0,85%
van de aanvragen ten gronde positief beslisti 0,3% van de
aanvragen ten gronde negatief beslisti 0,07% van de aanvra-
gen aanhangig bij de Vaste Beroepscommissie (zie p. 73, fig.
1Ob) •

172. De stand van de procedure met betrekking tot de
23.317 op het Commissariaat-generaal geregistreerde asieI-
aanvragen was op 31 decernher1990 aIs volgt: 31% van de aan-
vragen onontvankelijk verklaardi 32% van de aanvragen hangend
inzake ontvankelijkheid op de Dienst Vreemdelingenzakeni 22%
van de aanvragen ten gronde in behandeling op het Commis-
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sariaat-generaal; 6% van de aanvragen ten gronde positief
beslist; 7% van de aanvragen ten gronde negatief beslist; 2%
van de aanvragen aanhangig bij de Vaste Beroepscommissie.

1. De Dienst Vreerndelingenzaken

173. Voor wat de Dienst Vreerndelingenzaken betreft kan
inzake ontvankelijkheidsbeslissingen op basis van de maanden
mei tot en met oktober 1990 worden gerekend op 38,5 % [46%1
ontvankeliike aanvragen, waarbij nog 8 % [6%] rnoet worden ge-
voegd na "dringend verzoek tot heronderzoek".

174. In deze periode nam de Dienst Vreerndelingenzaken
gerniddeld 888 [300] ontvankelijkheidsbeslissingen per rnaand.
Op 1 januari 1991 rnoest de Dienst Vreerndelirigenzaken nog
beslissen over 7.359 [5.862] ingediende aanvragen. De ach-
terstand van de Dienst Vreemdelingenzaken bedraagt dus aan
het huidig ritme 8 maand, [tegenover vorig jaar anderhalf
jaar) .

2. Het Commissariaat-generaal

175. Op 1 januari 1991 waren er op het Commissariaat-
generaal 5.144 [2.140] ontvankelijke aanvragen in behande-
linge Bovendien moet er rekening mede worden gehouden dat
vermoedelijk 46,5 % [52%] van de op de Dienst Vreemdelin-
genzaken thans nog hangende aanvragen (7.359) ontvankelijk
zul1en worden verklaard. De totale belasting van het Commis-
sariaat-generaal op 1 december 1990 rnoet dus worden geschat
op (5.144 + 3.422 =) 8.566 [5.188] ontvankelijke aanvragen.

176. Het gemiddeld aantal beslissingen van het Commis-
sariaat-generaal met het huidig personeelsbestand bedraagt
129 (100 (of 85 in de periode juli 1989/februari 1990)],
zodat met constante gegevens de achterstand moet worden
geschat op (8.735:129=67m of) meer dan- vijf [vier] jaar.
A1hoewel het aantal aanvragen cjestegen is van 8.000 naar
13.000 i5 de gepro jecteerde achterstand aldus "slechts Il

gestegen van vier tot vijf jaar.

177. Aangenomen Mag worden dat een dergelijke achter-
stand evenwel politiek en budgettair niet aanvaardbaar is.
In zijn interimbalans van 2 oktober 1990 heeft de Cornmissa-
ris-generaal er op gewezen dat "deze acht.exst.end de ver-
zadiging van de opvangcapaciteit voor asielzoekers veroor-
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zaakt en België buitengewoon kwetsbaar maakt voor de vloed
van asielvragen die uit sommige Oosteuropese Ianden wordt
verwacht" .

178. Zolang de Dienst Vreemdelingenzaken een achterstand
inhaalt inzake ontvankelijkheidsbeslissingen, zai het even-
weI moeilijk blijven voor het Commissariaat-generaai om zelf
geen verdere achterstand op te Lopen , De tussen mei en
oktober 1990 5.328 afgehandelde aanvragen hebben geleid tot
3.274 onontvankelijkheidsbeslissingen (61 %) [30% in 1989].
Op hun beurt hebben deze onontvankelijkheidsbeslissingen aan-
Ieiding gegeven tot 1.797 "dringende verzoeken tot heronder-
zoek" (55 %) [74% in 1989]. Op deze basis moet worden geschat
dat voor de nog door de Dienst vreemdelingenzaken te behan-
delen aanvragen het Commissariaat-generaai advies zai moeten
geven over (7.359 x 61% x 55% =) 2.469 [1.301] dringende
verzoeken tot heronderzoek. Deze achterstand inzake dringende
verzoeken is dus ongeveer gelijk aan het in 1990 gegeven
adviezen (2.447). Ter vergeli jking moge er aan herinnerd
worden dat in 1988 710 en in 1989 835 adviezen werden gegeven
door het Cornmissariaat-generaai.

179. De versterking met ti jdeli jk personeel, die siechts
sinds november 1990 het door het Auditrapport van het Open-
baar Ambt noodzakelijk geachte 39 eenheden heeft bereikt,
heeft het het Commissariaat-generaai voorai rnogelijk gemaakt
om het aantal adviezen te vervierdubbelen (van 67 p.rn. in de
periode februari 1988/april 1990 naar 271 p.rn. in de periode
mei/december 1990) en het aantai beslissingen met 60 % te
vermeerderen (van 85 p.m. in de periode juli 1989/februari
1990 naar 129 p.m. in de periode rnaart/december 1990).

180. Gezien het uitblijven van de vereiste versterking
met statutair personeel moest het tijdelijk personeel in
belangri jke mate worden ingezet am de toevloed dringende ver-
zoeken (tot 381 in juni en 365 in juli 1990) te verwerken.
De noodzakelijke medewerking van het Commissariaat-generaai
aan de ontvankelijkheidsprocedure, waarbij de Dienst Vreern-
delingenzaken een inhaalbeweging uitvoert, is één van de
belangrijke redenen van de onvoldoende productiviteitsver-
meerdering van het Commissariaat-generaal.

181. De voornaamste reden is evenwel het ontbreken van
voldoende statutair personeel. In zijn Tweede Jaarverslag
(par. 174) wees de Commissaris-generaal er op dat een uit-
breiding van het statutair personeel onontbeerlijk was om op
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termi jn "de vereiste kwalificaties, permanentie en bege-
leiding te waarborgen".

182. Op een kader van 22 waren eind december 1990
slechts 15 statutaire personeelsleden beschikbaar, terwijl
er volgens het Auditrapport van het Openbaar Ambt sinds juli
1989 42 effectief beschikbaar moesten zijn! Anderhalf jaar
nadat het gemiddeld aantal aanvragen gestegen is tot 900 per
maand was het Commissariaat-generaal nog steeds verstoken van
tweederde van het door het Audi trapport van het Openbaar Ambt
daarvoor noodzakelijk geacht personeel.

3. De Vaste Beroepscommissie

183. In de huidige omstandigheden, waarbij de Vaste
Beroepscommissie wegens een gebrek aan plaatsvervangende
leden slechts een beperkte activiteit kon ontwikkelen en er
grote achterstanden zijn bij de Dienst Vreemdelingenzaken en
bij het Commissariaat-generaal, is het bijzonder moeilijk een
projectie te maken van de achterstand van de Beroepscommis-
sie. Vermits 3.468 door het Commissariaat-generaal genomen
beslissingen aanleiding hebben gegeven tot 922 beroepen bij
de Vaste Beroepscommissie, zou er moeten worden op gerekend
dat de naar schatting 8.566 nog te nemen beslissingen door
het Conunissariaat-generaal zouden kunnen leiden tot 2.277
beroepen. In deze hypothese zou de achterstand van de Vaste
Beroepscommissie op (649 + 2.277 =) 2.926 beroepen moeten
worden gerekend. Indien de productiviteit van de Vaste
Beroepscommissie op het niveau van 1990 zou blijven (178
beslissingen) zou de achterstand van de Vaste Beroepscommis-
sie op 16 jaar moeten worden geschat. Hierbij mag niet uit
het oog worden verloren dat deze achterstand veroorzaakt werd
door de asielaanvragen in amper drie jaar ingediend.

184. Zelfs indien rekening wordt gehouden met een moge-
lijks gevoelige misrekening in de schatting van de belasting
van de Vaste Beroepscommissie en gehoopt wordt op een aan-
zienli jke verbetering van de productiviteit van de Vaste
Beroepscommissie (dank zij de benoerning van bijkomende
plaatsvervangende leden en de voorgestelde voltijdse bezet-
ting van de Vaste Beroepscommissie) moet er van worden
uitgegaan dat deze achterstand - die moet worden gevoegd bij
de achterstand van de Dienst Vreemdelingenzaken en het
Commissariaat-generaal een vlugge afhandeling van de
asielaanvragen uitsluit.

***
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185. Van de 23.317 [12.549] op het Commissariaat-gene-
raal geregistreerde asielaanvragen waren er op 31 december
1990 nog 62% (14.414) [8.478] (zie p. 74, fig. Il) aanhangig
bi j één van de drie bevoegde instanties, met name 7.359
[5.863] bij de Dienst Vreemdelingenzaken, 5.144 [2.140] bij
het Commissariaat-generaal en 649 (363] bij de Vaste
Beroepscommissie. Er mag echter worden verwacht dat na
afhandeling door de Dienst Vreemdelingenzaken de belasting
van het Commissariaat-generaal nog zal stijgen met 3.422
[3.048] ontvankelijke aanvragen tot 8.566 [5.188] en dat -
in voorkomend geval na afhandeling door het Commissariaat-
generaal - de belasting van de Vaste Beroepscommissie nog
zal stijgen met 2.277 (1.659] beroepen tot 2.926 (2.022].

186. De lange tijd gedurende dewelke op de versterking
met statutair personeel moet worden gewacht (sinds meer dan
drie jaar wi jst de Commissaris-generaal voortdurend op de
dringende noodzaak ervan) en de traagheid waarmede het tij-
delijk personeel in dienst is getreden (gedeeltelijk sinds
februari 1990 en grotendeels voltallig sinds november 1990;
zie p. 75, fig. 12) gekoppeld aan de stijging met 62 , van
het aantal aanvragen (van 8.000 tot 13.000) heeft voor gevolg
dat - rekening houdend met de onontbeer1ijke opleidingsduur -
pet hoe dan ook totaal uitqesloten is dat de thans op het

Commissariaat-generaal opgelopen achterstand zou kunnen
worden ingelopen in minder dan twee iaar te rekenen vanaf het
ogenblik dat het vereiste bijkomend statutair personeel in
dienst zal zijn getreden. Daarenboven komt dan nog de proce-
dure voor de Vaste Beroepscommissie, waar ook reeds een aan-
zienlijke achterstand is gegroeid.

187. Deze gecumuleerde achterstanden (Dienst Vreemdelin-
genzaken, Conunissariaat-generaal, Vaste Beroepscommissie)
blijven een "sneeuwbaleffect" verwekken in de zin dat een
groot aantal asielaanvragers wordt aangetrokken door de
wetenschap dat hen aldus een 1ang verblijf ten laste van de
OCMW' s in België wordt gewaarborgd. Hierdoor wordt het
inhalen van de achterstanden steeds moeilijker.
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B. Slotbeschouwingen

188. In 1990 werden een aantal maatregelen genomen
(vooral het versterken met tijdelijk personeel, de uitbrei-
ding van het Transi tcentrum en het aannemen van enkele
Koninklijke Besluiten), waarop de Cornmissaris-generaal reeds
van bi j de aanvang van zijn mandaat drie jaar geleden
aandrong. Ondertussen was ons land in een asielzoekerscrisis
terecht gekornen, die vooral sinds juli 1989 nijpend is
geworden aIs gevolg van het in elkaar stuiken van de Dienst
Vreemdelingenzaken (na de niet-vervanging van de ter be-
schikking gestelde dienstplichtigen eind april 1989). Op tien
maand tijd steeg de globale achterstand van de vluchtelin-
geninstanties (van 3.438 onbesliste asielaanvragen eind mei
1989 naar Il.080 eind maart 1990) met 222%!

189. Dank zij de versterking van de Dienst Vreemdelin-
genzaken en het Cornmissariaat-generaal met tijdelijk perso-
neel, dat met Pasen 1990 operationeel werd, is de globale
achterstand van de vluchtelingeninstanties ondanks de
nieuwe toevloed van Oosteuropese· asielzoekers (vooral Roe-
menen) - slechts gestegen van Il.986 eind mei 1990 tot 13.028
eind december 1990 (op zeven maanden een stijging met 8%!).
Er mag dus worden gesproken van een zekere stabilisatie van
de groei van de globale achterstand (Voor de evolutie van de
globale achterstand per maand van de vluchtelingeninstanties,
ziep. 76, fig. 13).

190. De genomen personeelsmaatregelen (versterking met
tijdelijk personeel) hebben dus weI degelijk effect gehad.
In 1990 is de Dienst Vreemdelingenzaken er in geslaagd zijn
productie te verdrievoudigen. Hierdoor is echter nog een
grotere overbelasting van het Conunissariaat-generaal ont-
staan. Het Cornmissariaat-generaal heeft weliswaar in 1990
een verdrievoudiging van het aanta1 gegeven adviezen gereali-
seerd. Wegens de gebrekkige werking van de procedure steeg
het aantal asielaanvragen echter voortdurend, terwijl de
uitvoering van de voorgestelde maatregelen, in het bijzonder
de aanwerving van statutair personeel, op zich liet wachten.
Hierdoor is de achterstand van het Commissariaat-generaal in-
zake beslissingen echter meer dan verdubbeld. Eens dat
hieraan zal zijn verholpen, mag in tijdsduur zelfs een nog
grotere achterstand worden verwacht op de Vaste Beroepscom-
missie.
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191. Naast de versterking van de Dienst Vreemdelingen-
zaken en van het Commissariaat-generaal met tijdelijk per-
soneel (gesubsidieerde contractuelen en dienstplichtigen),
en de uitbreiding van het Transitcentrum voor asielzoekers
te Melsbroek, (cf. supra, par. 159-160), werden in het tweede
semester van 1990 ook een aantal lang verwachte Koninklijke
Besluiten in het Belgisch 5taatsblad gepubliceerd:

a) het Koninklijk Besluit van 2 april 1990 houdende
bezoldigingsregeling van de Commissaris-generaal voor de
vluchtelingen en de staatlozen, en van zijn adjuncten (B.S.,
2 augustus 1990);

b) het Koninklijk Besluit van 3 augustus 1990 waarbij
aan de Commissaris-generaal voor de vluchtelingen en de
staatlozen en zijn adjuncten toegang wordt verleend tot het
Rijksregister van de natuurlijke personen (B.5., 5 oktober
1990);

c ) het Koninklijk Besluit van 18 oktober 1990 tot
regeling van de procedure voor de Vaste Beroepscommissie voor
vluchtelingen (B.5., 10 november 1990);

d ) het Koninklijk Besluit van 29 oktober 1990 tot
wijziging van het Koninklijk Besluit van 23 augustus 1970
tot vastste11ing bij het Ministerie van Justitie van de
taa1kaders van de Centrale diensten en van de uitvoerings-
diensten waarvan de zetel in Brussel-Hoofdstad gevestigd is
en waarvan de werkkring het ganse land bestrijkt (B.S., 5
december 1990);

e) het Koninklijk Besluit van 10 december 1990 tot
wijziging van het Koninklijk Besluit van 23 maart 1989 tot
benoeming van de plaatsvervangende voorzitters en de leden
van de Vaste Beroepscommissie voor vluchtelingen (B.5., 18
december 1990).
Het Koninklijk Besluit dat de vergoeding moet regelen van de
Voorzi,tters en leden van de Vaste Beroepscommissie laat
evenwel nog op zich wachten.

192. De overbelasting van de vluchtelingeninstanties
wordt veroorzaakt door een steeds groeiend aantal asiel-
zoekers, waarvan de meerderheid blijkt geen vluchtelingen te
zijn, maar die van de vluchtelingenprocedure gebruik maken
om jarenlang op ,s lands grondgebied, dat zij meestal
illegaal hebben betreden, te verblijven. In het Tweede
Jaarverslag (par. 155, al. e) werd dienaangaande reeds
verwezen naar een discussienota voorgelegd aan de "UNHCR
InformaI Consultations Il (Semmering, 19-21 juni 1989), waarin
gesteld werd dat:
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"De huidige toestand betekent in ernstige mate een
belasting voor de mogelijkheden in de deelnemende
landen om een onderscheid te maken tus sen econo-
mische migranten en politieke vluchtelingen. [...]
Thans houdt de groeiende toevloed een overbelasting
in van de adrninistratieve mogelijkheden van de
deelnemende landen, neemt een belangrijk deel in
bes lag van de openbare gelden, die beter zou kunnen
worden besteed aan de noden van de vluchtelingen
in andere delen van de wereld, en zou ten slotte
het vertrouwen van de bevolking in de instelling
van het asiel kunnen ondermijnen. [Vert.]".
193. Dm deze overbelasting te vermijden dient op vier

terreinen intensief te worden gewerkt:
a) De voornaamste oorzaak van de problemen was en blijft

een personeelsbestand dat volstrekt onvoldoende is omde drie
vluchtelingeninstanties (Dienst Vreemdelingenzaken, Commis-
sariaat-generaal en Vaste Beroepscommissie) toe te laten hun
taak te vervul1en. Voor wat het Commissariaat-generaal
betreft, dringt de Cornrnissaris-generaal in de eerste plaats
aan op de uitbreiding van de personeelsformatie tot 60 statu-
taire personeelsleden.

b) Een aantal procedurevereenvoudigingen in de vluch-
telingenwetgeving zijn hoogst wenselijk. Gehoopt wordt dat
een spoedige behandeling van het voorontwerp van wet, dat
door de Regering werd goedgekeurd op 9 mei 1990 en op 24
oktober 1990 aIs wetsvoorstel (ParI. St., Senaat, 1990/1991,
nr 1076/1) werd ingediend b1j de Senaat, zal leiden tot het
aannemen van een aantal wetswijzigingen ter vereenvoudiqinq
van de erkenningsprocedure.

c) Een verder doorgedreven internationale samenwerking,
in het kader van het VN-Hoog Commissariaat voor de vluch-
telingen, de Raad van Europa, de Europese Gemeenschap en de
Schengengroep is onontbeerlijk. Van bijzonder be1ang hierbij
zijn de spoedige ratificatie door Be1gië van de "Overeenkomst
betreffende de vastste11ing van de Staat die verantwoorde1ijk
is voor de behandeling van een asielverzoek dat bij een van
de Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen wordt ingediend"
ondertekend te Dublin op 15 juni 1990 en van de "Overeenkomst
ter ui tvoering van het tussen de Staten van de Benelux
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Economische Unie, de Bondsrepubliek Duitsland en de Franse
Republiek op 14 juni 1985 te Schengen gesloten akkoord
betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan
de gemeenschappelijke grenzen" ondertekend te Schengen op 19
juni 1990. Voorafgaand aan deze laatste ratificatie voorziet
de Regering echter nog in de stemming van drie wetsontwerpen:
een wetsontwerp over de wapens (reeds gestemd in de Kamer),
een wetsontwerp over het privé-leven (in onderzoek bij de
Raad van State) en een wetsontwerp over de politiecontrole
(reeds behandeld in de Raad van State). Reeds nu dienen
maatregeien te worden voorbereid om de vluchtelingeninstan-
ties toe te laten hun functies in dit nieuw internationaal
kader te kunnen uitoefenen.

d ) Het meest delicate, maar niettemin onontkoombaar,
is, behoudens dwingende humanitaire redenen, de effectieve
verwiidering van het grondgebied van de Europese Gemeenschap
van de geweigerde asielzoekers. Ook hier lijkt het nuttig te
verwi.jzen naar een nota voorgelegd op de hogergenoemde
bijeenkomst van de "InformaI Consultations", waarin de VN-
Hoge Commissaris voor de vluchtelingen erkende dat een
effectief uitwijzingsbeleid "met eerbied voor de menselijke
waardigheid" onvermijdelijk wordt:

"Het standpunt terzake van de VN-Hoge Commissaris
voor de vluchtelingen is duidelijk en zou aan de
bevolking moeten worden bekend gemaakt. Asiel-
zoekers waarvan de aanvraag uiteindelijk is ver-
worpen en die niet voldoen aan de vereiste voor-
waarden voor het bekomen van de status van vluch-
teling of voor de toelating tot verblijf op het
grondgebied omwille van andere geldige humanitaire
redenen, behoren niet tot de bevoegdheid van de
[VN-]Hoge Commissaris voor de vluchtelingen, die
derhaive geen bezwaar heeft tegen hun terugkeer
naar hun land van herkomst [Vert]."
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194. Het bewustwordingsproces van de aard en de omvang
van de problemen gesteld door de standvastige groei van het
aantal asielzoekers blijft vooruitgang maken, zowel bij de
beleidsverantwoordeli jken al.s bi j de publieke opinie. Te
oordelen aan de traagheid waarmede tot nu toe de nood-
zakelijke maatregelen werden genomen en uitgevoerd, is de
kans niettemin groot dat nog een lange weg zal moeten worden
afgelegd vooraleer de ondertussen gegroeide achterstanden,
die zowel gevolg aIs oorzaak zijn van de asielzoekerscrisis,
in aIle stadia van de procedure, zullen zijn weggewerkt. De
poli tieke en budgettaire kost zal nochtans kleiner zijn,
naarmate de maatregelen doortastender zullen zijn en sneller
zullen worden uitgevoerd.

Brussel, 25 januari 1991 Marc BOSSUYT
Commissaris-generaal
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V. AANVULLENDE DOCUMENTEN

A. Fiquren
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Fig. 1: EVOLUTIE FER MAAND VAN DE ASIELAANVRAGEN
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Fig. 2: ASIELAANVRAGEN INGEDIEND IN 1990
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Fig.3: ONTVANKELIJKHEIDSBESLISSINGEN
betreffende 12578 aanvragen van
februari 1988 tot december 1989

(stand op 01.01.1991)
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Fig 4: ADVIEZEN PERMAAND VANI-IET
COMMI SSARIAAT-GEN ERAAL
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Fig. Sa: "DRINGENDE VERZOEKEN TOT HERONDERZOEK"
ADVIEZEN CG 1990
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Fig Sb: "DRINGENDE VERZOEKEN TOT HERONDERZOEK"
ADVIEZEN CG 1990
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Fig. 6: BESLISSINGEN PER MAAND VAN HET
COMMISSARIAAT -GENERAAL
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F : Erkenningen
RA : Ten gronde gemotiveerde weigeringen
RT : Technische weigeringen
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Fig. 7: BESLISSINGEN VAN DE COMMISSARIS-GENE·RAAL
betreffende de 2401 ontvarikelijke

aanvragen van februari-december 1988
(stand op 01.01.1991)

F
773 32%

RA

Z.B
288 12%

RT
696 29%

F : Gunstige beslissingen (erkenningen)

RA : Ten gronde gemotiveerde weigeringen

RT : Technische weigeringen

Z.8. : Zonder beslissing
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Fig. 8:

[ 176]

PERSONEELSBEHOEFTEN VAN HET COMMISSARlAAT-GENERAAL
volgens het Auditrapport van 26 april 1990 (p.65)
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Fig. 9: PERSONEELSBESTAND VAN HET COMMISSARIAAT-GENERAAL
IN 1990 PER CATEGORIE
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Fig. 10a: STAND VAN DE PROCEDURE OP 01.01.1991 INZAKE DE
AANVRAGEN VAN 1988 EN 1989
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Fig. lOb: Stand van de procedure
op 01.01.1991 inzake de
aanvragen van 1990

DEF. R.
DEF. F.
Z.B. C

0%
1 %

o % 'HmmF-

~':'''!,"j!,;i~l!!!,iil!lIm~;~[i!
\~~m"m,:r~~~'!il:~~",,"~~

Z.B. C.G. 28 % ..::;::::::::::::,,::;:::

z.s. DV 47 '0

Onontv. 24 %

1

1990
10.738 aanvragen geregistreerd op C.G.

Onontv. ; Onontvankelijk
Z.8. DV : Zonder beslissing Dienst Vreemdelingenzaken
Z.B. CG : Zonder besl issing Commissariaaf-generaal
Z.B. C : Zonder beslissing Beroepscommissie
DEF. R. : Definifieve weigeringen
DEF. F. ; Definitieve erkenningen
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Fig. 11:
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DEFINITIEVE BESLISSINGEN OP 01.01.1991
BETREFFEN'DE 23.317AANVRAGE'N

VAN :01.0'2.88 TOT 31.12.90
(D.V.+C~G. + C)

Z.B.
14414 62%

Oef. pas.
1328 6%

D.v. : Dienst Vreemdelingenzaken

C.G. : Commissariaat-generaal

C : Vaste Beroepscommissie

Z.B. : Zonder Beslis8ing

Def. p08.: Definitieve positieve beslissing

Def. neg.: Definitieve negatieve beslissing
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Fig. 12: EVOLUTIE PER MAAND VAN HET PERSONEELSBESTAND
VAN HET COMMISSARlAAT-GENERAAL IN 1990
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Fig. 13: EVOLUTIE PER MAAND
VAN DE GLOBALE ACHTERSTAND

D.V. + C.G. + c.

ASIELAANVRAGEN

2.000

1 1

14.000
1

12.000 ~
1
1
1

10.000 -1

8.000

6.000 1

4.000 ~
1
;

0.000
9.88 1.89 5.89 9.89 1.90 5.90 9.90 1.91

MAAND

•• C

,. DV 88

Iilllliillill CG 88 [=:J CG 89 III CG 90
lIIlI DV 89 m\1 DV 90

Asielaanvragen ingediend sinds 1 februari 1988 en waarover
op de aangeduide maand nog geen definitieve beslissing werd
genomen

C : Achterstand bij de Vaste Bcrocpscomaùssic:
CG 88 : Achterstand bij bel Commissariaal-gcoeraal aanpmdc dossiers iDgedicDd iD 1988
CG 89: Achtcrstand bij bel Commïssariaal-gcneraaJ aangaande dassic:~ ingcdieDd iD 1989
CG 90: Acbterstand bij bel Commissariaat-gcoeraal aaupande dœsic:1S iDgedicod iD 1990
DV 88: Achterstand hij de Dicnst VrecmdeliDgenzaken a.augaandc dossiClS ÏJI&tdÏCIIdiD 1_
DV 89: Achterstand bij de Dicnst Vrecmdclingcll2llken aangaandc dossiers ingedieDd iD 1989
DV 90: Acblerstand bij de DiCAStVrecmdcliDgeozataa aangaandc: dœsiczs ingedicod iD 19!IlO
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B. Tabellen
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OE-T-88.02-90.12 (01.01.91)

Tabel 1: Asielaanvragen geregistreerd door de Dienst Vreemdelingenzaken

ZVT INT Tot 1 GH 1 IND 1 ZRE 1 PL 1 TR 1 R
1 1 1 1 , 1
1 1 1 1 , 1
1 1 1 1 1 1

2-12.88* 584 3.918 4.502 1 1.140 1 482 1 457 1 173 1 348 1 69
1 1 1 1 1 1

1-12.89* 1038 7.038 8.076 1 1.505 1 558 1 828 1 251 11.043 , 2281 1 1 1 1

01. 90 93 1.136 1.229 281 78 1 90 107 390 171
1
1

02.90 105 1.133 1.238 314 110 1 69 112 225 81
1
1

03.90 135 1.339 1.474 222 116 1 89 312 243 34., f

04.90 30 1.027 1.077 127 113 84 208 194 29

05.90 65 852 917 116 97 69 61 121 83

06.90 26 679 705 48 79 93 47 65 93

07.90 43 838 881 79 97 79 66 55 166

08.90 30 841 871 47 67 102 35 72 225

09.90 33 945 978 1 47 81 103 30 76 270

10.90 80 1.271 1.351 88 1 85 109 67 87 323
1
1 ,, 1

11.90 66 1.081 1.147 99 1 93 95 , 45 91 264
1 ,
1 1
1 1

12.90 83 1.012 1.095 106 1 68 92 1 39 120 212
1 1
1 1
1 1

01-12.90 809 12.155 12.964#1 1.574 11.084 11.074 11.129 Il.739 Il.724
1 1 1 1 1 1
1 1 1 1 1 1

6% 94% 100% 1 12,14% 1 8,36% 1 8,28% 1 8,71% 113,42% 113,30%
1 1 1

# Op 1 januari 1991 waren 2.226 asielaanvragen ingediend in 1990 neg niet aan het
Commissariaat-generaal medegedeeld 1

ZVT: Aanvrag~n ing~diend aan de grene (Zavenr •• )INT: Aanvrag~D ingediend in her binnenland (Dienar Vre.-deliDaenzakan, Cea-ia ••r1aar-ganeraal of eldera)
GR : Aanvragen ingediend door Chanesen
IND: AanvrageD ingedieDd door Indiira
ZRE: AaDvrageD ingedieDd door Zaire~en
PL : AanvrageD ing.diead door Polen
TR 1 Aanvragen ing.diend door Turbn
R : Aanvragen ingediend door Roemenen

• Aanvragen geregierreerd door her Commiaaeriaar-generaal
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CG-AT-88.02-90.12 (01.01.91)
Tabel 2: Aantal adviezen van de Commissaris-generaa1 per maand inzake

"Dringende verzoeken tot heronderzoek"

MAAND Tot. E S A M D F NF

02-12.88 710 188 471 51 433 271 244 466

01-12.89 835 292 492 51 668 165 262 513

1.90 43 18 24 1 38 5 13 30
2.90 58 34 24 0 52 6 22 36
3.90 85 61 22 2 77 8 28 57
4.90 87 55 30 2 77 10 23 64
5.90 135 50 85 0 128 7 41 94
6.90 381 29 352 0 340 41 167 214
1.90 379 23 356 0 354 25 110 209
8.90 301 21 279 1 253 48 126 115
9.90 282 19 263 0 217 64 80 202
10.90 262 32 228 2 202 60 65 197
11.90 240 38 202 0 179 61 73 167
12.90 195 59 134 2 180 15 57 138

01-12.90 1 2448 1 439 1 1999 1 10 1 2097 1 350 1 865 1 1583

E 5 A M D

MAAND F NF F NF F NF F NF F NF

02-12.88 80 108 154 317 10 41 166 267 78 199
01-12.89 89 203 155 337 18 33 197 471 64 101

1.90 8 10 5 19 0 1 11 21 2 3
2.90 12 22 10 14 0 0 18 34 4 2
3.90 21 40 6 16 1 1 24 53 4 4
4.90 11 44 11 19 1 1 20 51 3 1
5.90 10 40 31 54 0 0 39 89 2 5
6.90 17 12 150 202 0 0 158 182 9 32
7.90 14 9 156 200 0 0 164 190 6 19
8.90 17 4 109 170 0 1 114 139 12 36
9.90 11 8 69 194 0 0 63 154 17 47
10.90 11 21- 53 175 1 1 52 150 13 47
11.90 20 18 53 149 0 0 50 129 23 38
12.90 31 28 26 108 0 2 55 125 2 13

01-12.90 1 183 1 256 1 679 1 1320 1 3 1 7 1 768 1 1329 1 97 1 253

2e beslissingen van de Minister volgend op gunstige adviezen:
02-12.88 01-12.89 01-12.90 02.88-12.90

- conf. 135 146 508 789
- n-conf. 26 24 63 114
- z.b. 1 22 195 218
- afst. 4 5 2 11

----- ----- ----- -----
166 197 768 1131

E: - a'wlezell l21 ul Ilet"ffellClewtgerl.n tot tCle\lllft\l
5: - ad.lezell 7 dl Iletreffende welgerlll\lellYin verl>1tjf Inz.te 1I_lgen Ill\ledlelldYlnaf 1 feDnllrl l_
A: _ allvlezell 7 dl Iletreffencll welgerlll\lelltot YlrI>llJf Illzate 1I_lgen ,.dlelld Y66rl febnlarl 1_
": _ .dwlezen Iletreffende IlesHsstngenge_n cIoorde "Inlster Y'1lJust1tle
0: •• lIvlezellIletreffende Ilesllnlngell ge_II cIoorde 6eMc:~tlgcled' cieMlnlster
F: - gunstlge allvlezen win~t CO-1SSlrlllt-generul

IF: - ongunstlge allvlnen yen Mt e-IsSlr1eet-generul
conf.: - Ilesl1sslngen confo,. eln IIet eet.les win IIet CO-ISSlrll1t-generul

n-conf.: - besHss Ingennlet-conforw lin Ilet IllYles win IIet C_lssartelt-gener •• l
Z.I>.:- zonder IlesHsslft\l

afst.: - efstlnd
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CG-AT 90.01-90.12 (01.01.91)
Tabel 3 Adviezen van de Commissaris-generaal naargelang van de nationaliteit

inzake "Dringende verzoeken tot heronderzoek" (E+S+A)

Weigeringen van toegang of verblijf (E+A+S)
Land van oor- gunstig ongunstig
sprong
Afghanistan 7 0
Albani!! 4 5

Algerije 0 5

Angola 33 58

Bangladesh 16 17
Benin 1 1
Bulgarije 20 8

Burki.naFaso 1 2
Cambodja 1 0

Chili 6 6
China 23 14
Colombi!! 2 9

Congo 1 1
Cuba 1 0

Egypte 0 2
El Salvador 3 0

Ethiopi~ 12 2
Filippijnen 1 1
Gabon 0 1
Gambia 0 1
Ghana 51 327
Guinea 1 8

Guinee Bissau 1 0

HaUi 2 1
Hongarije 0 24
India 4 102
Indonesil! 1 0

Irak 13 1
Iran 43 9

Ivoorkust 5 8

JoegoslavH! 31 69

Jordani!! 2 2

Kenia 0 1

Libanon 50 17

cumulatief van 01.01.90 tot 31.12.90
Land van oor- gunstig ongunstig
sprong
Liberia 12 19
Mali 0 2
Malta 1 7

Marokko 6 16
Mauritanie 2 3
Nicaragua 1 0

Niger 2 2
Nigeria 31 121
Oeganda 2 0
Pakistan 19 56
Polen 3 183
Roemeni!! 44 43
Rwanda 1 0
Senega1 2 10
Sierra Leone 1 0
Soedan 1 1
Somalie 2 0
Sri Lanka 33 4
Staat100s 0 1
Syri!! 17 10
Togo 6 14
Tsjaad 1 2
Tsjechoslow. 1 14
Tunesi!! 2 1
Turkije 162 226
USSR 6 0

VSA 0 1
Vietnam 6 1
Zaire 165 141
Zimbabwe 0 1
Zuid-Afrika 0 2

1", Tot. 865 1583

E: -ad.lezen (Z4u) betreffende welgerlngen tot toeganQ
5: -ad.lezen (7 d) betreffende welgerlngen vin vertlltJf tnzate lenvragen IngedtelHlvenef 1 februerl 1988
A: -ad. lez'· •• oreffende welgerlng tot verbllJr Inzete eenvreQl!n lngedlelHlv66r 1 februerl 1988
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CG-Al 90.01-90.12 (01.01.91)
Tabel 4a Adviezen van de Commissaris-generaal naargelang van de ingeroepenmotieven

van weigering tot toegang inzake "Dringendeverzoeken tot heronderzoek"

1. Yeigeringen tot toegang (E) Cumulatief van 01.01.90 tot31.12.90
Ge..,CM Igde van de Mlnlster Mlnlster 21' Besl1sslng

Motlef Totaal land van eer- gunstlg ongunstlg land van oor- gunstlg ongunst1g conf. nlet zonder afstand
sprong sprong conf. bes llss Ing

A. Bedrleglljke 399 Atghan 1sten 3 3
aanvraag of
vreeld sen de Angole 18 46 49 7 8
er tter ta vin de
Convent 11' ven 8IlngladeSh 9 7 16
Genève.
eventuee 1 sa.n Bulgar1je 1 1
Et endere
-atleven ChIna 1 1

-
Congo 1 1

Cube 1 1

Eth loplë 4 1 5

Ghana 12 91 78 1 23 1

Gu;œa 1 1

Halt1 1 1

Indla a 3 1

Irak 3 1 a
Iran 6 1 5 2
Ilenl. 1 1
llbanon 15 Il 17 3 a
llberl. 9 13 20 2
Mali 1 1

Marotto 1 1

.'ger 1 1

.'ger" 7 36 31 1 11

Oellinda 1 1

PakIstan li 2 6

5enegal 1 1

SrI Lank. 31 li 31 2 2

Syr1t 3 3

Turk1,1e 11 11

USSR 1 1

Vlet_ 1 " 1

Zalre 2Z 13 29 1 a 1

B. Vervoerbewljs 10 Angol. a a 5 3

Nlgerl. 1 1 1 1

C. 3 Maand ln l'en 6 Ghana 2 1 1aneer land
Irak Z 2

Iran 1 1

Turktje 1 1

D. 3 flaand ln 24 Afghanistan 1 1.erdere landen
Angola 1 1 2

Ethloplt Z 2

Ghana 10 7 1 Z
Ir.k 7 7

.'ger'a 1 1

,.k1ltal 1 1

•• ----- •••-~4l'!llB~••,••i-------------,-1 -y-ot-.-----t-U----Z56----358----i-t---'----·Z- ..
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CG-A2a 90.01-90.12 (01.01.91)

Tabel 4b Adviezen van de Commissaris-generaal naargelang van de door de Minister
van Justitie ingeroepen motieven van weigering tot verblijf inzakenDringende verzoeken tot heronderzoekn : Cumulatief van 01.01.90 tot 31.12.90

2a. Weigeringen tot verblijf door de Minister van Justitie (A+S)
2e Beslisslng

""t le' lotal\ land van eer- gunstlg ongunstlg conf. nlet Jonder

sprong Conf. besl1sslng afstand

A. 8edrleglljke 1630 Afghanistan 2 2

unvru; 0'
vre8d aan de AlbanI!! 2 1 3 3

crIteria vin de
Convent'e van Algerlje 3 1 2

Ge~.e, -
eventyee \ sa.n Angola 10 6 10 1 5

.t andere -
KItle.en BangladeSh 7 10 6 Il

BenIn 1 1 2

8ulgarlje II 5 " 2 8

8urt, ••• FalO 1 2 2 1

ClIIIIOdja 1 1

ChIli 6 3 5 4

Cft1••• Il • 6 1 6

Col_II 7 3 1

Conoo 1 1

ElIrPtl 1 1

El SIlva. 3 3

Eth1oPt!! 3 1 3 1

F tltpptJ". 1 1 1 1

&laDta 1 1

&lia" n 200 U7 1 111 1

GuIMl 1 7 6 2

GuInee 8tsuu 1 1

HattI 1 1

llollllllrlje 9 • 5

- 111I11. 3 82 22 63

- 1ndOnel t. 1 1

Irak - 1 1

Jran 23 6 II 15

Jvoortult 5 8 5 8

Joegos Ilvll 3D 59 69 1 19

Jordanll 2 2 2 2

llblllOn 28 7 18 7 10

llberla 3 5 4 •
IlIlte 1 2 2 1

Harokto 3 9 7 5

llIur1 hntl! 2 3 1 1

!ltcaragua 1 1

IIl00r 2 1 1

!ltOtrta 17 76 III 3 40 1

Oegllllla 1 1

P.klstan 15 47 27 2 II

Polen 2 96 311 5lI

- lloaentl! l6 35 31 5 II 2

Illfl\ndI 1 1

Senegll 1 7 3 5
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Ze Besllsslng

Ilot lef Totaa' Land van eer- gunstlg ongunstlg conf. nlet zonder
sprong Conf. besl1ss1ng a!stand

Sierra Leone 1 1

Soedan 1 1 2
i---

5œalll 1 1

Srl Lanka 2 2

Syrll 13 7 13 7

Togo 6 11 12 1 4

TsJaad 1 1 2

Tsjeclloslow. 1 12 4 9

TurklJe 139 202 165 9 165 2

USSil 4 2 2

,---
VSA 1 1

Vletnu 3 1 3 1

lalre 128 107 156 Il &a

IlllbabW 1 1

Zuld·AfrlU 2 1 1

C. 3 Meand ln te" 8 Ghana 2 1 1

anller l.nd
Indl. 1 1

IlIger 1 1

Ntgerta 1 1

- Turktje 1 2 2 1

-
O. 3 Me.nd ln 2 Iran 1 1

-eerclere lanclen
Pat lstan 1 1

E. La.tt lJdlge 4 Iran 2 2
•• nvreag

Niger la 1 1

Polen 1 1-
-

f. Dpellll4re ve l11g- l Z.lre 1 1
held salllen -et -
.ndere -alleven

G. Andere -at leven 3 Angol. 1 1

Indla 1 1

Turtlje 1 1

•• ------ ••• !I!1641!18~••i1!11111ioll!t·.--- ••••• 5811J!1!!12- ••••• I·066·-•••1III!8!1l159•••• i••I-I!I46~ ••• -III13"7 ••••• -·6 •••••



- 395 / 1 - 91 / 92 [ 190]

CG-A2a-90.01-12.01 (01.01.91:

Tabel 4c Adviezen van de Commissaris-generaal naargelang van de door de Gemachtigde
van de Minister van Justitie ingeroepen motieven van weigering tot
verblijf inzake "Dringende verzoeken tot heronderzoek" :
Cumulatief van 01.01.90 tot 31.12.90

2b. Weigeringen tot verblijf door de Gemachtigde van de Minister van Justitie (A+S)
2e Bes11ss1ng

Itlt tef Totaa 1 land van oor- gunst 19 ongunst Ig conf. Nlet zoncler afstand
sprong confo,... besl1ss1ng

C. 3 Haand ln een 8S Afghanlsten 1 1
ender land

Ch1na .
4 1 3

Ethlop1' 3 3

Ghana 4 7 4 7

IlongarlJe 9 1 8

Indla 4 2 2

Iran 1 1

Joegoslevlf 6 1 5

llbanon 2 2.. 1Halte 1

- Harokko 1 1

- NIgerIa 3 2 1

PI' Istan 1 1
1----

Polen 7 2 5
~

Roe.nlf 2 1 1
r---

Syrlf 1 1
r---

Togo 3 2 1
r---

TsJaad 1 1
r---

Tun1je 6 a 7 7
r---

Vlet_ 1 1
r---

lalre 4 S 6 3

t--
O, 3 Haand ln 8~ IlI~anlf 1 1

.eroere landen t--
AlgerlJe 1 1

8ulgarlJe 5 4 1
r--

GllaNi 9 2 7 .

HaUt 1 1

IlongarlJe 6 2 4

Indla 4 4

Iran S 2 2 1 4

Joegoslavtt 1 1

llbanon 1 1
t--

LIber le 1 1
f---

1

Halt 1 1
t--

Nlgerle 2 2
i---

PakIstan a 1 3
i---

Polen la 5 9-
Roewnlë 5 5 6 3 1

- Soultf 1 1

Staatloos 1 1
i---

Syrtt 3 3
r---

TsjeClIoslow. 1 1
r---

Tunes1e 1 1
'"--

TurklJt 1 4 3 2- le Ire 1 5 1 5
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2e Besl1ss1ng
ltatief Totlal land van oor- gunstlg ongunstig conf. Ntet londer afstand

sprong confo ••• beslisstng

-
E. Laatt Ijd1ge 176 Alban1f 2 1 1aanvrallg -

A1gerije 1 1-
Bulgar1je 3 2 1-
ChilI 3 3

China 9 7 10 6

CoIlIIIb la 2 2 2 2

Gabon 1 1

Ghana 2 6 4 4

India 6 3 3

Iran 3 3

Joegos lavif 1 3 1 3

Libanon 5 3 2r--
Halta 3 3-
Harokko 2 2 2 2

Ntgert. 4 2 5 1

Polen 1 6. 27 3a

Roe.ntl 1 2 3

SeneOil Z 1 1
TsjechoslOll. 1 1

Tunesif 1 1 1 1

Turktje 3 9 6 6r---
USSR 1 1r--
Ytetllllll 1 1~
Zlire la 10 la 1 9

IG. Andere -at leven 13 China Z Z

Egypte 1 1
i

India 1 1

Iren 1 1

Halte 1 1

Harokko • 1 3

Polen 1 1

Roeeenif 1 1r---
Senegal 1 1r---

r---
•• ------..,~360iP.!I •••li,.,fo!!t!l.--- •••- ••loo!I!P-•••••. âOlI!II-•••1IIIII!16"g-•• -·2•••••~••1.90••••• - ••• 3,.~
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Tabel Sa: Beslissingen van het Commissariaat-generaal
genornen in de aangeduide rnaand(en)

APRIL 1988-DECEMBER 1990

0.04.88
0.05.88
0.06.88
0.07.88
0.08.88
0.09.88
0.10.88
0.11.88
0.12.88
04-12.88

0.01.89
0.02.89
0.03.89
0.04.89
0.05.89
0.06.89
0.07.89
0.08.89
0.09.89
0.10.89
0.11.89
0.12.89
01-12.89

0.01.90
0.02.90
0.03.90
0.04.90
0.05.90
0.06.90
0.07.90
0.08.90
0.09.90
0.10.90
0.11.90
0.12.90

01-12.90
0.04.88-

12.90

FA FB FC

1 4 0
5 2 2
9 7 0
10 11 6
16 9 3
7 37 B

17 25 10
16 34 7
29 25 7

110~ 154~ 431

TOTF RA RB/C RD TOTR

24 4 25 53
18 1 4 23
28 la 3 41
18 7 13 38
12 10 1 23
14 9 15 38
29 15 11 55
28 38 20 86
17 18 5 40

1881 112 97 397

5
9

16
27
28
52
52
57
61

307

24 32 5 61
33 26 13 72
22 21 2 45
16 31 14 61
27 28 2 57
11 8 16 35
13 22 3 38
29 6 3 38
42 10 4 56
33 27 5 65
25 24 30 79
24 8 1 33

299 243 98 640

27 20 21 68
45 9 10 64
30 7 13 50
18 9 10 37
20 8 14 42
13 27 17 57
17 3 5 25
29 6 11 46
19 2 13 34
18 5 5 28
6 0 1 7
14 20 5 39

25611 116 Ir 125\ 497

13 13 9 35
15 22 7 44
22 12 8 42
24 7 11 42
8 51 la 23
5 1 1 1

42 2 5 49
20 14 15 49
24 12 6 42
55 13 10 78
21 12 15 48
28 3 13 44

27711 11611 110 503

21 15 10 46
14 7 0 21
58 11 15 90
49 10 12 71
44 16 1 61
12 6 0 18
40 6 0 46
63 61 36 160
49 47 49 145
80 45 3 128
56 31 0 87
25 41 5 71

511 302 131

65711 32664311 3861i

C

0
0
0
0
a
5
5
1
7

18

TOT

58
32
57
65
51
95
112
144
108
722

3 132
2 138
5 100
7 105
3 102
13 105

4 67
2 86
5 95

95
1 98
5 77
63 1200

5 86
16 81
12 144
11 124
2 86
6 31
a 95
3 212
8 195
18 224
5 140
13 128

FB
FC
TOT
RA
P.B
RC
RD
TOTR
C
5.0.

Gunstige beslissingen ~en gronde (erkenni~gen) .. .Gunstige beslissingen voor personen aan W1e vooraf een verbl1JfsverguDD1Dg werd verleend
Gunstige beslissingen voor .inderjarige klnderen of famllLeherenisiD&
To~aal aan~al gunstige beslissingen
Ten gronde gemo~iYeerde weigeringen~eigeringe~ wegens geen gevolg op een vraag cm inlichtingen
weigeringen wegens geen gevolg op een oproeping
weigeringec wegens gebrek aan woonstkeuze
Totaal aan~al weigeringenAfsluiting zonder beslissing wegens afstand of cm andere reden •Zonàer beslissing ten gronde voor wa~ betreft de onrvaDkelijk8 asielaanvrasen 1ngediend in d.
aangeduide maand(en)

FA



1'abel Sb:

02.88
03.88
04.88
05.88
06.88
07.88
08.88
09.88
10.88
11.88
12.88

02-12.88

01.89
02.89
03.89
04.89
05.89
06.89
07.89
08.89
09.89
10.89
11.89
12.89

01-12.89

01.90
02.90
03.90
04.90
05.90
06.90
07.90
oe.90
09.90
10.90
11.90
12.90

01-12.90
02.88-
12.90
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Beslissingen van het Commissariaat-generaal genomen in de maanden
APRIL 1988-DECEMBER 1990

m.b.t. de aanvragen ingediend in de aangeduide maanden

FA FB Fe TOTF RA RBle RD TOTR

= = = = =
39 6 11 56 105 29 37 171
29 21 14 64 57 34 19 110
36 9 la 55 60 33 7 100
33 11 21 65 66 50 17 133
22 15 23 60 45 46 13 104
47 8 11 66 45 42 20 107
43 29 17 89 53 37 14 104
44 26 29 99 55 33 8 96
39 24 9 72 60 46 3 109
29 21 18 68 43 42 3 88
36 22 21 79 55 41 11 107

3971 192 184 773 ~ 1229

47 35 6
48 30 4
48 33 24
31 20 12
31 15 8
27 9 20
35 24 31
40 14 30
11 12 5
12 9 20
12 5 4
4 5 3

346 211 167

29 6 10 45
22 27 17 66
26 12 4 42
19 23 10 52
15 7 5 27
12 10 6 28
27 13 3 43
22 13 3 38
19 4 4 27
11 9 7 27
7 10 10 27
8 10 0 18

217 144 79 440

2 4 2
a 3 3
0 4 1
2 2 1
2 a 0
1 0 0
1 0 0
0 0 0
a 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 a
8 130

998 6571 3261

13 8 6 27
3 6 0 9
5 7 0 12
2 5 1 8
1 0 1 2
2 8 3 13
1 5 2 8
2 6 0 8
0 2 1 3
0 3 1 4
0 0 0 0
0 0 0 0

~[3D 94
64311 38611 278 1307

C TOT S.D.

8 235 6
7 181 4
6 161 8
9 207 13
6 170 9
7 180 13

la 203 29
19 214 37
14 195 53
14 170 46
11 197 70

III 2113 288

88 6 139 107
82 5 153 106
105 8 155 129
63 3 118 94
54 3 84 115
56 7 91 124
90 9 142 168
84 2 124 184
28 7 62 210
41 2 70 222
21 2 50 174
12 0 30 194
724 54 1218 1827

8 a 35 153
6 0 15 181
5 2 19 249
5 1 14 158
2 2 6 214
1 1 15 152
1 4 13 306
0 3 11 370
0 2 5 344
0 0 4 507
0 0 0 316
0 0 0 84
28 15 137 3034

1981 180 3468 5149

FA G1,1nstigebeslissingen ten gronde lerkenni:."gen) .. .FB Gunstige beslissingen voor personen aan w~e vooraf een verbl~Jfsvergunn1ng verd verleend
FC Gunstige beslissingen voor minderjarige kinderen of familiehereniging
TOT Totaal aantal gunstige beslissingen
RA Ten gronde gemotiveerde weigeringen
RB ~eigeringen wegens geen gevolg op een vraag am inlichtingen
RC ~eigeringen wegens geen gevolg op een oproeping
RD ~eigeringen wegens gebrek aan woonstkeuze
TOTR Totaal aantal weigeringenC Afsluiting zonder beslissing wegens afstand of cm andere r!~en . ."5.0. Zonder beslissing ten gronde voor wat betreft de ontvanke11Jke as~elaanvragen 1nged1end ~ de

aangeduide maand(en)
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CR-88.0S-90.12 (01.01.19911

Tabel 6: Beroepen bi; de Vaste Beroepscommissie voor vluchtelingen
ingediend van mei 1988 tot december 1990

CG-D Div. HCR TOT.

N 357 64 394 809

F 565 17 26 599

TOT. 922 81 420 1.423

922 CG-D:a) Beroepen tegen ten gronde gemotiveerde weigeringen (RA): 806
b) Beroepen tegen "technische" weigeringen (RB, RC, RD): III
c) Beroepen tegen erkenningen (FA): 5
Beslissingen genomen van juni 1989 tot december 1990 : 289 (124 N +
165 F), waarvan 35 (9 N + 26 F) gunstig. Op 01.01.91 te behandelen
beroepen tegen beslissingen van de Commissaris-generaal : 633
(233 N + 400 F).

N: Nederlands~alige beroepen
F: Frans~alige beroepen
CG-D: Beroepen tegen beslissingen van de Commissaris-generaalDiv: Diverse beroepen ~egen adviezen van de Commissaris-generaal. tegen beslissingen van de Hinis~er van Jus-

titie. eoz.HCR: Beroepen ~egen beslissingen van de Vertegenwoordiger van de VN-Hoge Commissaris voor de vluch~elingen
TOT: Totaal
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CG-Doc-88.02-90.12 (01.01.1991)

Tabel 7: Uitreiking van docurnenten door het Commissariaat-generaal
02.88-12.90

toestand op 01.01.1991

02.88-12.89 01-12.90 2.88-12.90

Akten van burgerlijke
stand

2.667 1. 503 4.170

Attesten 982 730 1.712

Wettigingen 432 109 541

Vluchtelingenbewijzen 996 597 1. 593

Afstand van status 263 205 468

Reistitels 71 99 170

Tot. 5.411
(235 p.rn.)

3.243
(270 p.rn.)

8.654
(247 p vm , )

BEZOEKERS GEREGISTREERD OP DE ZETEL VAN RET
CO!1MISSARlAAT-GENERAAL
02-12.88: 5.043 = 458 p.rn.
01-12.89: 7.972 = 664 p.rn. (+ 45%)
01.90: 1.135 07.90: 1.546
02.90: 1.145 08.90: 1.611
03.90: 1.175 09.90: 1.687
04.90: 997 10.90: 1.960
05.90: 1.267 11.90: 1.520
06.90: 1.400 12.90: 1.245

---------------------------------------
01-12.90: 16.688 = 1.390 p.m. (+ 109% 1)

Tot. : 02. 88-12 .90: 29.703
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ANNEXE 2

Avis du Commissaire général
sur la mise en vigueur de l'article 52,

§ 1er, alinéa 7, de la loi du 15 décembre 1980
modifiée par les lois du

14 juillet 1987 et du 18 juillet 1991

L'expérience des instances belges pour la détermination
du statut de réfugié a démontré que depuis la mise en
vigueur au 1er février 1988 de la loi du 14 juillet 1987 un
grand nombre de demandes d'asile venant d'un nombre
très restreint de pays a connu un pourcentage de recon-
naissance extrêmement bas (inférieur même à 1 %). En
effet, pour donner l'exemple de l'année 1990 2527 déci-
sions finales concernant quatre nationalités (sur un total
de 78 pays) ont connu un taux de reconnaissance de 0,39 %
nO/2 527), ce qui équivaut donc à 99,6 % de refus! Ces
décisions représentent 40 % (2 527/6 175) du total des déci-
sions finales prises pendant l'année 1990. En revanche,
pour les autres décisions finales concernant des demandes
émanant de personnes originaires de 74 pays, le taux de
reconnaissance s'élève à 14 %.

Une demande est considérée ••finale" au sens de l'arti-
cle 52, § le" alinéa 7, lorsqu'elle n'est plus susceptible d'un
recours à effet suspensif devant une des instances des
réfugiés, à savoir le Commissaire général ou la Commis-
sion permanente de recours des réfugiés. Les décisions
suivantes sont donc prises en compte :

a) les décisions d'irrecevabilité prises par le Ministre de
la Justice ou son délégué et pour lesquelles le délai d'intro-
duction d'une demande urgente de réexamen a expiré;

bi les décisions de rejet d'une demande urgente de
réexamen par le Ministre de la Justice ou son délégué
après avis du Commissaire général;

ci les décisions de refus par le Commissaire général
pour lesquelles le délai d'introduction d'un recours auprès
de la Commission permanente de recours des réfugiés a
expiré;

d) les décisions de non-reconnaissance par la Commis-
sion permanente de recours sur des recours introduits
contre des décisions du Commissaire général.

Ni les recours devant le Président du Tribunal de pre-
mière instance selon les formes du référé, ni les recours
auprès du Conseil d'Etat, qui peuvent être introduits dans
différents stades de la procédure, ne sont pris en compte.

En application de la loi du 14juillet 1987,30,8 % des
demandes introduites par des demandeurs d'asile originai-
res de ces quatre pays sur lesquelles une décision sur la
recevabilité a été prise entre le l"r février 1988 et le 30 sep-
tembre 1991 ont néanmoins été déclarées recevables
(2 701/8 749). Le taux de recevabilité s'élève à 43 % pour
les demandes pakistanaises, 37 % pour les demandes in-
diennes, 28 % pour les demandes ghanéennes et 14 % pour
les demandes polonaises. Toutes ces demandes doivent par
la suite être traitées sur le fond par le Commissaire général
et, pour autant qu'elles fassent l'objet d'un refus motivé
quant au fond (donnant lieu dans une écrasante majorité à
un recours), également par la Commission pennanente de
recours.

Ceci prolonge la procédure de plusieurs années, puisque
ces instances sont surchargées en grande partie précisé-
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BIJLAGE2

Advies van de Commissaris-generaal
inzake de inwerkingtreding van artikel 52,
§ l, ? lido van de wet van 15 december 1980,

zoals gewijzigd bij de wetten van
14 juli 1987 en van 18 juli 1991

De ervaring van de Belgische instanties met het bepalen
van de status van vluchteling heeft aangetoond dat sinds
de inwerkingtreding op 1 februari 1988 van de wet van
14 juli 1987, een aanzienlijk aantal asielaanvragen uit een
zeer beperkt- aantal landen een zeer laag erkenningsper-
centage hebben (zelfs minder dan 1 %). In 1990 bijvoor-
beeld bedroeg het erkenningspercentage op een totaal van
2 527 eindbeslissingen met betrekking tot vier nationali-
teiten (van de 78) 0,39 % (10/2 527), wat dus overeenstemt
met 99,6 % weigeringen! Deze beslissingen maken 40 % uit
(2527/6175) van het totaal van de eindbeslissingen geno-
men in hetjaar 1990. Voor de andere eindbeslissingen met
betrekking lot de aanvragen van personen uit 74 landen,
loopt het erkenningspercentage daarentegen op tot 1~ %.

Ais ••eindbeslissingen » in de zin van artikel 52, § 1,
7" lid, worden beschouwd de beslissingen die niet meer
vatbaar zijn voor een beroep met opschortend effect bij een
van de vluchtelingeninstanties, te weten het Commissa-
riaat-generaal of de Vaste Beroepscommissie voor vluchte-
lingen. De volgende beslissingen worden dus in aanmer-
king genomen :

a) de onontvankelijkheidsbeslissingen genomen door
de Minister van Justitie of zijn gemachtigde en voor welke
de termijn voor het indienen van een dringend verzoek lot
heronderzoek is verstreken;

b) de beslissingen lot verwerping van dringende ver-
zoeken lot heronderzoek genomen door de Minister van
Justitie of zijn gemachtigde na advies van de Commissaris-
generaal;

e) de weigeringsbeslissingen door de Commissaris-ge-
neraal waarvoor de termijn voor het indienen van een
beroep bij de Vaste Beroepscommissie voor vluchtelingen
is verstreken;

d) de beslissingen tot niet-erkenning door de Vaste Be-
roepscommissie inzake de beroepen tegen de beslissingen
van de Commissaris-generaal.

Noch de beroepen bij de Voorzitter van de rechtbank van
eerste aan1eg volgens de vonnen van het kort geding, noch
de beroepen bij de Raad van State, die in verschillende
stadia van de procedure kunnen worden ingesteld, worden
in aanmerking genomen.

Met toepassing van de wet van 14juli 1987, zijn 30,8 %
van de aanvragen ingediend door asielzoekers uit deze vier
landen waarover beslissingen inzake de ontvankelijkheid
werden genomen tussen 1 februari 1988 en 30 september
1991 niettemin ontvankelijk verklaard (2 70118749). Het
ontvankelijkheidspercentage loopt op tot 43 % voor de Pa-
kistaanse aanvragen, 37 % voor de Indische, 28 % voor de
Ghanese en 14 % voor de Poolse. Al deze aanvragen mac-
ten vervolgens grondig worden onderzocht door de Com-
missaris-generaal en, voor zover zij het voorwerp zijn van
een weigering over de grond van de zaak (wat in de over-
grote meerderheid aan1eiding geeft lot een beroep), even-
eens door de Vaste Beroepscommissie.

Dit verlengt de procedure voor verscheidene jaren, aan-
gezien deze instanties overbelast zijn, grotendeels juist
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ment à cause du grand nombre de demandes émanant de
personnes originaires de ces quelques pays. Pour un grand
nombre de ces demandes déclarées recevables en vertu de
la loi du 14juillet 1987 le Commissaire généraI aurait
cependant pu décider du non fondé de la demande d'asile
dès le premier interrogatoire (dans le cadre d'une « deman-
de urgente de réexamen ») si la loi l'avait autorisé à faire.

Or, la loi du 18 juillet 1991 introduit précisément la
possibilité de statuer immédiatement sur le fond des de-
mandes, pour autant qu'il s'agisse de demandes introdui-
tes par des personnes originaires des pays envisagés dans
l'article 52, § i-, alinéa 7.

Ceci aura surtout des implications importantes pour la
charge de la preuve qui dans la phase de la procédure de
recevabilité repose sur l'administration, tandis que dans
l'examen sur le fond le demandeur d'asile doit apporter des
éléments run récit cohérent et crédible suffit) qui démon-
trent qu'il a quitté son pays pour des raisons mentionnées
dans la Convention de Genève.

D'ailleurs, la loi du 18juillet 1991 amènera le Commis-
sai re général à se pencher déjà dans la phase de la procédu-
re de recevabilité sur le fond des demandes pour lesquelles
il est appelé à donner un avis dans le cadre d'une demande
urgente de réexamen, En effet, une nouvelle disposition
(l'article 63/3, § 2, alinéa 2) exige du Commissaire général
que pour un avis défavorable, il mentionne explicitement
" si l'étranger peut être reconduit à la frontière du pays
qu'il a fui et où. selon sa déclaration, sa vie ou sa liberté
serait menacée ", Par conséquent, le Commissaire général
ne peut se limiter à examiner les motifs d'irrecevabilité,
mais il devra dorénavant même dans cette procédure de
recevabilité examiner le fond de la demande d'asile. Ceci
constitue un pas dans la direction de la doctrine qui voit
des problèmes dans les motifs d'irrecevabilité plus forma-
listes qui comportent le risque qu'un réfugié pourrait se
voir refuser un examen sur le fond (Voir De Bruycker,
Philippe, .. L'asile à l'épreuve n, Commentaires de la loi du
14juillet 1987 sur les réfugiés, Journal des Tribunaux,
23 décembre 1989, p. 7451.

Le Commissaire général convient que la rédaction pas
très heureuse de l'article 52, § I'", alinéa 7, peut donner
l'impression qu' .. elle permet au Ministre de la Justice, ou
à son délégué, de refouler, uniquement parce qu'ils sont
originaires d'un pays déterminé, des étrangers entrés illé-
galement sur le territoire du pays et se déclarant réfugiés ••
(Avis du Conseil d'Etat en date du 26 juin 1991, Doc. parI.,
Chambre, n° 1647/2, p. 3). Ay regarder de plus près (voir
surtout Doc. par!., Sénat, 1990/1991, n° 1076/2. p. 112-119
et Chambre, 1990/1991, n° 1647/4, p. 5-6), il est pourtant
clair que toute demande sera toujours examinée indivi-
duellement aussi bien par l'Office des Etrangers dans
l'examen de la recevabilité que par le Commissariat géné-
ral dans le cadre d'une éventuelle .. demande urgente de
réexamen ».

Il n'est pas exclu que même un demandeur d'asile origi-
naire d'un des pays envisagés dans l'article 52, § 1er, al. 7°,
pourra encore être interrogé cinq fois: par l'Office des
Etrangers en ce qui concerne la recevabilité (1), par le
Commissariat général dans le cadre d'une .. demande ur-
gente de réexamen" (2) et, s'il fait l'objet d'un avis favora-
ble auquel le Ministre de la Justice ne passe pas outre dans
Il' délai de cinq jours ouvrables, dans l'examen sur le fond
( 1 J, par le Président de la Commission permanente de
recours en ce qui concerne l'effet suspensif (4, et par une
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wegens het groot aantal aanvragen van personen uit deze
enkele landen. Voor een groot aantal van die krachtens de
wet van 14juli 1987 ontvankelijk verkIaarde aanvragen
had de Commissaris-generaal nochtans vanaf het eerste
verhoor (in het kader van een « dringend verzoek tot heron-
derzoek ,,) de asielaanvraag ongegrond kunnen verkIaren,
indien de wet hem dit had toegestaan.

Welnu, de wet van 18juli 1991 voert de mogelijkheid in
onmiddellijk een beslissing te nemen over de grond van de
aanvragen, voor zover het aanvragen betreft ingediend
door personen, nit de landen bedoeld in artikel 52, § 1,
7elid.

Dit heeft vooral belangrijke gevolgen voor de bewijslast
die in het stadium van de ontvankelijkheidsprocedure rust
op de administratie, terwijl in het onderzoek de asielzoeker
zelf de elementen dient aan te brengen (een samenhan-
gend en geloofwaardig verhaaI volstaat) die aantonen dat
hij zijn land heeft verlaten om redenen vermeld in de
Conventie van Genève.

De wet van 18juli 1991 zaI de Commissaris-generaal er
trouwens toe brengen zich reeds in het stadium van de
ontvankelijkheidsprocedure te buigen over de grond van de
aanvragen, en voor welke hij een advies moet verstrekken
in het kader van een dringend verzoek tot heronderzoek.
Een nieuwe bepaling (artikel 63/3, § 2, 2elid) vereist name-
lijk dat de Commissaris-generaal in geval van een ongun-
stig advies uitdrukkelijk vermeldt « ofde vreemdeling mag
worden teruggeleid naar de grens van het land dat hij
ontvluchtte en waar, volgens zijn verklaring, zijn leven of
vrijheid zou zijn bedreigd », Bijgevolg kan de Commissaris-
generaal zich niet beperken tot het onderzoek van de on-
ontvaokelijkheidsgronden, maar zaI hij voortaan zelfs tij-
dens de ontvaokelijkheidsprocedure de grond van de
asielaanvraag moeten onderzoeken. Daarmee wordt een
stap gezet in de richting van de rechtsleer, die problemen
ziet in de meer formalistische onontvankelijkheidsgronden
die het risico inhouden dat aan een vluchteling het onder-
zoek over de grond van de zaak zou worden geweigerd (zie
De Bruycker, Philippe, « L'asile à l'épreuve -. Commentai-
res de la loi du 14juillet 1987 sur les réfugiés, Journal des
Tribunaux, 23 deeember 1989. p. 745).

De Commissaris-generaal geeft toe dat de niet zeer
gelukkige redactie van artikel 52, § 1, 7"lid, de indruk kan
wekk.en dat « het de Minister van Justitie, of zijn gemach-
tigde de mogelijkheid verleent vreemdelingen die op illega-
le wijze het land zijn binnengekomen en zich voor vluchte-
lingen uitgeven terug te drijven, eokel en alleen omdat zij
nit een bepaald land afkomstig zijn. » (Advies van de Raad
van State van 26 juni 1991, Parl. St., Kamer, 164712, p. 3).
Bij nader toezien (zie vooral ParI. St., 1990/1991, 107612,
p. 112-119 en Kamer, 1990/1991, 1647/4, p.5-9). is het
nochtans duidelijk dat elke aanvraag aItijd individueel zaI
worden onderzocht zowel door de Dienst Vreemdelingenza-
ken tijdens het ontvankelijkheidsonderzoek aIs door het
Commissariaat-generaaI in het kader van een eventueel
••dringend verzoek tot heronderzoek »,

Het is niet uitgesloten dat zelfs een asielzoeker uit één
van de landen vermeld in artikel52, § I, 7° lid, nog vijfmaal
zal kunnen worden verhoord : door de Dienst Vreemdelin-
genzaken wat de ontvankelijkheid betreft (1), door het
Commissariaat-generaal in het kader van een « dringend
verzoek tot heronderzoek » (2) en, in gevaI van een gunstig
advies waaraan de Minister van Justitie niet voorbijgaat
binnen de termijn van vijf werkdagen, tijdens het onder-
zoek over de grond van de zaak (3), door de Voorzitter van
de Vaste Beroepscommissie wat het opschortend effect



Chambre de la Commission permanente de recours pour le
recours sur le fond (5).

Lorsque toutefois un demandeur d'asile originaire d'un
des pays envisagés dans l'article 52, § r-, al. 7° ne fournit
" aucun élément indiquant un risque sérieux pour sa vie ou
sa liberté, dans le sens de la Convention internationale de
Genève relative au statut des réfugiés » dans la phase de la
recevabilité, sa demande pourra être déclarée irrecevable
sans que l'administration ne doive prouver un des autres
motifs d'irrecevabilité limitativement énumérés par la loi
du 14 juillet 1987 modifiée par la loi du 18 juillet 1991. Le
Ministre de la Justice a précisé à la Commission de la
Justice du Sénat que « dans cette phase, l'on exige simple-
ment qu' l'intéressé fasse un exposé cohérent des faits. On
n'a réclamé aucune preuve testimoniale ou écrite" (Doc.
parl., Sénat, loc. cit, blz. 111).

Comme l'a écrit le Représentant en Belgique du Haut
Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés dans une
lettre du 3 juillet 1991 « La formule ne va .pas à l'encontre
ni de la Convention de Genève, ni de la conclusion (du Haut
Commissariat pour les réfugiés) n°30, dans la mesure où il
s'agit simplement d'une règle du fardeau de la preuve tout
en gardant les deux étapes de la procédure, même ac-
célérée, avec vérification du fond n (Doc. parl., Chambre,
loc. cit., blz, 8).

D'ailleurs, rien dans la Convention de Genève exige un
premier stade de la procédure dans lequel il incombe à
l'administration de fournir la preuve de l'un ou de l'autre
motif d'irrecevabilité (voir aussi De Bruycker, loc. cit.; note
181 : " La Convention de Genève laisse en effet les Etats
libres d'organiser comme ils l'entendent la procédure
d'examen des demandes: un premier tri effectué pour
éliminer certaines demandes semble donc autorisé, pour
autant que la demande soit examinée quant à son fonde-
ment »],

En introduisant dans la loi elle-même des pourcentages
déterminés, le législateur a voulu indiquer de la manière la
plus précise possible et sur des bases objectives et perti-
nentes (l'expérience la plus récente des instances belges
pour les réfugiés) les demandeurs d'asile pour lesquels une
procédure accélérée peut être adoptée afin de vérifier si
leur demande n'est pas manifestement mal fondée. Le
Commissaire général estime par conséquent que le main-
tien par le législateur d'une procédure de recevabilité plus
formaliste pour la majorité des nationalités pour lesquelles
on n'a pas constaté les mêmes abus ne saurait être con-
sidéré contraire à la Convention de Genève.

D'ailleurs, des amendements visant à supprimer l'art.
52, § 1"',al. 7°, ont été rejetés avec une grande majorité. En
effet, le Sénat a rejeté l'amendement n° 4 de M. Vaes et
Mme Aelvoet (Doc. parl., Sénat, 1990/1991, n° 1076/3-4,
p. 3) avec 137 voix contre 7 et 2 abstentions (Compte rendu
anal., Sénat, 6 juin 1991, p. 732). Bien qu'ayant connais-
sance de l'avis précité du Conseil d'Etat, la Chambre des
Représentants a rejeté l'amendement n° 13 de M. Simons
et Mme Vogels (Doc. parI., Chambre, 1990/1991, n° 1647/5,
p. 2) avec 163 voix contre 10 et 4 abstentions (Compte
rendu anal., Chambre, 13juillet 1991, p. 1782). La volonté
du législateur en la matière s'est ainsi clairement ex-
primée.

Or, le Commissaire général constate qu'en ce qui con-
cerne l'année 1990 les exigences de l'art. 52, § 1"', al. 7°,
sont remplies pour les demandes d'asile introduites par des
personnes appartenant aux quatre nationalités suivantes,
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betreft (4) en door een kamer van de Vaste Beroepscommis-
sie voor het beroep over de grond van de zaak (5).

Indien evenwel een asielzoeker uit een van de landen
bedoeld in artikel 52, § L, 7° lid, in de ontvankelijkheidsfa-
se « geen enkel element voortbrengt dat wijst op een ernsti-
ge bedreiging van zijn leven of zijn vrijheid, in de zin van de
Internationale Conventie van Genève met betrekking tot
het vluchtelingenstatuut ", zaI zijn aanvraag onontvanke-
lijk kunnen worden verklaard zonder dat de administratie
een van de andere door de wet van 14 juli 1987, zoaIs
gewijzigd bij de wet van 18juli 1991, beperkend opgesomde
onontvankelijkheidsgronden moet bewijzen. De Minister
van Justitie heeft in de Commissie voor de Justitie van de
Senaat verduidelijkt dat « men in die fase alleen vereist
dat de betrokkene een coherente visie van de feiten geeft.
Er wordt op dat moment geen bewijs door getuigen of
geschriften vereist. » (Parl. St., Senaat, loc. cit., blz. 111).

Zoals de vertegenwoordiger in België van de Hoge Com-
mis saris van de Verenigde Naties voor de vluchtelingen in
een brief van 3juli 1991 heeft geschreven : « de methode is
niet in tegenspraak met het Verdrag van Genève of met de
conclusie n' 30 (van het Hoog Commissariaat voor de
Vluchtelingen), aangezien het louter om een voorschrift
inzake de bewijslast gaat, waarbij zelfs bij de verkorte
procedure de twee stappen met toetsing ten gronde worden
gehandhaafd. » (Parl. St., Kamer, loc. cit., p. 8).

Overigens, niets in de Conventie van Genève vereist een
eerste stadium van de procedure waarin het aan de admi-
nistratie toekomt het bewijs te leveren van een of andere
onontvankelijkheidsgrond (zie ook De Bruycker, loc. cit.,
noot 181: «De Conventie van Genève laat namelijk de
Staten vrij de procedure voor het onderzoek van de aanvra-
gen in te richten zoals zij het wensen : een eerste schifting
voor het wegwerken van bepaalde aanvragen lijkt dus
toegelaten, voor zover de aanvraag ten gronde wordt on-
derzocht », [Vert.].

Door in de wet zelf bepaalde percentages in te voeren,
heeft de wetgever op de meest nauwkeurige wijze en op
objectieve en relevante gronden (de meest recente ervaring
van de Belgische vluchtelingeninstanties) de asielzoekers
willen aanduiden voor wie een versnelde procedure kan
worden gevolgd om na te gaan ofhun aanvraag klaarblijke-
lijk ongegrond is. De Commissaris-generaal meent bijge-
volg dat het behoud door de wetgever van een meer forma-
listische ontvankelijkheidsprocedure voor de meerderheid
van de nationaliteiten, waarvoor men niet dezelfde mis-
bruiken heeft vastgesteld, niet strijdig met de Conventie
van Genève kan worden geacht.

Overigens zijn amendementen die er toe strekten art.
52, § 1, 70 lid, ongedaan te maken, met een ruime meerder-
heid verworpen. De Senaat heeft het amendement nr 4 van
de heer Vaes en mevrouw Aelvoet (Parl. St., Senaat, 1990/
1991, 1076/3-4, blz. 3) met 137 tegen 7 stemmen en 2
onthoudingen verworpen (Beknopt Verslag, Senaat, 6 juni
1991, blz. 732). Niettegenstaande de Kamer van Volksver-
tegenwoordigers kennis had van het hierbovenvermelde
advies van de Raad van State, heeft ze toch het amende-
ment n" 13 van de heer Sîmons en mevrouw Vogels (Parl.
St., Kamer, 1990/1991, 1647/5, blz. 2) met 163 tegen 10
stemmen en 4 onthoudingen verworpen (Beknopt Verslag,
Kamer, 13 juli 1991, blz. 1782). De wil van de wetgever
terzake werd aldus duidelijk uitgedrukt.

De Commissaris-generaaI stelt vast dat voor 1990, de
vereisten van art. 52, § 1, 7° lid, vervuld zijn voor de
asielaanvragen ingediend door personen van volgende vier
nationaliteiten : de Ghanese, de Indische, de Pakistaanse
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à savoir le Ghana, l'Inde, le Pakistan et la Pologne. En
effet, le Commissariat général a enregistré en l'année 1990
un total de 12774 demandes d'asile, dont 1525 émanant
de Ghanéens (12 %), 1022 d'Indiens (8 %), 1071 de Polo-
nais (8 %) et 793 de Pakistanais (6 %). :gn ce qui concerne
les décisions finales prises pendant cette même année
1990, les taux de reconnaissance se situaient à 0,77 % pour
les Polonais (41511), 0,41 % pour les Ghanéens (5/1 205),
0,23 % pour les Indiens (11431)et 0 % pour les Pakistanais
(0/376).

Le Commissaire général constate en outre que les de-
mandes introduites par des personnes originaires de ces
quatre pays représentent au 1er octobre 1991 37 % de
l'arriéré de l'Office des Etrangers en ce qui concerne les
premières décisions à prendre sur la recevabilité (40351
11147). De tous les recours introduits à la Commission
permanente de recours des réfugiés depUis son existence
par 'des demandeurs d'asile refusés par le Commissaire
général, ces quatre nationalités représentent même
49,46 % (68711389).

Par conséquent, le Commissaire général estime que
l'entrée en vigueur de l'art. 52, § t-, al. 7°, de la loi du 15
décembre 1980 modifiée par les lois du 14juillet 1987 et du
18 juillet 1991 par arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres permettra de rattraper plus rapidement l'arriéré
de l'Office des Etrangers et d'éviter une surcharge déme-
surée supplémentaire du Commissariat général et de la
Commission permanente de recours tout en assurant plei.
nement les chances de reconnaissance de tout demandeur
d'asile susceptible de répondre à la définition d'un réfugié
au sens de la Convention de Genève.

Pour ces raisons, le Commissaire général émet un avis
favorable sur la mise en vigueur de l'art. 52, § 1"',al. 7°, de
la loi du 15 décembre 1980 modifiée par les lois du 14juiUet
1987 et du 18 juillet 1991.

En vertu de l'article 57/28 de la loi d1114 juillet 1987, je
vous prie de bien vouloir transmettre le préSent avis aux
Présidents de la Chambre des Représentants et du Sénat
pour l'annexer à mon Troisième Rapport annuel couvrant
l'année d'activité 1990.
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en de Poolse. Het Commissariaat-generaal heeft voor 1990
een totaal van 12 774 asielaanvragen geregistreerd, waar-
van 1525 Ghanese (12 %), 1022 Indische (8 %), 1071
Poolse (8 %) en 793 Pakistaanse (6 %). Voor de eindbeslis-
singen in hetzelfde jaar 1990, bedraagt het erkenningsper-
eentage 0,77 % voor de Polen (415-11),0,41 % voor de Gha-
nezen (5/1205), 0,23 % voor de Indiërs (11431)en 0 % voor
de Pakistani (0/376).

Bovendien stelt de Commissaris-generaal vast dat de
aanvragen ingediend door personen uit deze vier landen op
1 oktober 1991 37 % uitmaken van de achterstand van de
Dienst Vreemdelingenzaken wat de eerste beslissingen
inzake ontvankelijkheid betreft (4035/11147). Deze vier
nationaliteiten nemen zelfs 49,46 % (687/1389) voor hun
rekening van aIle beroepen die bij de Vaste Beroepscom-
missie sinds baar bestaan werden ingesteld door asielzoe-
kers die door de Commissaris-generaal werden geweigerd.

Bijgevolg meent de Commissaris-generaal dat de inwer-
kingtreding van art. 52, § 1, 7e lid van de wet van 15
december 1980 zoals gewijzigd bij de wetten van 14 juli
1987 en 18 juli 1991 door een in Ministerraad overlegd
koninklijk besluit, zal toelaten de achterstand van de
Dienst Vreemdelingenzaken sneller in te halen en een
buitenmatige bijkomende overbelasting van het Commis-
sariaat-generaal en van de Vaste Beroepscommissie te
vermijden, terwijl de kans voor erkenning ten voIle ge-
waarborgd blijft voor elke asielzoeker die beantwoordt aan
de definitie van vluchteling in de zin van de Conventie van
Genève.

Oro deze redenen brengt de Commissaris-generaal een
gunstig advies uit over de inwerkingtreding van art. 52,
§ 1, 7e lid van de wet van 15 december 1980 zoals gewijzigd
bij de wetten van 14juli 1987 en 18juli 1991.

Overeenkomstig artikel 57128 van de wet van 14 juli
1987, verzoek ik u dit advies te willen overzenden aan de
Voorzitters van de Kamer van Volksvertegenwoordigers en
van de Senaat ter aanvulling van mijn Derde Jaarverslag
over het werkingsjaar 1990.


